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Bevezetõ

,,Egyáltalán nem lepõdünk meg, hogy Finn-
ország az elsõ helyen áll. Zsinórban hetedik al-
kalommal nyer”1. ,,Idén elkészítette a világ bol-
dogságrangsorát az ENSZ, ahol továbbra sincs
változás: a legboldogabbak a skandinávok, Ma-
gyarország a mezõny elsõ harmadának végén
szerepel”.2 ,,Románia a 32. helyen áll ebben a
rangsorban, nálunk a fiatalok boldogabbak,
mint az idõsek. Ha csak a fiatalokat vesszük 
figyelembe, akkor a romániaiak a 8. helyen áll-
nak a boldogság-világranglistán”3 – ilyenszerû
sajtóhírekkel és szalagcímekkel találkozhattunk
2024. május 20-án, a boldogság világnapján. 
A különbözõ nemzeteket rangsoroló boldogság-
listákban a boldogság egy sportverseny tétjével
azonosul, nyertesekkel és vesztesekkel, vala-
mint olyan kérdésekkel, hogy mit lehetne tenni
azért, hogy egyik-másik ország jobb helyezést
érjen el. Miért a finnek, és általában véve a
skandinávok lesznek évrõl évre boldogságelsõk,
vajon mit esznek a skandinávok, és végül is ho-
gyan lehetnek a finnek boldogok, ha nem is
nevetnek?4

Jelen áttekintés a médiában leképzõdõ bol-
dogságverseny mögé tekint, és a boldogság mé-
résével kapcsolatos fõbb elméleti-módszertani
megközelítéseket mutatja be. A boldogság fogal-
mának számos meghatározása, megközelítése
és mérése közül csupán azokra tér ki, amelyek
az életminõség-kutatások, ezen belül a szubjek-
tív életminõség-kutatásokban alkalmazott bol- 2024/12

…a szubjektív
életminõség (a jóllét)
képezi azt az átfogó
ernyõfogalmat, amely
alatt elhelyezhetjük 
az élettel való
elégedettséget és 
az élettel kapcsolatos
pozitív és negatív
érzéseket…
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dogságméréseket jellemzik. Az életminõség-kutatások célja, hogy a különbözõ
életterületek (pl. gazdasági helyzet, munka, társas kapcsolatok, szabadidõ,
egészség stb.) minõségi jellemzõit ragadják meg keresztmetszeti és hosszanti
idõsíkon. Ennek érdekében a kutatások jelzõszámokat (indikátorokat) és mérõ-
eszközöket dolgoztak ki, amelyek arra hivatottak, hogy egy viszonylag könnyen
érthetõ és értelmezhetõ kvantitatív adattal fejezzék ki az adott életterület minõ-
ségét, idõbeni változását. A boldogság mérése is ezekbe a törekvésekbe ágyazha-
tó, a boldogságmérések arra hivatottak, hogy az egyének általában vett életével
vagy a különbözõ életterületekkel kapcsolatos boldogságérzetét mérjék meg. 
A boldogságmérések tágabban a szubjektív életminõség-paradigma keretében
helyezhetõk el. Utóbbi azt vizsgálja, hogy az egyének hogyan érzik magukat,
mennyire elégedettek a saját életükkel, illetve egy tágabb – a kisebb közösségek-
tõl az országig vagy a világig is kiterjeszthetõ – társadalmi kontextus minõségé-
vel. A szubjektív életminõség tehát az egyéni érzéseket, attitûdöket célozza meg,
viszont középpontjában nemcsak az egyén maga, hanem az õ társadalmi világa
is állhat. Éppen ezért a szubjektív életminõség átfogóbb, szociológiai megköze-
lítései túlmutatnak a kizárólag pszichológiai értelmezéseken, a szubjektív élet-
minõség boldogságmérései pedig rendszerint több társadalmi dimenzió mentén,
ezek eredõjeként értelmezik a boldogságot.

Nemzetközi boldogságnap és nemzetközi boldogságjelentés

Az Egyesült Nemzetek Szövetsége 2012 óta március 20-át nemzetközi boldog-
ságnappá nyilvánította. A tematikus nap célja, hogy kapcsolódó események er-
re a napra idõzített szervezésével hívja fel a figyelmet a boldogág elõmozdítását
célzó társadalmi törekvések – pl. inkluzívabb gazdasági növekedés, egyenlõség,
méltányosság stb. – fontosságára.5 Immár több mint egy évtizede kíséri globális
médiafigyelem a boldogságnapra idõzített World Happiness Report (WHR),6 a vi-
lág voldogságjelentésének bemutatóját. Egy adott év boldogságjelentése az elõzõ
három évre visszamenõ adatok alapján mutatja be a világ országainak boldog-
ságrangsorát. A jelentéssel kapcsolatos híradások kérdése minden évben ugyan-
az: sikerül-e megelõzni a skandináv országokat a boldogságrangsorban. A válasz
pedig szintén ugyanaz: nem. Évrõl évre a skandináv országok uralják a boldog-
ságrangsor top 10 listáját. 2024-ben a lista élén Finnországot (boldogságindex:
7,741) találjuk, és a top tízben van a többi skandináv ország is.7 A sajtóhírek
rendszerint itt meg is állnak, esetleg még két kérdést tesznek fel: miért a skandi-
návok a legboldogabbak, illetve az országos, nemzeti híradások kiegészítik a
közleményeket azzal, hogy a szóban forgó ország mennyivel lett boldogabb vagy
boldogtalanabb az elõzõ évhez képest. Románia például 2024-ben a boldogság-
lista 32. helyén áll (boldogságindexe 6,491),8 az elõzõ, 2023-as 24. helyhez, és
ennek megfelelõ 6,589-es boldogságágindexhez képest enyhe visszaesést
mutatva.9 Magyarország 2024-ben 56. a boldogságlistán, 6,017-es indexszel,10

ami 2023-hoz képest 5 hellyel rosszabb helyezés,11 viszont indexben mérve szin-
te ugyanannyi az érték a két évben (6,041). Természetesen a két ország a számok
alapján kevésbé boldog, mint a listát vezetõ országok, viszont így is a közepes-
nél valamivel boldogabb országok csoportjába tartoznak. 

Bár elsõ olvasatra úgy tûnik, mintha ezek a jelentések csak az mérnék meg,
kik és hol a legboldogabbak, valójában egy mélyebb betekintést nyújtanak a bol-
dogsághelyezések okaival, mögöttes magyarázóváltozóival kapcsolatban. Az el-4
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sõ dolog, ami a boldogságjelentésekben szembeötlik az, hogy úgy állítanak fel
boldogságrangsorokat, hogy a kapcsolódó kérdõívek egyetlen kérdése sem kér-
dez rá közvetlenül a boldogságra. A WHR nem azt kérdezi az alanyoktól (orszá-
gosan reprezentatív minták), hogy mennyire boldogok. A boldogságot egy latens
változónak tekintve, a jelentést kiadó nemzetközi konzorcium – amely többek
közt a Gallup Intézetet és az Oxfordi Egyetemet is magában foglalja – a boldog-
ságot három dimenzión keresztül, indirekt ragadja meg. A boldogságrangsorban
elfoglalt hely tehát 1) az élet értékelésén (egy 0 – 10 fokozatú skálán, ahol a nul-
la a lehetõ legrosszabb, a tízes fokozat pedig a lehetõ legjobb életnek felel meg);
2) az elõzõ nap megtapasztalt három pozitív érzelmen (nevetés, öröm, érdeklõ-
dés); 3) illetve három negatív érzelmen (aggódás, szomorúság, düh) múlik. 
Azaz, az éves boldogságrangsorok az egyének e három dimenzióban történõ vá-
laszainak, három évre visszamenõ átlagolása, súlyozása alapján alakulnak ki. 
A WHR egy komplex, többkomponensû boldogságfogalommal dolgozik, a bol-
dogságot abból eredezteti, hogy mennyire látja az egyén jónak az életét, és
mennyire gyakran tapasztal meg pozitív érzelmeket, illetve mennyire ritkán él
át negatív érzelemeket. A boldogság tehát egy összetett érzelmi-értékelõ állapo-
tot tükröz a WHR megközelítésében.12

A jelentés boldogságmérését természetesen kritika is éri, amelyek a kulturá-
lis pszichológia felõl kérdõjelezik meg többek között azt, hogy az élet érékelése
mennyire bír állandó jelentéssel különbözõ kultúrákban, ahol a jó élet ,,kellékei”
eltérõek lehetnek.13 Ezeket a kritikákat valamelyest árnyalják a jelentésben hasz-
nált olyan háttérváltozók, amelyekrõl a több évtizedes kutatások alapján bizto-
san állítható, hogy a fenti módon mért boldogság legfontosabb egyéni és struk-
turális magyarázó változóit adják. A WHR hat kulcsváltozót azonosított be, ame-
lyekrõl kiderült, hogy a boldogságértékek országok közti varianciájának több
mint háromnegyedéért felelõsek. Ezek: 1) a vásárlóerõ-paritásban mért nemzeti
össztermék, azaz a gazdasági helyzet, 2) a születéskor várható egészéges élettar-
tam, 3) a társadalmi tõke, azaz a támogatást, biztonságot nyújtó kapcsolatok, 4)
az egyéni döntések szabadsága, vagyis az autonómia, 5) a bõkezûség, azaz a jó
célokért való adakozási hajlam, illetve 6) a korrupció hiányával mért kormány-
zási minõség.14 Minél jobbak egy adott társadalomban ezek a strukturális és
egyéni szintû jellemzõk, annál valószínûbb, hogy az egyének jobbnak értékelik
az életüket, több pozitív és kevesebb negatív érzelemrõl számolnak be, tehát bol-
dogabbak.

A WHR értõ olvasatai tehát nemcsak arra kellene fókuszáljanak, hogy melyik
ország van a lista elején, és egy tetszõleges ország a hányadik pozíciót foglalja
el, esetleg mennyit mozgott a listán az elõzõ évhez képest, hanem arra, hogy a
listán való elhelyezkedés és mozgás ezeknek a háttérváltozóknak a leképzõdése.
Természetesen, a boldogságnak, a pozitív és negatív érzelmek megélésének lé-
teznek egyéni, pszichikai meghatározottságai: pl. az életkor15 szerepe egy sokat
vizsgált kérdés,16 akárcsak az iskolázottság,17 a személyiségjellemzõk18 szerepe is
arra nézve, hogy mennyire látjuk pozitívan az életünket, viszont összességében
az élet értékelésére (értsd itt: boldogság) nézve az egyéni jellemzõkön túlmutató
társadalom minõsége is erõs hatással bír. A WHR-t így évrõl évre úgy is kellene
olvasni, hogy a rangsoron való mozgás azt is tükrözi, hogy az adott ország gaz-
dasági-társadalmi állapota mennyit javult vagy romlott, és az alanyok ezt
mennyire érzékelik, amikor szubjektíven értékelik pl. a társadalmi kapcsolathá-
lójukat, a szabad döntések lehetõségét, a korrupció visszaszorulását stb. 

5
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A WHR boldogsága tehát társadalmilag beágyazott, ennélfogva a boldogság-
jelentéseket mindennapi boldogsággyakorló kézikönyvként is tekinthetjük, ame-
lyet nemcsak a döntéshozóknak kellene megfontolni, hanem azoknak az egyé-
neknek is, akiket foglalkoztat a jóllétük megerõsítésének kérdése. A WHR-ben
világosan látszanak azok a dolgok, amelyek megléte javíthatja az életünk szub-
jektív értékelését, végsõ soron a boldogságunkat: törekedjünk egy bizonyos fokú
anyagi jólétre, legyenek támogató kapcsolataink, adakozzunk jó célokért, töre-
kedjünk egészségesen élni, valósítsuk meg saját céljainkat, és ne tápláljuk a kor-
rupciót. Ott, ahol ezek az egyéni törekvések egybeesnek a társadalmi-strukturá-
lis sajátosságokkal, amikor kevésbé érezzük azt, hogy egyéni terveink falakba üt-
köznek, nagyobb valószínûséggel érezzük magunkat boldognak. Ezen a téren a
skandináv államok teljesítenek a legjobban.

A boldogságjelentések igyekeznek egy-egy nagy téma köré szervezni az adott
év jelentését, így a legutóbbi 2024-es jelentés a boldogság és életkor összefüggé-
sét tárgyalta. A szakirodalomban már régóta ismert az életkor és boldogság kö-
zötti U alakú kapcsolat,19 jelesül, hogy a fiatalabb és az idõsebb korosztályok bol-
dogságszintje általában magasabb, mint a középgenerációé. A jelentés ezzel kap-
csolatban érdekes elmozdulásokra hívja fel a figyelmet: az USA-ban a fiatalok
kevésbé boldogok, mint az idõsek, a nyugat-európai országokban a különbözõ
életszakaszokban többé-kevésbé egyformán boldogok az emberek, a kelet-közép-
európai országokban pedig a fiatalok a legboldogabbak. Utóbbi oda vezet, hogy
amikor életkorcsoportokra szûrjük a rangsorokat, azt láthatjuk, hogy Románia 
a harminc év alattiak estében a boldogságlista 8. helyén van (7,284-es boldog-
ságindexszel), amit akár úgy is fordíthatunk, hogy a harminc évnél fiatalabb ro-
mániai polgárok annyira boldogok, mint általában véve a skandinávok. Magyar-
ország fiataljai nem ennyire boldogok (6,720), csupán egy árnyalattal haladják
meg az összpopuláció boldogságszintjének átlagát. Amennyiben az idõs korosz-
tályt nézzük, a skandináv országok visszanyerik listavezetõ helyeiket; a közép-
kelet-európai államok, így Románia (48. hely, boldogságindex: 5,902) és Magyar-
ország (70. hely, 5,474 boldogságindex) idõseinek boldogságszintje bõ egy pont-
tal az összpopuláció boldogságindexe alá esik.20

Jelen írás célja a különbözõ boldogságmércék ismertetése, így tartalmi és ter-
jedelmi okokból sem áll lehetõségünkben taglalni a különbözõ életkorcsoportok
eltérõ boldogságszintjei mögött meghúzódó okokat, és az életkor – boldogság U
alakú kapcsolatában beálló változásokat. Annyit azért fontos megjegyezni, hogy
ha csupán a WHR által listázott boldogoságmeghatározó hat háttérváltozóra
gondolunk, akkor az látható, hogy a kelet-közép-európai fiatalok többet profitál-
nak ezekbõl a változókból, jobbnak érzékelik ezeket, mint az idõsek, akik a csök-
kenõ anyagiak, az elmagányosodás, valamint az idõskori ellátással és társadalom
minõségével (pl. jóléti juttatások) kapcsolatos negatív tapasztalatok mentén is
kevésbé élnek át pozitív érzelmeket, és negatívabban értékelik életüket.

A szubjektív életminõség fogalma 

Túllépve a média legnépszerûbb boldogságmércéjén, a World Happiness
Reporton (WHR), az alábbiakban a szubjektív életminõség-kutatási fordulatról
ejtünk szót, hisz végsõ soron a WHR és sok más kapcsolódó boldogságmérce eb-
ben a paradigmában helyezhetõ el. Az életminõség objektív megközelítését jó-
lét-, illetve erõforrás-paradigmaként határozhatjuk meg, az objektív életminõség6
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ugyanis a minõségi életet külsõ szemmel is megfigyelhetõ erõforrások mentén
határozza meg, amelyek közül a rendelkezésre álló anyagi erõforrások, illetve az
anyagi tõkévé konvertálható más erõforrások (társadalmi tõke, tudás, fizikai és
pszichikai egészség) az elsõdlegesek.21 Ehhez képest az életminõség szubjektív
megközelítése a jóllét szinonimája, itt a fõ kérdés az, hogy adott erõforrások
megléte vagy hiánya közepette, hogyan érzik magukat az emberek, mennyire
elégedettek az életükkel, mennyire boldogok.22 A jóllétparadigma tehát úgy lát-
ja, hogy az életminõség az egyéni tapasztalatokon, a társadalmi-gazdasági hely-
zet percepcióján múlik, és az egyéni szocio-demográfiai és pszichikai jellemzõk
által erõsen meghatározott.23

A szubjektív életminõség-fordulat az 1960–1970-es években jelent meg és
vált egyre népszerûbbé azzal a felismeréssel párhuzamosan, hogy az egyre 
intenzívebb gazdasági növekedés és életszínvonal-emelkedés ellenére az egyé-
nek elégedettsége, boldogsága nem növekedett az objektív erõforrásokkal párhu-
zamosan, sõt stagnálni vagy akár csökkeni kezdett.  Ide kapcsolható az ún. bol-
dogságparadoxon-jelenség, amely azt hivatott kifejezni, hogy különösen a fejlett
gazdasággal rendelkezõ országokban a jövedelem hosszabb idõsíkon át történõ
növekedése nem járt együtt a jóllét vagy a boldogság hasonló mértékû növe-
kedésével.24 Tágabb értelemben a múlt század második felének antimaterialista 
ellenkultúrája, az ipari kockázatok és az ezek mentén kibontakozó környezetvédõ
mozgalmak is a jóllétparadigma létjogosultságát erõsítették.25

Az objektív és szubjektív életminõség-paradigmák keresztmetszetén találjuk
az integratív, holisztikus életminõség-megközelítést, amelyet úgy definiálha-
tunk, mint az objektív életfeltételek keretein belül formálódó elégedettség szint-
jét, az objektív létfeltételek megélését, érzékelését.26 Az integratív megközelítés
tehát az élet szubjektív megélését nem mentesíti a szûkebb vagy tágabb társadal-
mi kontextusok objektív helyzetétõl. Ez a megközelítés köszön vissza számos
boldogságmérésben, így pl. a WHR-ben is.

A boldogság fogalma, meghatározói

A World Happiness Report fenti rövid ismertetésébõl is látható, hogy a boldog-
ságmérések a boldogságot affektív, szubjektív viszonyulásként, érzésként értel-
mezik. A boldogság azt jelenti, hogyan érzi magát az egyén, milyen pozitív és
negatív érzelmeket társít az életéhez vagy az egyes életterületekhez. Rigorózus
értelemben a boldogság elkülönül az élettel való elégedettségtõl, amely ugyan-
csak szubjektív viszonyulást mér, de sokkal inkább kognitív mérlegelésen ala-
pul. Fontos viszont megjegyezni, hogy a jóllét (well-being), elégedettség (satisfac-
tion) és boldogság (happiness) fogalmai az életminõség-szakirodalomban is
gyakran egymás szinonimájaként jelennek meg, gyakran felcserélve használják
ezeket, így létezik egy lazább megközelítés is.27

Az általános értelmezés szerint28 viszont a szubjektív életminõség (a jóllét)
képezi azt az átfogó ernyõfogalmat, amely alatt elhelyezhetjük az élettel való
elégedettséget és az élettel kapcsolatos pozitív és negatív érzéseket (azaz a bol-
dogságot, boldogtalanságot). Érdekesség, hogy amíg egyes szerzõk (pl. Diener29)
a jóllétet kizárólag érzelmi jóllétként (hedonista jóllét) határozzák meg, ahol a
jóllét elsõsorban a gyakori kellemes érzések, illetve a ritka kellemetlen érzések
megtapasztalásából ered, mások a jóllét kognitív jellegét hangsúlyozzák, azt
emelve ki, hogy a szubjektív jóllét azt fejezi ki, hogy mit gondolnak az egyének
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arról, hogy mennyire megy jól az életük egy általuk felállított vagy egy külsõ
normatív standardhoz képest.30 A kognitív jóllét tehát egy tudatos mérlegelés,
akár a megélt érzésekkel kapcsolatban is. 

Veenhoven31 ezzel szemben azt emeli ki, hogy az affektív és kognitív szubjek-
tív jóllétre vonatkozó szakmai meghatározásoknak az egyének nincsenek tuda-
tában akkor, amikor pár másodperc vagy perc alatt arra kérik õket, hogy értékel-
jék hangulatukat, életük minõségét, az ezzel való elégedettséget. Az egyének
szubjektív életminõség-értékelése rendszerint a viszonylag huzamosabb ideje
fennálló kellemes érzésekre és az élettel kapcsolatos pozitív attitûdökre vonat-
kozik. Következésképpen a szerzõ32 a boldogságot, az élettel való elégedettséget
és a szubjektív jóllétet szinonimáknak tekinti, mivel végsõ soron mindhárom ar-
ról ad képet, hogy az egyének mennyire értékelik kedvezõ módon az életüket,
mennyire elégedettek az életükkel.

Sirgy33 megközelítése az érzelmi és kognitív kettõsségen túl arra is kiterjed,
hogy a szubjektív jóllét mind affektív, mind kognitív értelemben vonatkozhat
úgy az aktuális érzésekre és értékelésekre, mint a kumulatív, hosszabb idõszakot
felölelõ affektív és kognitív minõsítésekre. Ugyanakkor ezek az érzelmek és kog-
nitív értékelések vonatkozhatnak úgy az egyes fontosabb életterületekre/életfel-
tételekre, mint az általában vett életminõségre. Boldogok lehetünk tehát itt és
most, ugyanakkor boldogságunk tükrözhet egy hosszabb ideje fennálló kedvezõ
érzelmi állapotot.

A szubjektív életminõséggel való rokonértelme ellenére, a boldogság kérdése
tehát még korántsem megoldott az életminõség-kutatásokban. Nem véletlen te-
hát, hogy egyes szerzõk radikálisabb álláspontot vallva úgy gondolják, hogy a
boldogság túl elvont és túl érzelmi dolog ahhoz, hogy tudományos szinten,
mintegy az életminõség indikátoraként foglalkozzunk vele.34 A megengedõbb
nézetek az elvont boldogságot, a gyakorlatban egész egyszerûen a szubjektív jól-
léttel rokonítják és operacionalizálják – értve ez alatt az egyének szubjektív ér-
tékeléseit saját életükkel kapcsolatban.35

Ezzel párhuzamosan a boldogságkutatásnak sajátos módszertana van, és 
a boldogság mérése – így vagy úgy – fontos elemét képezi nemcsak a pszicholó-
giai, szubjektív jóllétet vizsgáló kutatásoknak (pl. a Seligman-féle36 PERMA37), 
a nemzetközi szociológiai felméréseknek (pl. World Values és European Values
Survey, European Social Survey stb.), hanem azoknak az empirikus vizsgálatok-
nak is, amelyek azt kutatják, hogy melyek azok az objektív tényezõk és életfel-
tételek, amelyek meghatározzák a boldogságot.

A boldogság mércéi

Az életminõség szubjektív oldalának mérésére, szûkebb értelemben a boldog-
ság operacionalizálására számos kutatási eszközt fejlesztettek ki. Ezek az eszkö-
zök elsõsorban a mikroszintû boldogságot vizsgálják, tehát arra keresik a vá-
laszt, hogy az egyének mennyire elégedettek saját életükkel, milyen érzéseket,
hangulatokat tapasztalnak meg a saját életükkel kapcsolatban, ezek mentén
mennyire tekintik magukat boldognak. Emellett olyan indikátorok is léteznek,
amelyek a makroszint, egy nagyobb társadalmi egység, pl. egy ország boldogsá-
gának leírását tûzik ki célul. Utóbbi mércék általában komplex, összetett
(kompozit) mutatókkal dolgoznak, amelyek a társadalom minõségének objektív
mérõszámokon keresztül történõ leírása mellett szubjektív indikátorokat is tar-8
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talmaznak, többek közt azzal kapcsolatban, hogy az egyének mennyire elégedet-
tek, boldogok. A következõkben néhány jellemzõ boldogságmércét emelünk ki a
téma szerteágazó irodalmából. 

A boldogságmérések elsõ csoportját a szubjektívjóllét-vizsgálatok alá, az élet-
tel való elégedettséget vizsgáló mérõeszközök mellé besorolható boldogságmér-
cék képezik. Ezek a mérõeszközök több kérdésen keresztül firtatják a kérdezet-
tek boldogságának a mértékét. Klasszikus, nemzetközi vizsgálatokban igen nép-
szerû mérõeszköz a Subjective Happiness Scale (SHS), a Szubjektív Boldogság
Skála, amely Lyubomirsky és Lepper38 nevéhez fûzõdik. A négy kijelentésbõl ál-
ló, 7-léptékû Likert-skála olyan kijelentéseket tartalmaz, amelyek különbözõ
szemszögbõl vizsgálják a kérdezettek boldogságát (pl. mennyire tartja magát bol-
dognak az egyén, másokkal összehasonlítva mennyire tartja magát boldognak,
mennyire hasonlít egy-egy boldog vagy boldogtalan ember profiljához stb.), te-
ret adva nemcsak a személyes boldogságérzet meghatározásának, hanem annak
is, hogy az egyén más személyek leírásához viszonyítva, tehát relatív mértékben
is meghatározza az egyéni boldogságszintjét. 

A PANAS mozaikszóval jelölt Positive and Negative Affect Schedule39 ugyan-
csak jellemzõ a boldogság mérésére: azt ragadja meg, hogy az egyéneket milyen
mértékben jellemeznek bizonyos pozitív és negatív érzelmek, így sok esetben ér-
zelmijóllét-skálának tekintik. A PANAS tíz-tíz pozitív és negatív érzelmet sorol
fel, és azt kéri a válaszadóktól, hogy egy 5-léptékû skálán (1 – egyáltalán nem; 2
– kis mértékben; 3 – közepes mértékben; 4 – eléggé; 5 – nagymértékben) jelöljék
meg, hogy milyen mértékben tapasztalták meg ezeket az érzelmeket. A skála
nagy népszerûségnek örvend, ugyanakkor kritikáktól sem mentes: egyesek azt
vitatják, hogy a felsorolt tíz érzelembõl néhány nem igazán tekinthetõ érzelem-
nek (pl. erõs, éber, aktív), másrészt meg a skálából hiányoznak olyan alapvetõ
pozitív és negatív érzelmek, mint a boldogság és szomorúság. Más kritikák arra
vonatkoznak, hogy a kultúraközi vizsgálatokat megnehezíti olyan tulajdonsá-
gok/érzelmek eltérõ kulturális töltete, mint pl. a büszkeség.40 Ezeknek a hiányos-
ságoknak a kiküszöbölésére Diener és munkatársai41 a Scale of Positive and
Negative Experiences (SPANE) elnevezésû mérõezközt javasolták, amit Pozitív
és Negatív Élmények/Tapasztaltok Skálának fordíthatunk magyar nyelvre. 
A SPANE42 hat-hat pozitív és negatív kijelentést/érzelmet sorol fel. Ezekbõl há-
rom-három általános érzelem (pl. pozitív, negatív), míg a másik három-három
specifikusabban ragadja meg a pozitív és negatív érzelmeket. A felsorolt érzel-
mekkel kapcsolatban a kérdezettnek az elmúlt négy hétre visszagondolva egy 
5 léptékû Likert-skálán (1 – soha/nagyon ritkán; 2 – ritkán; 3 – néha; 4 – gyak-
ran; 5 – nagyon gyakran/mindig) kell értékelnie ezek megélésének gyakoriságát. 

A World Health Organization (WHO) által 1982-ben kidolgozott Jól-lét Index
(Well Being Index, WBI) ugyancsak népszerû mérõeszköz, elsõsorban az egész-
séggel kapcsolatos jóllétkutatásokban alkalmazzák. A WBI több évtizedes hasz-
nálata során az eredetileg jóval hosszabb skálát egy öttételes verzióra rövidítet-
ték, lehetõvé téve a gyors alkalmazást a rutinszerû kutatásokban is. A skála a po-
zitív érzelmeket veszi számba, ezek gyakoriságát méri. Az eredetileg 6 léptékû
skálát Susánszky és munkatársai43 fordították le és validálták a magyarországi
kutatásokban, a Hungarostudy adatfelvétel során viszont a skálát 4 léptékû 
válaszlehetõségekkel látták el (1 – egyáltalán nem jellemzõ; 2 – alig jellemzõ; 
3 – jellemzõ; 4 – teljesen jellemzõ).44
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Szubjektív jóllét és boldogság a makroszinten

A fent említett néhány kutatási eszköz jó példa arra, hogy hogyan közelíthe-
tõ meg a szubjektív jóllét az egyén szintjén. Az egyéni szinten történõ kérdezé-
sek összesítésébõl, átlagolásából körvonalazható egy-egy nagyobb társadalmi
csoport, mint pl. település, ország, földrész szubjektív jólléte. Mindezen túl, szá-
mos olyan kísérlet is született, amely egy-egy társadalom szubjektív jóllétének a
meghatározása végett jött létre. 

A Happy Planet Index, azaz HPI, magyarul Boldog Bolygó Index45 már a ne-
vében is arra utal, hogy a mutató azzal a céllal született, hogy makroszinten 
adjon képet a jóllétrõl, nevezetesen a boldogságról. Többrõl van azonban szó. 
Az index készítõi nemcsak azzal a céllal hozták létre a mutatót, hogy meghatá-
rozzák az egyes országokban tapasztalható boldogság mértékét, hanem arra is 
kíváncsiak, hogy az egyes országok mennyire képesek biztosítani lakosaiknak 
a hosszú, boldog és fenntartható életet. Ennek megfelelõen a mutató a megélt,
tehát szubjektív jóllét és a születéskor várható élettartam összegét az egyes or-
szágok ökológiai lábnyomához viszonyítja. Ezáltal a mutató tulajdonképpen
egyesíti magában a jólét szubjektív megközelítését, az objektív nézõpontot (szü-
letéskor várható élettartam) és az ökológiai fenntarthatóságot. 

A HPI = (megélt szubjektív jólét + születéskor várható élettartam) / ökológiai
lábnyom kompozit mutatóban a szubjektív jólét feltárása érdekében a kérdezette-
ket arra kérik, hogy egy képzeletbeli 0–10-es skálán – amelynek nullás pontja a 
lehetõ legrosszabb életnek, míg tízes pontja a lehetõ legjobb életnek felel meg – je-
löljék meg azt a pontot, amely leginkább jellemzi az életüket. A HPI elsõ kompo-
nense tehát ugyanaz, mint a World Happiness Reportban is alkalmazott életérté-
kelõ skála. A születéskor várható élettartamot a statisztikai hivatalok adataiból,
míg az ökológiai lábnyomra vonatkozó adatokat a WWF-kimutatásokból veszik át
a kutatók. Utóbbi – egyszerûsítve – azt mutatja meg, hogy egy fõre számítva mek-
kora földterületre van szükség egy-egy ország jelenlegi fogyasztási szintjének
hosszú távú fenntartására. A HPI weboldalán46 közölt összefoglalóból egyértelmû-
en kivehetõk azok a kritikák, amelyek a nemzeti össztermékkel szemben fogalma-
zódnak meg.  A HPI tehát arra törekszik, hogy átfogóan, holisztikusan tekintsen az
életminõségre, és azt is megbecsülje, hosszú távon hogyan egyeztethetõ össze 
a bolygó egészsége a társadalom jóllétével.

A Gross National Happiness, azaz GNH47 vagy Bruttó Nemzeti Boldogság egy
másik nemzeti össztermékkritikus összetett index a szubjektív jóllét mérésére,
amelyet eddig csupán egyetlen országban – a Bhutáni Királyságban – alkalmaz-
nak hivatalosan a szubjektív jóllét mérésre. A komplex mutató a HPI-hez hason-
lóan azon a szemléleten alapul, hogy az országok jólétét nem elégséges csupán
gazdasági terminusokban mérni, mivel így az összképbõl értékes életterületek
maradnak ki, amelyek helyzete ugyancsak fontos a jóllét szintjének megállapí-
tása végett. Következésképpen a GNH a jóllétet kilenc életterület, más néven di-
menzió mentén vizsgálja, és ezek alapján mutat holisztikus képet a társadalom
jóllétérõl. A GNH-ban vizsgált dimenziók a következõk: pszichikai jóllét, egész-
ség, iskolázottság, idõkihasználás (time use), kulturális diverzitás, jó kormány-
zás, közösségi élet, ökológiai sokszínûség és életszínvonal.

A szubjektív jóllét, illetve a boldogság mérése megjelenik olyan standardizált
mutatókban is, amelyek rendkívül komplex módon, több életterületet figyelem-
be véve igyekeznek képet adni a társadalomról. Példaként említhetõ a BLI, azaz10
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a Better Life Index, amely a Gazdasági Együttmûködési és Fejlesztési Szervezet
(ismertebb nevén, OECD) kompozit életminõség-mutatója. A BLI összesen tizen-
egy életterület (lakhatás, jövedelem, munkahelyek, közösség, oktatás, környezet,
civil részvétel, egészség, élettel való elégedettség, biztonság, munka-élet egyen-
súly) különbözõ mutatóit veszi figyelembe a jólét értékelése érdekében,48 és mint
látható, ezek közül az egyik a szubjektív jóllétet megcélozó élettel való elégedett-
ség. A korábbi fejtegetések alapján az élettel való elégedettség inkább kognitív
mintsem érzelmi viszonyulás, így csak igen megengedõ módon tekinthetjük a
boldogság szinonimájának.49 Ennek ellenére, a szubjektív életminõség-fordulat
térnyerését tükrözi, hogy egy alapvetõen objektív létfeltételeket mérõ mutatóba
ez az értékelõ dimenzió is bekerült.  A BLI alapfeltevése tehát az, hogy a jólét
számszerûsítésének személyes értékeléseket is kell tartalmaznia, az OECD inde-
xe végsõ soron arra törekszik, hogy a jóllétet is mérje, és az indexszel árnyaltabb
képet mutasson az egyes országokról, mint ahogy ezt pl. a GDP-mutató tenné. 

Az Európai Életminõség-felmérés a European Quality of Life Survey (EQLS).50

A 2003 óta eddig négy kiadást megélt EQLS az életminõség több dimenzióját
vizsgálja, és a gazdasági mérõszámokon túl olyan dimenziókra is kitér, mint a
társadalom minõsége, a közszolgáltatások minõsége, a biztonság, a társadalmi
tõke, iskolázottság, lakhatás, család, egészség, munka-élet egyensúly, és tétele-
sen beemeli a boldogság szubjektív területét is. Az EQLS a boldogságot egyrészt
a 10 léptékû boldogságskálával méri (mit mondana a kérdezett, mindent egybe-
vetve: egyáltalán nem boldog – 1 – teljes mértékben boldog – 10), de az élettel
való elégedettséget, tehát a szubjektív jóllét kognitív dimenzióját is vizsgálja,
ugyancsak 10 léptékben (mindent egybevetve: egyáltalán nem elégedett az éle-
tével – 1 – teljes mértékben elégedett – 10). 

A BLI- és EQLS-típusú makroszintû, összehasonlító vizsgálatok célja, hogy
több változó mentén értékeljék az életminõséget, integratív, objektív és szubjek-
tív megközelítést ötvözõ módon. Az élettel való elégedettség, az élet értékelése,
esetleg tételesen a boldogság kifejezése érdemi összetevõje ezeknek a vizsgála-
toknak, amelyek célja, hogy feltárják a társadalmak minõségében bekövetkezõ
helyzeteknek és irányvonalaknak a szubjektív percepcióját. Így a makroszintû,
országos boldogságmérések, mint amilyen a World Happiness Report is, a bol-
dogság társadalomtudományos, szociológiai megközelítését tükrözi. A társadal-
mi boldogság megközelítése és mérése fontos eleme nemcsak a feltáró kutatá-
soknak, hanem azoknak az alkalmazott módszereknek is, amelyek a pszicholó-
gia egyénre fókuszáló megközelítésén túllépve, a társadalmi, strukturális adott-
ságok minõségébõl eredeztetik az egyéni szubjektív jóllétet, legyen szó megélt
érzelmekrõl, életértékelésrõl vagy az élettel való elégedettségrõl.  
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ert hogy akarunk valamit, az biztos.
Turisták milliói hömpölyögnek az ut-
cákon az év szinte minden szakában. 

De ki akarna Velencében élni? Akár huzamo-
sabb ideig? Velencébe „csak” vágyakozunk,
hogy aztán a látnivalók felhabzsolása után
azonmód haza is utazzunk a biztonságos kere-
tek közé. Elõfordul, hogy többször is elme-
gyünk. Akár évenként. Hogy lássuk a tenger fö-
lött lebegõ ködöt, tél végén a karneváli kavalká-
dot vagy nyáron az Adrián szikrázó verõfényt. 

Hogy egyszer eltévedjünk. 

A város mint kép

Ha az utazás, a helyek megtapasztalásának
antropológiai állandóját keressünk, többféle 
hagyomány nyílik meg elõttünk. Akinek írói vé-
nája van, útirajzban, novellában, regényben
örökítheti meg az átélteket. Egy „hidegebb”, ref-
lektáltabb irodalmi hagyomány a filozófia, a
nagyesszé síkján közelít a helyekhez, városhoz,
térhez, általános érvényû megállapításokra tö-
rekszik. A tér, város, utazás az irodalomértel-
mezésben is termékeny szempontokat kínál.1

A turizmus mint tudomány a szakágra jellemzõ
módszertannal vizsgálódik. Manapság – új kele-
tû tudományos ágazatként – a környezetpszi-
chológia is felfedezte helyek, tájak, bármiféle
környezet emberre gyakorolt hatását.2

Léteznek bizonyos kitüntetett pontok, he-
lyek, ahova jobban vágyakozunk másoknál.14

2024/12

Velence, ez a
cölöpökkel alaposan
aládúcolt város,
manapság mintha
megroppanni látszana.
Míg turisták milliói
keresik fel évente 
a világ minden tájáról,
a helyi lakosság 
évrõl évre fogy.

LAKATOS-FLEISZ KATALIN

MIT AKARUNK VELENCÉTÕL? 
Velence képe a 20–21. századi magyar 
prózairodalomban

M



Hogy mi számít kitüntetett pontnak, és hogyan alakul mindez a történelem fo-
lyamán, annak sok tényezõje van. Velence minden bizonnyal ilyen kitüntetett
hely. Írásomban amellett érvelnék, hogy amiért olyannyira felkapott, látogatott
várossá vált, az a divat mellett (drága, sõt luxusváros, Velencébe utazni az elõ-
kelõség, de legalábbis a jól sikerült nyaralás szimbóluma), egy olyan közös kép-
nek a meglétével magyarázható, amely egy látható város alakjában betöltésre
vár. Ez a kép viszont érzelmi súlyt hordoz, és ennek a képnek az érzelmi erejét
ellensúlyozandó élõ kapcsolatra, megtapasztalásra késztet. Hogy miért akarunk
bizonyos helyeket látni, annak oka racionálisan nem vagy csak kevéssé magya-
rázható. Ez az érzelmi súly ugyan nevezhetõ örömnek, sõt boldogságnak, de eb-
ben a formában kimondva-leírva félrevezetõ. Az elvárás, a vágy, a Velencéhez
köthetõ remény, vagy ha úgy tetszik, ennek a boldogsága ugyanis nem zárja ki
másféle, akár még negatív tapasztalatoknak is a meglétét. Ezt a bonyolult vi-
szonyt épp a Velencét rögzítõ irodalmi hagyomány mutatja meg nekünk.  

Hangulat és egység

Kevesen voltak, aki ne hódoló csodálattal írtak volna Velencérõl, Georg
Simmel ezen kevesek közé tartozott. Velencét a látszatok uralta mûvi, mesterkélt
városnak látta,3 szemben például Firenzével, amelyben szellem és természet
egységét csodálta. Most mégis egyfelõl az õ érvelésére hagyatkozunk, amikor a
képnek az elsõbbségét említjük, egy olyan képét, aminek szükségszerûen meg
kell mutatkoznia. Simmel a táj és a tájkép létrejöttérõl gondolkodva jut el arra a
felismerésre, miszerint az életben sokszor rejtetten meglévõ formálóerõk hozzák
létre a mûvészi alkotásokat, amelyek nemcsak mint kész mûvészi tárgyak mu-
tathatók fel, hanem a szemléletben is megvannak.4 Ez történik akkor, amikor egy
tájat szemlélünk, és tájképként határoljuk el a természet kaotikusságától. „Ahol
valóban tájat látunk, s már nem egyes természeti tárgyak összességét, ott kelet-
kezése közben érjük tetten a mûalkotást”5 – mondja Simmel. A táj tehát akkor
jön létre – folytatja –, amikor a térbeli tárgyak egymásmellettisége sajátos egység-
gé áll össze, és ezt az egységet leginkább a táj hangulatában lehet megragadni. 
A hangulat tehát nem valami járulékos érzelmi színezet, hanem az egység bizto-
sítéka Simmelnél. Ugyan eljátszadozik a melyik van elõbb kérdésével, a hangu-
lat vagy az egység, de szerencsére mindebben a fogalmi szétszakítottságra reflek-
tálva eljut egy nagyon izgalmas gondolatig, miszerint: „Nem lehetséges vajon,
hogy a táj hangulata és szemléleti egysége valójában egy és ugyanazon dolog
csupán két oldalról tekintve?”6 (Kiemelés az eredetiben.) 

Ez az egységesítõ tájhangulat nem írható le fogalmakkal, miszerint derûs,
boldog, melankolikus – figyelmeztet a gondolkodó –, hanem egyediségében
csakis annak a tájnak a hangulata, amivel vele együtt létrejön. Inkább hasonló
ahhoz a viszonyhoz, amikor egy szeretett személy arcképét idézzük fel, és ez a
viszony teremti meg az arcot sajátosan a mi számunkra.  

Bennünk élõ tériesült képeket keresünk a külvilágban, ezt mondja Gaston
Bachelard A tér poétikája címû könyvében,7 olyan képeket, amelyeknek érzelmi
töltetük van, és ezért inkább a lélekhez, mint a szellemhez szólnak. A ház, a tér
belakott jegyei a pincétõl a padlásig sosem csak külsõ formák, hanem bennünk
élõ õs-képek. Érzelmi súly, képek keresése, teremtésük a jelenben – ezek a kér-
dések kapcsolják össze a két gondolkodót. És hogy miért épp ezen hagyományo-
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kat válogattuk ki, amikor egy városi tér irodalmi lenyomataihoz közelítünk, azt
az irodalmi Velence-leírások közös jegyei indokolják.    

A rátévedések városa 

Kosztolányi – aki egyébként sokat írt Velencérõl – A velencei vándor címû
novellája,8 ha nem elég figyelmesen olvassuk, könnyen félrevezeti az olvasót.
(Tegyük hozzá, a csekélyke szüzsé erre a már ismert kosztolányis „édesség”
nyugtázására csábít.) Több ez a kis írás mint variáció a lagúnákban való elve-
szés-bolyongás témájára. A narrátor egy ismeretlen férfival találkozik a Sóhajok
hídján, aki a zárt ablakokon keresztül bámulja az alatta elterülõ vizet. A híd te-
hát ami egyszerre börtön, zárt tér – ráadásul börtönhöz is vezet –, és ezen zárt-
ság mutatja meg a nyílt tér, azaz a víz látványát. Halk beszéde: „most akár örök-
re itt is maradhatnék” „a zárt ablakokon át búsan vergõdött ki a fakó vizekre, és
meghalt a piszkos tengeren” – mondja a narrátor. Végre amikor a narrátorhoz
fordul, így szólal meg: „– Már tíz éve tart ez.” (Kiemelés tõlem: LFK) Az olvasó
kíváncsivá válik, mi ez az ez, ami nincs megnevezve, de ez a kíváncsisága nem
teljesül, mert az ez nem mondódik ki, hanem folyton elodázódik.  A narrátor és
az idegen beszélgetésébõl az is kiderül, hogy egy este, húsvét szombatján (ün-
nep, a feltámadás ideje!) vetõdött ide, és azóta itt ragadt. Nem lehet tudni, mi-
vel foglalkozik, mi tölti ki az életét, kitölti-e valami egyáltalán. Hogy miért jött
ide, arra sincs racionális magyarázata. „– Egy este az embernek egyszerûen ked-
ve kerekedik felülni az elsõ gyorsvonatra, s menni, menni, mindig csak menni.
Azután megérkezik valahova” (Kiemelés tõlem: LFK). Tehát még Velence mint
úticél sem realizálódik, egy konkrét helyviszonyoktól mentes nem-helyként mu-
tatkozik meg, ahova az utazót feltehetõleg valamilyen válság sodorja.  „– Isme-
retlen utcákon csatangol, idegen embereket lát, idegen nyelvet hall, s úgy érzi,
hogy otthon van” – folytatja a bolyongó, majd a narrátor megértésére felderül az
arca, sõt „végtelenül boldog” lesz, hogy ha mindezt érti, akkor életének foglala-
tát értette meg. Önmeghatározása a süketé és a vaké, aki belebutul a víz játéká-
ba, úgy látja a tengert, hogy nem látja. És „dalol.” Egy olyan térben, amelyet két
végtelenség: a víz és az ég határol.

Szerb Antal 1936-os Nyugatban megjelent olaszországi útinaplójából9 a kötele-
zõ csodálaton kívül (ám amit tudunk, hogy nála õszinte) néhány fontos mondatot
lehet kiragadni. Velencében nehezen kap szállást, a testi-lelki törõdöttség viszont
másodlagossá válik számára. „Nem, Velencében nem éreztem jól magam, a szónak
testi-lelki értelmében, de mindvégig bennem volt az az eláció, hogy itt vagyok, és
hogy ezáltal a magasabb térben való részvétel által magam is inkább vagyok”10 –
mondja a Velencérõl szóló rész bevezetõ szövegében. Egy bizonyos térben lenni,
és tegyük hozzá, olyan értõ és érzõ módon lenni, mint az esszé beszélõje, a léte-
zés egy magasabb fokát jelenti, amihez képest az utazás fáradalmai eltörpülnek.  

„Alkonyodik a Molo elõtt a lagunán, a San Giorgio Maggiore, a Giudecca-
sziget és a Santa Maria della Salute körvonalai kiélezõdve még inkább a táji és
emberalkotta szépség iskolás példájává, ragozási mintájává, amo-amas-amat-
jává lesznek, mint egyébkor, a városon kiömlik a téglavörös-rózsaszín serenitas,
ami örök maga-tudatlan nosztalgiaként él abban is, aki még sose látta, úgy hogy
aki elõször jön Velencébe, az is úgy érzi, hogy már látta valamikor.”11

Velence sikátoraiban átélt eksztatikus élmény ismétlõdik meg az Utas és
holdvilág hõsében, Mihályban is, aki ugyanilyen a bûvölettõl hajtva téved el, és16

2024/12



idõérzéket elveszítve csak hajnalban vetõdjön vissza a szállodába. Ezt az eltéve-
dést mégis otthonosnak találja, olyan érzésnek, mintha hazaérkezett volna.
Gyermeki vagy kamaszálmokba viszi vissza ez az érzés, „ahol minden fél
négyzetméternek külön értelme van, tíz lépés már határsértést jelent, évtizedek
telnek el egy rozoga asztal mellett, és emberéletek egy karosszékben; de ez sem
biztos.”12

Az érzések, hangulatok útján bolyongó csavargókhoz képest Bánki Éva Teli-
hold Velencében címû 2020-ban megjelent regény13 szerzõje és narrátora tudato-
san Velencében szeretne élni huzamosabb ideig, ráadásul egy kisgyerekkel, aki-
nek neveléséhez biztonságos keretek szükségeltetnek (a könyvben külön szín-
foltot képeznek a beiskolázási procedúrák, az orvosi ellátás bizonytalanságai, és
ennek a szorongatása). Különös vágyát, a velencei ösztöndíj megszerzését kör-
nyezete nem érti, jobbára elutasítással találkozik. Amikor végre adott a kiutazás
és a féléves ott-tartózkodás lehetõsége, kezdetét veszi a velencei hosszú ottlét
megtapasztalása, amirõl valójában szól a regény. Egészen más ez a Velence-ott-
lét, mint a Kosztolányi- és Szerb Antal-féle város ópiumától bódult bolyongás.
Mégis – és ez az egyik újdonsága a könyvnek – egy Velencébõl alaposan felké-
szült, minden kulturális hatásra nyitott egyetemi oktató – a város idegenségét,
zavarba ejtõ vonásait keresi, amelyek nem feltétlenül a város közhelyes képét
(szûk sikátorok, köd) erõsítik. Sokszor épp a titokzatosság elmaradása a titokza-
tos – szállásadónõje, „Effie néni” tökéletes modernitással berendezett otthona
például. A kórházban viszont a múzeumi patinás múlt és a csillogó modernitás,
sõt érthetetlen luxus sajátos velencei keveréke. A teljes regényen érzõdik ez a 
titokkeresõ hajlam, ami Velence eldugott sikátorait járva a ki nem mondottat
nyomozza. Ez a titok a hatásban villan fel egy-egy idõre, és személyesség hite-
lesítette hatás ez mindig, amelyet szinte tapinthatóan érzékel, tesz magáévá az
olvasó. A csillogó kirakatváros, az élõ múzeum senkiföldje helyett egy megélt,
de birtokba soha nem vett város képe mutatkozik meg a regényben. 

„Engem terek tesznek boldoggá”

Velence is, mint ahogy más európai város, minden, ami mûveltség, kép, esz-
mei tárgy, nagyon fontos Szentkuthy Miklós esetében. Sokat járt Velencében, so-
kat is írt a városról, de ne tévesszen meg a bõség, Szentkuthy mindenhol min-
dent ír. Viszont Velence kitüntetett pont valóban: Tintoretto festményei, a 18.
századi Casanova Velencéje, Mozart-regényében az ifjú zeneszerzõ európai kör-
útján a velencei karnevál forgatagába is elvegyül. Regényciklust ösztöntõ híres
Monteverdi-opera. Velence folytonos kovász, itt-ott el- és feltûnõ búvópatak. 
A variáció – alighanem a teljes Szentkuthy-ouvre – alapélményéhez érkeztünk
itt, amely nemcsak téma, hanem a mûfaj, írásmód és olvashatóság kérdését is
magában foglalja. A valóság bõségéhez képest (amit Szentkuthy folyton emlege-
tett) minden formai váz, rendszerezõ elv csak másodlagos lehet. Mûfajként ezért
alap Szentkuthynál a pillanatnyiságot, a jelenségek jegyzékét szem elõtt tartó
napló, az írásmód tekintetében a végtelen aprólékos leírásokba való belefeledke-
zés – amit a széles távlatok, sõt akár a teoretikus meglátások ellensúlyoznak. 

Adott tehát két szélsõ pólus: nagy távlatok, rendszerezõ elv, más szóval a mû, a
másik oldalon az élet ezernyi vibráló bõsége. Mi következik ebbõl? Örökös egyen-
súlytalanság, ide-oda oszcillálás. Kiegyenlítés nélküli örökös folytatódás. Közelebb
van a zene „nyelvé”-hez, mint a linearitásra törõ nyelvi mûeszményhez.
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De ugyanúgy a színpad, a maszk nyelvéhez is közel vagyunk itt. Színre vin-
ni, bemutatni mindent, ami van, és ez a van, csak a színrevitel által lesz az, ami.
A színrevitel ideje az alakulás, formálódás ideje. Jelentése maga a megmutatko-
zás. Ezért szükségszerûen túloz, felnagyít. A zenében, különösen a színpadi ze-
nében a maszk a zenei világ része. De ha a díszleteket nem igénylõ hangszeres
európai zenét nézzük, a zene pátosza nem túlozza el szükségszerûen az érzel-
met az érzelem megmutatása kedvéért? (Nietzsche mondását kölcsönvéve, a ze-
ne révén a szenvedélyek önmagukat élvezik.) Nem szükséges ehhez vajon egy
belsõ, láthatatlan színpad? Elég, ha csak a zene drámai hatását: a feszültség és
oldás dinamikáját vesszük figyelembe. És itt jön a képbe Velence. Mint színpad
és karnevál. 

Mivel Velence mint kép érdekel minket, álljon itt egy hosszabb részlet a Prae
címû regénybõl (Épülõ velencei hajó éjjel) annak megmutatásához, hogy a leírás
hogyan teremti meg azt, amirõl benne szó van. 

A velencei téli estében egy óriási épülõ hajótömb egy szûk lagúna-dokkban (va-
lószínûleg efféle helyeken sosem építettek még hajót): a fekete vasfóka magasabb,
mint a környezõ házak. A hajó egyik oldalán nagy fûzöld folt, a hold. Ezen a részén
oly élesek az árnyékok, hogy mélyen belenõnek parazita-gyökereikkel a hajó testé-
be, minden lóbáló zsinór, kötélhágcsó, létra, ottfelejtett gerenda, rögtönzött híd vagy
támasztófa kétszer fordul elõ, mint egy szótárban ugyanaz az értelem két nyelven:
árnyékul és holdfényül. A levegõ meleg, de ritka és nagy szemekben esik a hó: a 
hajó körül a szurokpengévé meredt víz oly csendesen feszül, hogy a hópelyhek pon-
tosan azon a helyen maradnak, ahová éppen estek: egy ideig még láthatók a víz
tükrén, amint szikraként még fehérebbekké válnak egy pillanatra, hogy aztán elol-
vadjanak: az elolvadást valami kedves geometriai ágaskodás elõzi meg – mikor a
levegõben hintáztak, miniatür és zöld parókaként, akkor csak kis kóc-csomók vol-
tak , de mikor a vizet érintik szúrós csillagágaikkal, akár csak azok a táncosnõk,
akik üvegszínpadon baletteznek, hirtelen szabályos csillagokká, jeges aszteriszk-
szikrákká tisztulnak, hogy csak egy fekete köldök maradjon a helyükön a víz lom-
ha testében, ott, ahol elnyelte õket az üveg-éhû éj. (…)

A lagúna végén, ott, ahol a széles kanálisba torkollik, kis sárga híd volt látha-
tó: ferde, félrecsúszott, dülöngélõ híd, amelynél nem jutott az ember eszébe, hogy
ennek praktikus értelme is lehet, hanem csak az óriási hajó valamilyen kiegészí-
téseként, párjaként volt felfogható, mint a víz feletti lebegés másik formája: a 
hajó is, a híd is nehézkes, otromba és lusta anyagból készültek, az egyik reveren-
daszerûen szélén-gombolt vaslemezekbõl, a másik egymáshoz szorított, és legye-
zõszerûen csak helyértékkel rendelkezõ kövekbõl, és mégis, az a fekete lazac-ma-
uzóleum és az a citromsárga parabola-guignol sokkal teljesebben ábrázolták a 
lebegést, mint egy pehelykönnyû gondola, vagy vizet radírozó sirály.14

Ha megfigyeljük, a leírás nem egy látott tér képzeleten átszûrt visszaadására
törekszik, épp ellenkezõleg: egy sosem látott, nem létezõ teret konstruál. Mind-
ezt a valószínûtlenségek halmozásával éri el a szöveg. Elõször is, efféle helye-
ken, azaz szûk lagúnadokkban még sosem építettek hajót. A tér nem erre szol-
gál, a hajókezdemény idegen ebben a térben. Ráadásul aránytalan is, mivel a
környezõ házak fölé magasodik. Az idõ is szokatlan erre a tevékenységre, kinek
jutna eszébe velencei téli éjben hajót építeni? Ráadásul a legtéliesebb tél van,
mert havazik, ami ugyan Velencében is elképzelhetõ, azonban, bevallhatjuk,
hogy Velencére gondolva nem a havazás képe jut eszünkbe elsõnek. A tél télies-
ségét, hidegét mégis visszavonja a szöveg, mivel a havazás ellenére meleg van.18
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A holdfény adta árnyékok nem járulékosak, illékonyak, hanem „parazita-gyöke-
rükkel” belenõnek a hajó testébe. Új szavak, módhatározók jönnek létre a külö-
nös megkettõzött térformák jelölésére: „árnyékul és holdfényül”. 

Sorolhatnánk még a leírás valószínûtlenségeit (például a víz szurokpenge-
ként mozdulatlan, a hídnak nincs praktikus értelme), de ennyibõl is látható,
hogy a leírás a valószínûtlent teszi a plasztikus leírás által valóságossá. Az ed-
dig idézett Velence-leírások mindegyikében elõbb van a valóságosan látott kép,
amelyekre, mint egy árnyék vetül rá egy képzeleti kép. Ez a felderengõ képzele-
ti kép, a mintha már jártam volna itt érzés adja a leírások személyességét, érzel-
mi erejét. Szentkuthynak ebben a leírásában fordított az irány: ilyen Velencét
nem lehet tapasztalni a valóságban, de mégis létezõ. A kép diadala mindez, tel-
jes valójában képzeleti teremtés. 

Ez a teljes egészében képek felé fordulás Szentkuthy más témájú leírásaiban
is jelen van. Az 1935-ben, mindjárt a Prae után, megjelent Az egyetlen metafora
felé címû naplójegyzeteket, elmélkedéséket tartalmazó kötetében egy helyütt a
szobákról ír. Méghozzá arról, hogy nem találja a szobáját, nincsenek neki való
terek, amelyben otthon érezné magát. „Engem terek tesznek (…) boldoggá, en-
gem terek tesznek (…) boldogtalanná”15 – mondja, majd a szöveg hosszú, zsúfolt
leírásai maguk is érthetõvé teszik, miért is nem találni ilyen szobát. De a beszé-
lõ maga is kijelenti, hogy még nem látott ilyet. A kép szuverén volta ebben az
esetben nem jelent gyõzelmet…  

Mi van manapság? 

Velence, ez a cölöpökkel alaposan aládúcolt város, manapság mintha megrop-
panni látszana. Míg turisták milliói keresik fel évente a világ minden tájáról, a
helyi lakosság évrõl évre fogy. Jelenleg kb. 50 000 fõ állandó lakosa van a város-
nak. Ráadásul nagy részük idõs ember, akik már korukból kifolyólag is nehezen
tolerálják a hömpölygõ emberáradatot. A városban szinte alig van közintéz-
mény, minden talpalatnyi hely a vendéglátásnak, szállodáknak, éttermeknek,
kávézóknak kell, no, meg az ajándékboltoknak, a szuvenírgiccsnek. (Egyébként
Bánki Éva fent említett Velence-regénye is említi a játszóterek hiányát, továbbá
a vagyont érõ ingatlanokban magukra maradt, láthatatlanná vált idõs emberek
jelenlétét, akiknek rokonai már csak a halálukat lesik.) 

Kosztolányi, Szerb Antal, Szentkuthy hosszú, elidõzõ városlátogatásait az
ún. hosszú hétvégés gyorsturizmus váltotta fel, amely globális szinten is uralko-
dó trenddé vált. Tegyük hozzá, az utazási irodák gyakran ebben a formában hir-
detik meg ajánlataikat. Kinek van manapság ideje és fõleg pénze Velencében
hosszú heteket eltölteni? Más kérdés, hogy egy hétvégére a világ másik végérõl
átruccanó turista mit és mennyit fog fel a város gazdagságából, amikor épp csak
a kötelezõ látnivalókon rohan át? 

A helyi lakosság és a turisták arányának felbillenése más okból sem szeren-
csés. Az egyén itt csak egy tömeg része lehet, végül mindig be kell állni egy-egy
embercsoportba, ha látni akar valamit. A turistákkal szemben a helyiekben vi-
szont nyoma sincs kedvességnek. (Vagy legalább is magam nem tapasztaltam.)
De hát a tömeggel szemben hogyan lehet kedvesnek, elõzékenynek lenni? Kér-
het-e még emberi segítséget, útbaigazítást a turista, amikor a dózsepalota elõtt
hosszan elnyúló, hömpölygõ embermasszát „kezelve” a kapuõr 1-tõl 10-ig szá-
mol az ujjaival, majd újra leengedi a kerítést? 
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Ezt a mai, aprópénzre váltott Velencét tapasztalva jó visszahúzódni a ben-
nünk élõ emberléptékû városba. Belefeledkezni az irodalmi szövegek prizmáján
megtörõ fény ezernyi színébe. A bennünk élõ táj-kép állandó jelenébe, ami ér-
zelmi viszony nélkül nem élhet. 
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Kísérleti tanulmány

Manapság rengeteg felmérés és tanulmány
jelenik meg arról, hogy a mentális egészségünk
állapota rohamos mértékben romlik, fõképp 
a fiatal felnõttek esetében (Sapien Labs, 2022),
és mennyire kevesen jutnak orvosi kezeléshez
az affektív zavarban szenvedõk közül. Ez a
Covid–19-járvány utóhatásának is betudható,
de sokszor a digitális eszközök és digitális kö-
zösségi platformok túlzott használata is okoz-
hatja a rossz közérzetet vagy a mentális zavaro-
kat. Viszont ugyanúgy, mint a videójátékok vélt
vagy valós negatív hatása kapcsán, a digitális
eszközök káros hatásáról is rengeteg vélemény
kering. Míg a videójátékok kapcsán már kide-
rült, hogy azok nincsenek feltétlenül rossz ha-
tással a fiatalok mentális jóllétére (Vuorre, et al.
2022), a digitális eszközök esetében a kérdés jó-
val komplexebb, hiszen rengeteg olyan szem-
pontot érdemes figyelembe venni vizsgálatkor,
mint az eltöltött idõ, társadalmi elvárások stb. 
A virtuális valóság (virtual reality – VR) megta-
pasztalását lehetõvé tevõ eszközök nagyobb 
fokú elterjedésével a kérdés még vitatottabbá
vált, hiszen sok szempontból új, eddig még nem
feltérképezett tapasztalati hatásai vannak. Bár
egyre köznapibbá válik ezek használata, annyi-
ra azonban még nem, hogy mélyreható felméré-
seket készíthessünk a virtuális valóság hatásá-
ról. Rengeteg fiatal felhasználó él a VR adta le-
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…a virtuális valóság
eszközei egy másod-
szintû valóság élményét
tudják nyújtani,
amelyek számos fizikai
tevékenységet és jelen-
séget tudnak szimulál-
ni, viszont a technoló-
giai fejlettség még nem
olyan mértékben
elõrehaladott, hogy az
érintés érzetét is való-
szerûen tudja repro-
dukálni az eszköz.

BAKK ÁGNES KAROLINA

FANTOMÉRINTÉS, 
AZAZ MILYEN LEHET 
A VIRTUÁLIS BOLDOGSÁGÉRZET?

Köszönetnyilvánítás: a tanulmány elkészületét az ÚNKP-
23-4-II Tudománnyal Fel! ösztöndíj támogatta.



hetõségekkel, és használja is a szabadidõ eltöltésére, kapcsolati háló építésére.
A VR fõképp vizuális és auditív ingereket ad, ezek erõsítik az elmerülés (azaz az
immerzió) érzetét, de emiatt sokszor csalódást is keltenek, mivel egyéb típusú
inger képzésére viszonylag kevésbé képesek (pl. érintés).

Jelen tanulmányban arra teszek kísérletet, hogy leírjam miképpen találkozhat
egy VR felhasználó a boldogságérzet egyik lehetséges forrásával, a szociális in-
terakcióival és annak az egyik velejárójával, a fantomérintéssel. Megvizsgálóm,
hogy a társas érintkezés virtuális átélése miképpen segít az egyénnek boldogabb-
nak érezni magát, és ez miképp tekinthetõ egyfajta közösségi beteljesülésnek,
amelyet a fantomérintés csak erõsít. Körbejárom a virtuális valóság mint techno-
lógia és mint elképzelés lehetõségeit, majd rövid áttekintést adok, hogy a közösségi
VR-platformok miképpen facilitálják a társas kapcsolatokat. Emellett a kapcso-
latfenntartáshoz oly sokszor elengedhetetlen fizikai érintés lehetséges utánzatá-
ról, a fantomérintés érzetérõl is írok, amely egy kiváló átmeneti „gesztusnak” te-
kinthetõ. Ami azon túl, hogy a felhasználók számára gyakorta kínál fizikai érzetet
(is), filozófiai szemszögbõl is valóságosnak tekinthetõ, mivel egy átmenetet 
kínálhat a virtuális valóság tapintásérzet-mentes világa és a valóságos érzetek
között.

Mi az a boldogság?

Az emberiség egyik legrégibb megoldatlan kérdése a boldogság mibenlétének
meghatározása. A filozófián túl számos mûvészeti alkotás is foglalkozik a prob-
lematikával: a boldogság múlékony mivoltával és interpretációjával is. Manap-
ság egyre több megközelítés a boldogsághoz a jóllét fogalmát is erõsen köti.
Delle-Fave (2016) tanulmányában arról ír, hogy nincs egységes boldogságmegha-
tározás, mivel rengeteg kutatás inkább a boldogság forrásával, okaival, semmint
magával a boldogság jellegével foglalkozik.

A szociológia meghatározása szerint a „boldogság” legfõbbképp az élettel való
elégedettség szinonimájaként funkcionál, esetenként pedig az egyéni jóllétre
(wellbeing) utal (Kahneman et al. 1999). A pszichológia megkülönbözteti az
eudaimonikus és a hedonikus boldogságot. Az eudaimonikus boldogságot kutatók
a fogalmat inkább a jóllét és a jó közérzet értelmében használják (Huta és
Waterman, 2013), valamint az önkifejezés, a belsõ potenciálok kibontakoztatásá-
nak képességére és önmegvalósításra is utal (Waterman, 2008), míg a hedonikus
boldogság a pillanat örömére utal, és a kényelmet helyezi elõtérbe, az élvezetek
számának maximalizálásával, azaz az élet élvezetére vezeti vissza a boldogságot.
Mind az eudaimonikus, mind a hedonikus boldogságnak számos forrása van, de
ezek a boldogságforrások gyakorta és nagymértékben származnak a társas kapcso-
latainkból (Kahneman et al. 1999), a közös élmények megszerzésébõl.

Virtuális valóság – képzeletbeli másodlagos valóság?

A virtuális valóság mint elképzelés és mint technológia már régóta foglalkoz-
tatja az emberiséget filozófiai és technológiai fejlesztés szempontjából is. Szá-
mos kortárs, a technológiai fejlõdést a figyelem központjába helyezõ filozófus 
is foglalkozik a virtuális valóság képzetével. Pl. David Chalmers (2017) szerint 
a virtuális valóság nem egy másodosztályú valóság, viszont tekinthetõ egy má-
sodszintû realitásként. Ezt azzal indokolja, hogy a digitális entitások, azaz a vir-
tuális objektumok (avatárok és virtuális tárgyak), amelyek ezekben a virtuális 
világokban találhatóak, bizonyos ok-okozati hatalommal rendelkeznek (más vir-22
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tuális objektumokat vagy felhasználókat befolyásolnak). Ez a valós hatás, amiért
érdemes ugyanolyan figyelmet szentelni a virtuális környezetben zajló jelensé-
gekre, interakciókra.

Azt az elképzelést, hogy egy virtuálisvalóság-környezetben bármit megtehe-
tünk, akármilyen identitást felvehetünk, és akár párhuzamos életet is élhetünk
vágyainknak megfelelõen, régóta velünk van. Kiváló példa Janet Murray a Ham-
let on the Holodeck címû könyve (1977), amelyet Murray egy Star Trek-epizód
leírásával indítja: Kathryn Janeway, a Voyager ûrhajó kapitánya, kedvenc
„holoregényét” kezdi el nézni, ezáltal belép egy viktoriánus stílusú jelenetbe.
Janeway kapitánynak ez az illuzórikus világa valójában ugyanúgy mûködik,
mint a valóságos világ, miközben bármikor megállíthatja, vagy újraindíthatja azt
a fõszereplõ. Itt számos interaktív élményben van része, olyannyira, hogy akár
meg is csókolhatja Lord Burleigh-t, vagy éppenséggel teázhat is. Hogy ezt átélje,
Janewaynek nem kell interakcióba lépnie semmilyen eszközzel, hanem közvet-
len hatással lehet a virtuális környezetére és „tapintható” élményeket él át, ame-
lyek biztosítják számára a történetet immerzivitását.

A médiatechnológiák fejlõdése, illetve a taktilis visszajelzések erõsödése (és
fontossága) rámutat arra, hogy az ingerek sokfélesége erõsebb immerzív érzést is
létrehozhat a hagyományos vizuális és auditív ingerekkel szemben. A virtuális va-
lóság mint technológiai idea már a sztereoszkóp megalkotásakor felmerült. Sir
Charles Wheatstone-t, a sztereoszkópia feltalálóját már 1840-ben elismerték a 3D-s
„szemüveg” elõdjének feltalálásáért. Egy évszázaddal késõbb Morton Heilig is meg-
alkotta a Sensorama nevû elsõ „VR-gépet”, amely tulajdonképpen egy installáció-
ként mûködött, és egyszerre négy embert is be tudott fogadni, ahol az „élményszer-
zõk” több érzékre is ható technológiái interface-en keresztül fogadhattak be vizuá-
lis, auditív elemeken túl vibrációval és illatanyagokkal tûzdelt élményeket. A VR-
technológia folyamatosan „tökéletesedett”: az 1980-as években Jaron Lanier által
társalapított VPL Research volt az egyik elsõ cég, amely a VR-szemüvegeket és a
hozzájuk kapcsolódó érzékelõ kesztyûket kereskedelmi forgalomba is hozta, ám ak-
kor a termékek magas ára miatt is a technológia nem tudott elterjedni a háztartá-
sokban. Ekkoriban különbözõ VR-repülõszimulátorok is készültek, illetve a NASA
is dolgozott különbözõ virtuálisvalóság-alapú fejlesztéseken. A 2010-es évek elsõ
felében az Oculus VR-szemüvegeket gyártó cég is berobbant a piacra, majd késõbb
a világ legnagyobb közösségi platformját üzemeltetõ cég meg is vásárolta az Oculus
headseteket gyártó céget, és azóta a háztartások számára is elérhetõ áron lehet 
hozzájutni az eszközökhöz – nemcsak a tengeren túl, hanem térségünkben is. 
A Covid–19-járvány okozta karantén óta ezek a headsetek még elterjedtebbé váltak:
a karantén idõszaka alatt számos felhasználó töltötte szabadidejét VR-játékokkal, és
élt közösségi élete ezeken a platformokon, ezáltal új barátokat és romantikus kap-
csolatokat is kialakítva.

De milyen technikai feltételeknek kell megfelelnie ennek a technológiai kör-
nyezetnek, hogy a virtuális valóság élményét nyújtsa? Frank Steinicke szerint
ennek a technikai médiumnak három feltételnek kell eleget tennie: (i) valós ide-
jû renderelési képesség (számítógépes grafikában a „renderelés” kifejezést egy
olyan folyamat jelölésére használják, amely létrehozza a végsõ képet, az összes
textúrával és megvilágítással egy 2D- vagy 3D-modell esetében) ii) valóstér-ér-
zet, azaz a 3D-s tér a fej mozgásával változik, és aszerint mutatja az adott virtu-
ális környezetet (ez a perspektivikus megjelenítés felerõsíti az immerzió érzetét)
és iii) valós interakcióra képesség, azaz a befogadó (élményszerzõ) ágenciával
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rendelkezik (azaz hatóerõvel), és közvetlenül tud hatni/manipulálni a környeze-
tére és a virtuális tárgyakra. (Steinicke 206, viii).

A VR ezen technológiai tulajdonságai lehetõvé teszik, hogy számos virtuális
környezet emberi érintkezésre és interakcióra is kínáljon lehetõséget. Bár a több-
felhasználós VR-környezetekbe való belépéshez a felhasználók számára nem elég
egy fejlett VR-szemüveg, hanem pl. jó internetkapcsolattal kell rendelkeznie.

VR közösségi platformok

A fentebbi technikai feltételek lehetõvé teszik a felhasználók számára, hogy
beléphessenek különbözõ közösségi virtuális valóság (social VR vagy SVR) plat-
formokra. Ezek az SVR-platformok fõképp 2020 óta, a Covid–19-világjárvány
kezdete óta terjedtek el, és azóta is egyre több felhasználó csatlakozik ezekhez.
A közösségi VR olyan 3D-s virtuális tereket jelent, amelybe belépve a felhaszná-
lók VR-szemüvegen keresztül vagy más VR-eszköz (PC vagy esetenként mobilte-
lefon – amennyiben az adott platform elérhetõ ezeken az eszközökön is) segítsé-
gével interakcióba léphetnek egymással. Ez a számos felhasználót összekötõ
platform digitális társadalmi interakciókat és kommunikációt tesz lehetõvé ún.
multiuser (többfelhasználós) környezetben. Ezekben a terekben a felhasználók
egymással találkozhatnak, és számos közösségi aktivitásban vesznek részt, pél-
dául játszhatnak, dolgozhatnak, különbözõ 3D-s szobákat/világokat látogathat-
nak, és tanulhatnak is együtt. A szoftver és a felhasználói élmény kialakítása
szempontjából a közösségi VR-terek hasonlóak a korábbi online kollaboratív 
terekhez, mint például a Second Life (Edd 2021). A közösségi VR-ban a felhasz-
nálók által használt 3D-avatárok növelik a megtestesülés és a jelenlét érzését,
valamint mivel ezek az avatárok követik a felhasználók mozdulatait, ezért
ágencia érzetét is keltik (Kilteni et al. 2015). Ez a megtestesülési érzet (the sense
of embodiment) fokozhatja a felhasználók számára – a fizikai világhoz hasonló-
an – a virtuális interperszonális kapcsolatok valóságélményét, ez pedig alkal-
massá teszi a platformokat, hogy online barát- és társkeresõ funkciót is ellássa-
nak, és online közösségeknek is helyt adjanak.

Bár számos közösségi VR-platform létezik, a leghíresebbek közé tartozik a
Facebook „hagyományos” közösségi platformot mûködtetõ Meta Horizon nevû
alkalmazása, amely még nem érhetõ el a világ minden részén. A legelterjedtebb
a VRChat alkalmazás, amely ingyenesen hozzáférhetõ, és már dokumentumfilm
is készült róla We Met in Virtual Reality címmel (rendezõje Joe Hunting). Utób-
bi alkalmazás 2020 táján vált igazán közkedveltté, mivel könnyen és ingyenesen
elérhetõ, és használatához nem szükséges semmilyen drágább felszerelés, pl. el-
érhetõ akár személyi számítógéprõl is. (Ugyanitt fontos megjegyezni, hogy szá-
mos VR-technikai eszköz le tud fordítani bizonyos virtuális gesztusokat fizikai
(haptikus) visszajelzéssé, de a technológiai fejlettség, illetve az eszközök kom-
merciális elérhetõsége még viszonylag limitált).

Szociális kapcsolatok és identitás(ok)

Sherry Turkle a Life on Screen címû könyvében megállapítja, hogy a virtuális
világokban, úgymint a többfelhasználós barlangok, vagyis MUD-ok (Multi User
Dungeon), a felhasználónak több identitás megalkotásának lehetõségét kínálják
(Turkle 1997). Az elméletíró szerint ezek a világok az identitáskísérletek tere-
ként is mûködhetnek; például a felhasználó kísérletezhet ezeken a platformokon
különbözõ nemi identitások váltakoztatásával (az avatárok által), illetve azok rep-24
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rezentációjának másokra gyakorolt hatásával. Divine Maloney doktori dolgozatá-
ban is hasonlóképpen ír ezekrõl, miszerint a jelenlegi közösségi VR-platformok is
a fiatalok és a fiatal felnõttek számára egyfajta identitáskipróbáló játszótérként
is funkcionálhatnak, ahol biztonságos körülmények között kipróbálhatnak több-
féle viselkedést (Maloney, 2021). Ez azonban nem mentes az érzelmi és társadal-
mi kockázatoktól, ahogyan a fizikai valóságban sem.

A felhasználóknak lehet egy alternatív virtuális személyiségük, de az ön(új-
ra)építés folyamata nem mindig egyértelmû. Freeman és Maloney (Freeman és
Maloney 2021) ugyancsak mélyrehatóan tanulmányozta azt, hogy az online
identitáskonstrukció miképpen befolyásolja a felhasználók identitását és mások
megítélését. A szerzõk rámutatnak arra, hogy bár az egyén VR-ban „alakított”
identitása a saját egyedi, de némileg megválogatott, tetszetõs változata, viszont
ez általában a fizikai világbeli énjét valamiképpen felidézi. Ezt azért is fontos
megjegyezni, mert az ismerõs személyiségjegyek némi komfortérzetet adnak. Et-
tõl függetlenül a virtuális identitás megteremtése személyes döntéseken és tech-
nológiai lehetõségeken alapuló folyamat: az egyén megválaszthatja az önfeltárás
mértékét (pl. azt, hogy milyen mértékben leplezi le vagy épp titkolja saját valós
személyiségét, személyes adatait és fizikai külsejének jellemzõit), a virtuális sze-
mélyiségjegyeinek funkcióit (például, hogy szerepjátékra használja az avatárját
vagy adott online társadalmi körökben szeretné, hogy az a kapcsolatteremtést
elõsegítse), valamint a VR-rendszerek funkcióinak segítségével a kívánt identi-
tást is megkonstruálhatja (például azáltal, ha a testi fogyatékosság, a sajátos ne-
mi identitás vagy a külsõségek támogatottak lennének egy SVR-élmény avatár-
tervezési fázisában) (Barak et al. 2008).

Maloney és társszerzõi (2020) szerint az SVR-ben az önfeltárás segíthet a má-
sokkal való kötelék kialakításában, emellett a virtuális társas kapcsolatok kialakí-
tásának és fenntartásának is fontos alappillére. Egyes felhasználók kevésbé tartják
fontosnak a magánéletük, illetve adataik védelmét, így könnyebben adnak ki in-
formációt magukról, viszont ez sokszor ellentmondásos személyiségükbõl is fa-
kadhat. Ez a mechanizmus érvényes a fizikai személyes kapcsolatokra is: a szemé-
lyes információink felfedése növeli a csoporton vagy kapcsolaton belüli kohéziót,
és további intim információk megosztására sarkallja a társas interakció többi tag-
ját is (Sykownik et al. 2022). Az önleleplezési stratégiákban számos eltérés figyel-
hetõ meg, ez a felhasználók kulturális hátterébõl, illetve a különbözõ típusú sze-
mélyiségekbõl is adódhat. A fentebb említett tanulmány azt is állítja, hogy „a kö-
zösségi VR biztosítja a másokkal való hiteles kapcsolatokhoz való hozzáférést a
felhasználói szkepticizmus és az adatvédelmi aggályok ellenére”. Bár néhány sze-
mélyes azonosítót, például a személynevet felhasználóként ritkán osztunk meg,
de olyan részletek, mint a lakhely, származási ország, vallás, érdeklõdési kör, illet-
ve a személyes álmok és tervek gyakran elhangoznak.

Az információ átadása, a közös élmények, játékok, szabadidõs tevékenységek
mind erõsítik a társas kohéziót, ám ez még így, az erõsebb ingerekkel teli digitá-
lis/virtuális környezetben sem mindig bizonyul elégnek.

Virtuális valóság – fizikai valóság: 
eudaimonikus és hedonikus boldogság vagy annak illúziója

Mint fentebb már említettük, a virtuális valóság eszközei egy másodszintû va-
lóság élményét tudják nyújtani, amelyek számos fizikai tevékenységet és jelen-
séget tudnak szimulálni, viszont a technológiai fejlettség még nem olyan mér-
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tékben elõrehaladott, hogy az érintés érzetét is valószerûen tudja reprodukálni
az eszköz.

Az embereknek szükségük van a társas testi kapcsolatra, és ennek egyik fon-
tos kifejezõeleme az egymás megérintése. Mivel ez a társadalmi interakcióink
egyik legfontosabb része, ezért ennek hiánya rossz (köz)érzetet is okozhat (pl.
Tiffany Field 2010). Az érintés „képes pozitív érzelmeket generálni és negatív ér-
zelmeket modulálni, [és] negatív érzelmeket is képes generálni” (Hertenstein et
al. 2006). Az érintés érzékelésének kérdése olyan problematika, amely a keres-
kedelmi célú szociális virtuálisvalóság-platformok kapcsán is felmerül. A fan-
tomérintés, más néven illuzórikus érintésérzékelés (Škola et al.2019), fantom-
érintés-illúzió (PTI) (Pilcanski et al. 2023), vagy fantomtapintás (PTS) (Chen et
al. 2024) a VR-ben tapasztalt vizuális ingerek alapján érzékelt érintésszerû ér-
zésként írható le. Bár a jelenségrõl még kevés információ áll rendelkezésünkre,
de annyit tudunk, hogy sok esetben összefügg a felhasználó által a VR-ben eltöl-
tött idõ mértékével, valamint a felhasználó képzeletének intenzitásával és alko-
hol vagy drogok hatásával is (Huang et al. 2024). Míg egyes felhasználók arról
számolnak be, hogy a környezet és a környezeti ingerek fantomérintés formájá-
ban is tapasztalhatók, az illuzórikus érintés leggyakoribb kiváltója az, ha más
emberek/avatárok megérintik õket a közösségi VR-platformokon (Huang et al.
Ibid.). Bár a VR-ben az auditív és vizuális ingereken kívül nincsen más ingerek
(például tapintható, haptikus sem), a felhasználók arról számolnak be, hogy fan-
tomérintés tapasztalása esetén „érzik”, ha valaki megérinti a testüket vagy az
avatárjukat VR-ben. A felhasználók általában hõ- vagy nyomásérzetrõl számol-
nak be (Alexdottir és Yang 2022). Leggyakrabban a fejen, arcon, vállon fordul
elõ, hogy érzékelik a fantomérintést, de gyakran említett kategória a „teljes test”
is (Huang et al. 2024). Alexdottir és Yang szerint az emberek az érintés érzetét a
testük azon részein érzik, ahol az idegvégzõdések sûrûn vannak (2022). A szer-
zõk azt is megjegyzik, hogy kapcsolat van a felhasználó által használt avatár tí-
pusa és a virtuális érintés érzékelésének képessége között, azaz az avatár jellege
befolyásolhatja, hogy melyik testrészünkön és miképpen érezhetünk egy adott
fantomérintést.

Mint látható a fentebbiek alapján, a fantomérintés idõnként az erõs vizuális
ingerek miatt, illetve akaratlagosan elõidézett érzetként is megjelenhet. Mindkét
esetben növelni tudja a felhasználók virtuális társas kapcsolatainak erõsségét,
esetenként a köteléket is köztük. Ez befolyásolhatja a boldogságérzetet, és
ugyanúgy tud önbizalmat és elfogadottságot növelõ ingerként szolgálni (amely
az eudaimonikus jellegû boldogságérzet sajátossága), miközben élvezeti forrást
is jelenthet (a hedonikus típusú boldogságértelmezés szerint). A jelenség újdon-
sága miatt tekinthetünk erre, mint egy új, önfelfedezésre is alkalmas jelenségre,
amelyet a felhasználók gyakorta igényelnek, és ezáltal nagyobb figyelem is ke-
rül a jó közérzetre, jóllétre.

Ez az érzet (illetve ennek az érzetnek az érzékelési képessége) ugyanakkor
növelheti a felhasználóban a valahova tartozás és különlegesség érzését is, hi-
szen, akik átérzik (vagy azt vallják, hogy átérzik) a „beavatott” felhasználói kör-
be tartozónak számíthatnak, mivel felkészültek a virtuális valóságbeli „életükre”
is – akár.
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Következtetés: Fantomérintés mint egy átmenet

A fantomérintés a VR- és az avatártervezõk számára nagyon is kurrens felada-
tot jelenthet, különösen, ha figyelembe vesszük, hogy a jelenség számos szemé-
lyes felhasználói tulajdonsággal is kölcsönhatásban áll (például a felhasználók
VR-szakértõi szintjével, képzelõerejével és a tudatmódosító szerek használatá-
val). Míg a virtuális valóság kapcsán a beleegyezés és a biztonság kérdését már
rengeteg tanulmány vizsgálta, addig az még feltáratlan problematikának számít,
hogy miképpen lehet beépíteni az élménytervezésbe a platformok spekulatív
multiszenzoriális jellegét (pl. a fantomérintést) és ezáltal növelni a felhasználók
boldogságérzetét. A fantomérintés rendkívül egyéni és sokrétû jelenség, és fon-
tos elismerni a mentális egészségre gyakorolt hatását, valamint azt, hogy milyen
etikai kérdéseket vet fel, amelyekkel a tervezõknek és a felhasználóknak is fog-
lalkozniuk kell. Mindazonáltal a VR-eszközök és szimulált környezetek jövõbe-
li fejlõdése, sõt elfogadottsága szempontjából központi jelentõségû, hogy a fel-
használók számára biztosítani lehessen az érintés érzékelését.

KÖNYVÉSZET
Alexdottir, Sasha – Xiaosong, Yang: Phantom Touch phenomenon as a manifestation of the
Visual-Auditory-Tactile Synaesthesia and its impact on the users in virtual reality. In: 2022 IEEE
International Symposium on Mixed and Augmented Reality Adjunct (ISMAR-Adjunct). Singapore,
Singapore: IEEE, 2022. 727–732.

Barak, Azy – Boniel-Nissim, Meyran – Suler, John: Fostering empowerment in online support
groups. Computers in Human Behavior 2009/5. 1867–1883.

Chalmers, David J.: The Virtual and the Real. Disputatio 2017, 9 (46): 309–352.

Delle Fave, Antonella et al.: Lay Definitions of Happiness across Nations: The Primacy of Inner
Harmony and Relational Connectedness. Frontiers in psychology 2016, vol. 7 30. doi:10.3389/
fpsyg.2016.00030

Gent, Edd: What Can the Metaverse Learn from Second Life. IEEE Spectrum, 2021. Nov. 29.
Online. https://spectrum.ieee.org/metaverse-second-life

Freeman, Guo and Divine Maloney: Body, Avatar, and Me: The Presentation and Perception of Self
in Social Virtual Reality. In: Proc. ACM Hum.-Comput. Interact., 2021, vol. 4, no. CSCW3, 1–27,
doi: 10.1145/3432938.

Field, Tiffany. Touch for socioemotional and physical well-being: A review. Developmental
Review 2010, 30(4), 367–383. doi:10.1016/j.dr.2011.01.001

Hertenstein, Matthew, Julie Verkamp, Alyssa M. Kerestes, and Rachel M. Holmes: The
Communicative Functions of Touch in Humans, Nonhuman Primates, and Rats: A Review and
Synthesis of the Empirical Research. In: Genetic, Social, and General Psychology Monographs
2006, vol. 132, no. 1, 5–94, Feb. 2006, doi: 10.3200/MONO.132.1.5-94.

Huang, Bingxi: Examining Illusory Touch Perception in Virtual Reality among Virtual Reality
Users. EHSS 2024, vol. 26, 1075–1080, doi: 10.54097/a9tyq152.

Huta Veronika, Waterman Alan. S. Eudamonia and its distinction from hedonia: developing a
classification and terminology for understanding conceptual and operational definitions. J.
Happiness Stud. 2014, 15, 1425–1456. Doi: 10.1007/s10902-013-9485-0

Kahneman, Daniel, Edward Diener, és Norbert Schwarz, eds.: Well-being: Foundations of hedonic
psychology. Russell Sage Foundation, 1999.

Kilteni, Katerina, Ilias Bergstrom, és Mel Slater: “Drumming in Immersive Virtual Reality: The
Body Shapes the Way We Play,” IEEE Trans. Visual. Comput. Graphics 2013, vol. 19, no. 4,
597–605, doi: 10.1109/TVCG.2013.29.

Maloney, Divine, Samaneh Zamanifard, és G. Freeman: Anonymity vs. Familiarity: Self-
Disclosure and Privacy in Social Virtual Reality. In 26th ACM Symposium on Virtual Reality
Software and Technology, Virtual Event Canada: ACM 2020, 1–9. doi: 10.1145/3385956.
3418967.

27

2024/12



Maloney, Divine: A Youthful Metaverse: Towards Designing Safe, Equitable, and Emotionally
Fulfilling Social Virtual Reality Spaces for Younger Users. Doktori disszertáció, 2021.
https://tigerprints.clemson.edu/all_dissertations/2931

Murray, Janet Horowitz: Hamlet on the Holodeck: the Future of Narrative in Cyberspace. New
York: Free Press, 1997.

Pilacinski, Artur, Marita Metzler, és Christian Klaes: Phantom touch illusion, an unexpected
phenomenological effect of tactile gating in the absence of tactile stimulation. Sci Rep 2023, vol.
13, no. 1, doi: 10.1038/s41598-023-42683-0.

Chen, Qijia Michiel Spapé, és Giulio Jacucci: Understanding Phantom Tactile Sensation on
Commercially Available Social Virtual Reality Platforms, Proc. ACM Hum.-Comput. Interact.
2024, vol. 8, no. CSCW1, 1–22, doi: 10.1145/3637418.

Sapien Labs: Mental State of the World 2022. Online kiadás, 2022. https://mentalstateoftheworld.
report/

Škola, Filip és Fortis Liarokapis: Examining and Enhancing the Illusory Touch Perception in
Virtual Reality Using Non-Invasive Brain Stimulation. In Proceedings of the 2019 CHI Conference
on Human Factors in Computing Systems 2019, Glasgow Scotland UK: ACM, 1–12. doi:
10.1145/3290605.3300477.

Steinicke, Frank. Being Really Virtual. Cham:Switzerland, 2016. Springer.

Sykownik, Philipp, Divine Maloney, Guo Freeman, és Maic Masuch: Something Personal from
the Metaverse: Goals, Topics, and Contextual Factors of Self-Disclosure in Commercial Social VR.
In CHI Conference on Human Factors in Computing Systems, New Orleans 2022 LA USA: ACM,
1–17. doi: 10.1145/3491102.3502008.

Turkle, Sherry: Life on the Screen: Identity in the Age of the Internet. New York: Simon &
Schuster, 1997.

Vuorre Matti, Johannes Niklas, Magnusson Kristoffer, Przybylski Andrew: Time spent playing
video games is unlikely to impact well-being. Research Society Open Sci. 2022 Jul 27; 9(7):
220411. doi: 10.1098/rsos.220411.

Waterman, Alan S: Reconsidering Happiness: A Eudaimonist’s Perspective. The Journal of
Positive Psychology 2008 3 (4): 234–52. doi:10.1080/17439760802303002.

2024/12



nni jó. A táplálkozás által átélt öröm ál-
talános emberi tapasztalat. Ennek ellené-
re mind a táplálkozás pozitív vonatkozá-

sai, mind pedig az öröm természete viszonylag
új keletû témái a pszichológiai kutatásoknak.
Sokkal több adat áll rendelkezésünkre hangula-
ti és táplálkozási zavarokról, mind arról a jólesõ
érzésrõl, ami gyakran visszaterel minket a kony-
hába vagy egy étterembe, és túlmutat az éhség
csillapításán.  Hogyan kapcsolódik a pozitív ér-
zelmek és a táplálkozás tematikája, és mit tud
errõl a viszonylag fiatal tudományág, a gasztro-
pszichológia?

A boldogság a szubjektív jóllét állapota,
amely magába foglalja az élettel való elégedett-
séget, továbbá jellemzõ rá a pozitív érzelmek
magas, valamint a negatív érzelmek alacsony
szintje.1 Az emberek nagyon különböznek ab-
ban, hogy mi teszi õket boldoggá: vannak, akik
a pozitív érzelmek megélését keresik minden-
áron. Azonban pozitív érzelmeket akkor is átél-
hetünk, mintegy mellékesen, ha teljesen elme-
rülünk egy tevékenységben. Sokaknak a munka
vagy egy hobbi által adatik meg ez. Örömöt ad-
hat az is, ha olyan életet élünk, amely túlmutat
önmagunkon.2

A fõzés és az evés sok lehetõséget kínál az
öröm átélésére, bár tény, hogy ellentétes irányú
érzelmek is kapcsolódhatnak ezen tevékenysé-
gekhez. Kimondottan örömgyilkos tud lenni, ha
a fõzés olyan kötelezõ rutintevékenységgé vá-
lik, amelyet nehéz beilleszteni a zsúfolt min- 2024/12

A lassú, úgynevezett
mindful evésnek tehát
nemcsak egészségvédõ
hatása van, hanem
lehetõvé teszi, hogy
valóban értékelni,
élvezni tudjuk az ételek
minden aspektusát: 
a látványt, a hangha-
tásokat (ha vannak), az
illatot, a hõmérsékle-
tet, a textúrát és nem
utolsósorban az ízeket…

DIMÉNY-VARGA TÜNDE

KULINÁRIS ÖRÖMEINK – 
a táplálék, a fõzés, az evés hatása 
a mentális jóllétünkre
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dennapokba. Illetve az étkezés, az ételek démonizálása – amelyet olyan nyelvi
kifejezésekben érhetünk tetten, mint például a „bûnözés” kifejezés használata
egy sütemény elfogyasztása esetén – is az öröm megélése ellen hat.

Az étkezés, az ételek a mindennapjaink szerves részei, naponta többször is
kellemes élményben lehet részünk általuk, ha a fókuszt megfelelõen állítjuk be.

Örömöt adó ételek

Az étel az ember számára régóta nemcsak a túlélést szolgálja, a táplálék egyút-
tal örömforrás is lehet. Vannak ételek, amelyek bizonyítottan hangulatjavító ha-
tással bírnak, bár ezek nem feltétlenül azok, amelyekhez akkor nyúlunk, ha le-
hangoltak vagy feszültek vagyunk. Rossz érzéseinket pillanatnyilag enyhíthet-
jük tortával, fagyival vagy egy nagy tál spagettivel, a tudomány jelenlegi állása
szerint azonban hosszú távon jobban járunk, ha inkább az egészséges ételeket
részesítjük elõnyben.3

Azok az alapanyagok, amelyeket ma a tudomány egészségesnek tart, pozití-
van járulnak hozzá az agyi funkciók mûködéséhez. Rendszeres fogyasztásuk jó-
tékonyan hat nemcsak a kognitív mûködésre, de a hangulatunkra is.4 Ilyen pél-
dául a magas kakaótartalmú csokoládé, az omega-3 zsírsavakat tartalmazó halfé-
lék, a teljes kiõrlésû gabonafélék, a zöldségek és a gyümölcsök (kiemelten a bo-
gyós gyümölcsök), az olajos magvak, az olívaolaj a tojás, a babfélék, a kávé és a
tea.5 Ezzel szemben a feldolgozott, finomított cukrot és lisztnemûeket tartalma-
zó ételek fogyasztása hosszú távon nemcsak a fizikai, hanem a mentális egész-
ségünknek sem tesz jót.6

A többnemzetiségû mintán felvett és utánkövetéses, holland HELIUS kutatás
(Healthy Life in an Urban Setting)7 arra jutott, hogy a magas zsírtartalmú ételek
és magas cukortartalmú ételek rendszeres, együttes fogyasztása növeli a de-
presszió kialakulásának az esélyét.8 A varsói Élettudományi Egyetem kutatása,
amely majdnem 6000 szakcikk metaanalízisén alapul, arra jutott, hogy a magas
arányú zöldség- és gyümölcsfogyasztás, valamint az optimizmus és énhatékony-
ság között pozitív összefüggés van.9

Azonban nemcsak az egyes alapanyagok, hanem bizonyos ételtechnológiai el-
járások is hozzájárulhatnak ahhoz, hogy jobb hangulatunk legyen. A fermentált
ételek rendszeres fogyasztása például bizonyítottan csökkenti az észlelt stressz
mennyiségét. A tejsavas erjesztéssel készülõ ételek, mint a kovászos kenyér, a saj-
tok, a savanyúságok, a joghurt, a kefír, a bor vagy az egzotikusnak számító
kombucha, tofu, miso paszta, és az olívabogyó mind-mind jótékonyan hatnak a
testi-lelki egészségünkre. A kettõ ugyanis szorosan összefügg, és nem csak a józan
ész mondatja ezt velünk, hanem a legújabb, mikrobiomról szóló kutatások is.10 

A mikrobiom az emésztõrendszerünkben található jótékony baktériumok
összessége, amelyek a bolygóidegen keresztül közvetlen kapcsolatban vannak az
aggyal, az ún. bél-agy tengely mentén.11 A táplálékkal bevitt tápanyagok vi-
szonylag gyorsan képesek hatást gyakorolni a hangulatunkra, és ez fordított
irányban is mûködik: a hangulatunk befolyásolja az emésztésünket. A szeroto-
ninkészletünk 95%-a, immunsejtjeink jó része a beleinkben található, nem be-
szélve a szintén itt található majd 100 millió idegsejtrõl. Nem véletlen tehát,
hogy újabban ezért a belek a második agy névre is rászolgáltak. Nem mindegy
hát, mivel tápláljuk ezt az egyáltalán nem másodrendû szervünket.12
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Azonban nemcsak az egyes élelmiszerek, hanem a táplálkozási mód is befo-
lyásolja a hangulatunkat. A SMILES kutatás, amely egy 12 hetes vizsgálat során
két részre osztotta a résztvevõket úgy, hogy az egyik csoport tagjai dietetikus ál-
tal összeállított étrendet követtek, például arra jutott, hogy mediterrán diétával
mintegy 32%-kal csökken a szorongásos és depressziós tünetek aránya.13 Ezért
manapság a hangulati zavarok komplex kezelése magába foglalja a táplálkozás
(és a mozgás) felülvizsgálatát, optimális tervezését. A jó étel felkutatása, kivá-
lasztása, elkészítése idõigényes, de semmivel sem összehasonlítható a nap érlel-
te eper vagy paradicsom íze, amelyet frissen leszedve, még a kertben fogyasz-
tunk el a lehetõ legmegfelelõbb hõmérsékleten. Manapság ugyan egész évben
hozzájutunk szinte minden zöldséghez vagy gyümölcshöz, de az ipari termesz-
tés méretes és tökéletes példányai gyakran csalódást okoznak, és óhatatlanul
elõhívják a nosztalgiát, a vágyakozást a gyermekkor semmivel össze nem hason-
lítható ízei, ételei iránt. Talán nem is gondolnánk, de összefüggés van az elsõ
ételemlékünk és a rugalmas alkalmazkodóképességünk között. A kutatások sze-
rint azok, akiknek az elsõ ételhez köthetõ emléke pozitív érzelmeket hordoz,
reziliensebbek, mint a nem ilyen szerencsés társaik.

Jelenlét a fõzésben

Az utóbbi években bizonyos körökben újra népszerûbbé vált az otthoni fõzés,
de az alapanyagok elõállítása, a kertészkedés és a gazdálkodás is. Ennek oka egy-
részt a tudatos fogyasztói magatartás térnyerése, másrészt pedig a fõzõmûsorok-
ból leszivárgó mintakövetés és élménykeresés. A tendencia erõsödéséhez a ko-
ronavírus-járvány is hozzájárult.

Ha mindennapi kötelességként tekintünk a fõzésre, vagy a fine dining kony-
hák kulisszái mögé tekintünk, az a meggyõzõdés alakulhat ki bennünk, hogy ez
a tevékenység a legkevésbé sem örömteli. Pedig a sütés-fõzésnek rengeteg olyan
aspektusa van, amelyek mindennapi boldogságforrásként szolgálhatnak. Ehhez
kell némi fókuszváltás, tudatosság, de ez a lehetõség szinte mindenki számára
adott. Nem véletlen, hogy külföldön egyre elterjedtebbek a fõzésalapú önisme-
reti vagy mûvészetterápiás csoportok.

A tudatos fõzés a tervezéssel kezdõdik, melynek fontos rendezõ elve a sze-
zonalitás, a helyi alapanyagok elõnyben részesítése, a változatosságra törek-
vés, valamint az egyéni és családi igények figyelembevétele. A menü megter-
vezésével töltött idõ kicsit olyan, mint amikor nyaralást tervezünk: lélekben
már ott vagyunk, benne vagyunk, a tervezéssel töltött idõ is az élmény része.
A menüsor mentális elõvételezése az agyunk számára jutalmazó jellegû lehet.
Az elmentett Excel-táblázatok pedig kapaszkodót nyújthatnak olykor a „mit is
fõzzek?” dilemmára.

A tervezést az alapanyagok beszerzése követi, melynek talán a legörömtelibb
változata a piacra járás. Ez ugyanis nem csupán vásárlás: itt elsõ kézbõl jutunk
információhoz a termékeket illetõen, de a piac kapcsolódási lehetõség és
multiszenzoriális élmény is. Még akkor is, ha nem vásárolunk, csupán nézelõ-
dünk, hagyjuk magunkat elárasztani a különféle érzékszervi modalitásokkal,
ahogy azt a külföldi piacokon szoktuk. A nem vásárlás is okozhat elégedettséget,
örömöt, ilyen például az, amikor tudatosan abból fõzünk, ami van otthon. Ilyen-
kor a kreativitásunk kaphat nagyobb teret.
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A fõzés maga tökéletes mindfulness tevékenység lehet, ha megtanulunk jelen
lenni közben.14 Ahogy zöldséget hámozunk, gyümölcsöt darabolunk, húst szele-
telünk vagy tésztát gyúrunk, lényeges, hogy minden érzékszervünkkel átéljük
azt: lássuk a színeket, a változó formákat, halljuk a keletkezõ hangokat, érezzük
a különféle textúrákat, hõmérsékleteket, a felszabaduló illatokat, és kóstoljunk
ráérõsen. Közben reflektálhatunk arra, milyen érzések, gondolatok, emlékek
jönnek elõ, a testünk hogyan reagál minderre. Nem minden fõzés tud
mindfulness tevékenységgé válni, de a tudatos jelenlétnek a konyhában is jóté-
kony hatása van, nemcsak a fotelben vagy a jógamatracon.15

A mindfulness alapú fõzés közelebb visz minket ahhoz, hogy a fõzés ún.
flow-, vagyis áramlatélménnyé váljon.16 Ehhez is szükséges a teljes valónkkal va-
ló jelenlét, de az is, hogy szabadon átélhessük a kísérletezés, felfedezés örömét,
legyen valamennyire kihívásjellege a tevékenységnek, amelyet sikeresen elvé-
gezve gazdagodhatunk. Az ilyen típusú fõzés során nemcsak a konyhai készsé-
geink, hanem az önbizalmunk, önértékelésünk is pozitív irányba változik. 

Azonban nemcsak a kihívások vagy a kreatív feladatok által élhetünk át örö-
möt a konyhában, hanem a repetitív tevékenységek révén is. Egy zöldségleves
elkészítése a századik alkalommal már nem jelent kihívást, ellenben megnyug-
tató és jutalmazó jellegû, mert garantálja a sikert és az ismerõsség és otthonos-
ság érzését. Az ilyen típusú fõzéshez kell némi lelassulás, elcsendesedés, és 
a külsõ-belsõ, zavaró tényezõk kizárása. Ha a figyelmünket nem tereljük el – ze-
nével, podcastek hallgatásával, telefonálással – hanem rátereljük az éppen vég-
zett mozzanatokra, összhangba kerülünk önmagunkkal, és az egész tevékenység
megerõsítõbb jellegû lesz. A tevékenységben – így a sütés-fõzésben – való elme-
rülés pedig bizonyítottan csökkenti a stresszszintet, már csak ezért is érdemes
szívvel-lélekkel tenni.

Fõzés során kiélhetjük gondoskodási szükségletünket, de szeretteink ked-
venc ételeit elkészítve nemcsak õket, a kapcsolatunkat is tápláljuk. Így a fõzés
túlmutat önmagunkon, egyfajta kommunikációs csatorna is, amely által azt
üzenjük: „szeretlek”, „fontos vagy nekem”. Ha pedig egyedül vagyunk, és csak
magunknak fõzünk, ugyanezen üzenetek érvényesek. 

A sütés-fõzés pedig nem utolsósorban játék és tanulás a szó legnemesebb, 
a személyiséget gazdagító, tápláló értelmében. A Gallup Intézet 2022-es, 142 
országra kiterjedõ felmérése szerint 10-bõl 6 ember szeret fõzni, és azok, akik
szeretnek fõzni, jobban élvezik az életet, ami a pszichés jóllétükben is
megmutatkozik.17

Étkezés mint örömforrás

Az étel elfogyasztásának mikéntje is hatással lehet a hangulatunkra. Nem mind-
egy ugyanis, hogy képernyõ-nézegetés vagy vezetés közben, éppen rohanva vala-
hová, mintegy mellékesen eszünk, vagy a táplálkozás a fõ tevékenység. Ha a táp-
lálkozás csak üzemanyagpótlásként szolgálna, elég lenne (a jövõben) bekapkodni
néhány tablettát. De a táplálkozás maga is örömforrás, élvezeti értékkel bír, az ízek
harmóniája, a textúrák, s ugye maga a változatosság is gyönyörködtet.

Az étkezés mellékessé válása a felgyorsult életvitellel, a gyors evéssel is
összefügg, ez pedig gyakran együtt jár az elhízással, ugyanis minimum 20 perc
kell az agyunknak, hogy észlelje és jelezze a jóllakottságot.18 Ha ennél rövidebb
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idõ alatt eszünk, elképzelhetõ, hogy több ételt veszünk magunkhoz, mint
amennyire valójában szükségünk van.

A lassú, úgynevezett mindful evésnek tehát nemcsak egészségvédõ hatása
van, hanem lehetõvé teszi, hogy valóban értékelni, élvezni tudjuk az ételek min-
den aspektusát: a látványt, a hanghatásokat (ha vannak), az illatot, a hõmérsék-
letet, a textúrát és nem utolsósorban az ízeket, amelyek még egy-egy ételen be-
lül is változatosak lehetnek. Tulajdonképpen az ízlelés az az érzékszervi moda-
litás – utal rá Hamvas Béla A bor filozófiája címû mûvében –, amely a legközvet-
lenebb kapcsolatot feltételezi az érzékelés tárgya és az érzékszerv között.19 Ha
úgy érezzük, hogy túl távol kerültünk az étel élvezetének ettõl a lassú módjától,
érdemes megismerni egy egyszerû mindfulness gyakorlatot, az úgynevezett „ma-
zsolameditációt”, amellyel újratanulhatók az ízlelés alapjai.20

Együtt (l)enni

Vannak örömöt adó ételek, öröm lehet a fõzés és maga a táplálkozás is, de
mindezek hatását fokozni tudja a másokkal való együttlét. Az étel megosztása
mindig jelen volt a történelem során, és saját élettörténetünkbõl is rengeteg pél-
dát hozhatunk, iskoláskorunk elfelezett almáitól, a szerelmünknek fõzött vacso-
rán át a barátokkal töltött közös örömfõzésekig.21

A Gallup Intézet fent említett kutatása arra a következtetésre jutott, hogy
azok az emberek, akik gyakran esznek együtt másokkal, szorosabb szociális há-
lóval, jobb egészségi mutatókkal rendelkeznek, és több pozitív érzelmet élnek át,
mint azok, akikre nem jellemzõk a közös étkezések. Ez a tendencia tulajdonkép-
pen már kora gyermekkortól mérhetõ: azok a gyerekek, akik rendszeresen – na-
ponta legalább egyszer – együtt étkeznek a családjukkal, boldogabbak, és nem
mellékesen jobban tanulnak, valamint kevésbé hajlamosak az elhízásra.

Az együtt elköltött ételnek, a család étkezési hagyományainak, az ünnepek
gasztronómiai vonatkozásainak, a családra jellemzõ ételeknek erõs identitáskép-
zõ, családi kohéziót erõsítõ szerepük van. A családdal kapcsolatos emlékeink jó
része ételekhez, étkezésekhez, ünnepekhez köthetõ, sõt mindenki tapasztalta
már a Proust-hatást, vagyis az illatindukált autobiografikus memória létét,
amikoris egy-egy gyermekkori illat vagy íz részletes kora gyermekkori emléke-
zésfolyamot képes elindítani bennünk.22

Az ételek, étkezés potenciális örömfokozó hatását érdemes tudatosabban
használni. Ezért jó, ha minél folyékonyabban beszéljük a gasztronómiai anya-
nyelvünket, s emellé nem árt némi „gasztronómiai idegen nyelv” tudása sem. 
A kettõ nem zárja ki egymást, sõt ezáltal gasztronómiai örömtérképünk csak 
gazdagodik.
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Az a szó, hogy boldogság, a rendszerváltás
elõtt valahogy nem volt benne a szótárunkban.
Nem tudunk visszaemlékezni olyasmire, hogy
valaki arra törekedjen, hogy boldog legyen. Kü-
lönösen a Székelyföldön. Ott egészen idegen-
nek hatott volna, ha valaki boldog, vagy az akar
lenni, és ezt el is mondja. Talán mert egyáltalán
nem tûnt lehetségesnek az ilyesmi azokban az
idõkben, minek is nyomasztotta volna magát
vele az ember. Sok mindennel szembe kellett
nézni, na, de a boldogság súlyos hiányával sze-
rencsére nem. Sokat segít az emberen a hétköz-
napokban azért, ha nem kell boldognak lennie.
Mondhatnánk, hogy felszabadító állapot, de tu-
lajdonképpen nem az, mert ha valaki nem tud-
ja, hogy ilyesmivel törõdni kell, hogy boldog-
ság, akkor nem is számol vele. 

Mert a rendszerváltás elõtt nem kellett arra tö-
rekedni, hogy boldog élet. Az élet olyan volt, ami-
lyen. És hát mindenkié olyan volt, amilyen, talán
ezért volt elviselhetõ. Amikor a napi létfenntartás
kihívásaival bajlódik naphosszat az ember, a bol-
dogság határai beszûkülnek, a fogalom más sza-
vakban ölt testet, olyanokban, hogy jóllakottság,
fûtés, villany vagy megfogható dolgokban akár:
vaj, hús, meleg víz, új cipõ. És ami azt illeti, a bol-
dogtalanság határai is kitágulnak, messzibbre 
kerülnek ilyenkor. A létfenntartáshoz vezetõ út
fáradalmai például nem részei a boldogtalanság-
nak, hanem inkább a cél elérésének természetes
velejárói. Ahol boldognak lenni nehéz, ott bol-
dogtalannak lenni sem olyan könnyû. Edzettebb
a test és edzettebb a lélek ilyenkor. 2024/12
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Ha ma azt mondaná nekünk valaki, hogy kézzel vagy nem automata mosó-
géppel kell kimosnunk egy négytagú család heti szennyesét, miután nyolc órán
át fizikai munkát végeztünk egy huzatos gyártelepen, valószínûleg kétségbees-
nénk. Anyáink nem az igénybevételtõl keseregtek, hanem attól, ha mégsem ad-
ták meg a meleg vizet, ahogyan az aznapra várható lett volna. Ha sikerült mos-
ni, már nem voltak boldogtalanok. A fáradsággal, a mérhetetlen igénybevétellel
nem is törõdtek. És ugyanígy: nem a többórás sorbanállástól, hanem a sorban-
állás sikertelenségétõl, nem a fõzéstõl, hanem a hozzávalók hiányától aggódtak,
nem a borzasztóan zsúfolt busztól törtek le, hanem attól, ha nem fértek fel rá
még az ajtóban lógva se. Ha a megmaradásért küzd az ember, maga a küzdelem
másodlagossá válik, az eredmény lesz a lényeg.

A megmaradás és a küszködés kéz a kézben járnak, ahol meg kell maradni,
ott szembe kell nézni a nehézségekkel, ez természetes. Így volt ez a kilencvenes
években is. Akkor már nemzeti megmaradás lehetett belõle, amiért – való igaz –
küzdeni kellett. Elõbb természetes volt, késõbb elvárássá lett, hogy a küzdelem
mikéntje háttérbe szoruljon, a küzdelem magától értetõdõvé vált, azok feladata-
ként tekintettek rá, akikre kiméretett: tanárok, írók, mérnökök és más értelmisé-
giek vívtak intézményekért, kétnyelvû táblákért, lapokért, kiadványokért, kiadó-
kért és nemzeti ügyekért emberfeletti harcot szinte lemondva saját magukról,
életükrõl, szabadidejükrõl, juttatások nélkül, gyötrelmes anyagi körülmények
között, nem ritkán a létminimumon tengõdve, és errõl nem beszélve, mert a kor-
szellem úgy kívánta, hogy ez ne legyen lényeges.

A nyolcvanas-kilencvenes évekre visszagondolva nem emlékszünk arra sem,
hogy olyasmirõl, hogy boldog házasság, szó esett volna a környezetünkben. 
A boldogság a házasságban sem volt elvárás, ha ilyesmi ritkán mégis megesett,
az emberek úgy fogalmaztak: szépen élnek, jól megvannak, szép család. Ha egy
házasság úgy sikerült, hogy senki nem ivott benne, a férfi nem verekedett, haza-
adta a pénzt, azaz a nõvel együtt betette a közös kasszába, nem volt benne verbá-
lis agresszió, se megcsalás, azzal már teljesen elégedettnek lehetett lenni. Az ilyen
házaságban élõ nõk – kevesen voltak egyébként – nagyon szerencsésnek érezték
magukat, a férjeiket úgy emlegették: rendes ember. Szívesen házimunkáztak, és
vitték a gyermeknevelés terhét is akár egyedül, ha nyugodt otthonba térhettek
haza. Igen, talán a nyugalom volt egyenlõ a boldogsággal ezekben a házasságok-
ban, az, ha gyomorideg nélkül lehetett létezni bennük. 

A rendszerváltás alatt azért rövid ideig megtapasztalhattuk, hogy létezik 
a boldogság. A forradalom napjait áthatotta az eufória, az emberek hirtelen 
elkezdtek mosolyogni, szeretni kezdték egymást és ölelkeztek. Erdélyben az em-
berek azelõtt nem ölelkeztek, ha találkoztak, és aztán utána sem. Ma a fiatalok
gyakran öleléssel köszöntik egymást, kicsit furcsán, idegenkedve is néznek rá-
juk az idõsebbek. A rendszerváltás napjaiban, elsõ heteiben úgy tûnt, a szabad-
ság a boldogság. Aztán kiderült, hogy a puszta szabadság nem elég a boldogság-
hoz. Kiderült, tanulni kell a szabadnak levést, a szabadságban való lét nem ma-
gától értetõdõ.  Kiderült, sok lehetõség van a szabadságban, és sok lehetõség a
tévedésre. Kiderült, a szabadságban van lehetõség a boldogságra. Aztán kiderült,
ezeket a lehetõségeket elvárások hatják át, a külvilágból lehet azt megtudni,
hogy mitõl lehet valaki boldog. Tévémûsorokat megszakító reklámokból, filmek-
bõl, a médiából, mindenhonnan, ahol megfordul az ember.

Ahogy a boldogság egyre közelebb került hozzánk, a határai egyre távolod-
tak. Eleinte még egy rúd könnyen megvett szalámitól, egy színes nõi magazin-36
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tól, egy tévéreklámban látott termék megvételétõl, a Ciftõl, az Arieltõl, a Pantene
ProV-tõl, egy magyarországi utazástól is tudtunk boldogok lenni. Aztán már tá-
volabbra kellett utazni a boldogsághoz, nyugatra mindenképp. Minél többfele
lehetett utazni – mindegy, milyen körülmények között –, annál boldogabbnak 
lehetett lenni. Egy ideig boldogok voltunk blokklakásainkban, különösen, ha si-
került termopánra cserélni az ablakokat, laminált padlóra a faparkettát, és bolt-
ívesre vágni a konyhaajtó helyét. Késõbb aztán kiderült, blokklakásban nem is
lehet boldognak lenni, csak kert- vagy belvárosban, lehetõleg magánházban,
rendszeresen nyírt pázsitú udvaron, odabenn pedig tág terekben, IKEA-bútorok
között, nikkelkorlátos, üvegtéglás elõszobákban. Késõbb aztán snassz lett a nik-
kelkorlát és az üvegtégla, de még az IKEA is, kiderült, hogy a boldogság még 
ennél is odébb van. 

Egy idõ után már nem lehetett egy buszos nyugati utazással sem boldognak
lenni, amely során szendvicseken él az ember, a boldog utazás egy ideje repülõn
történik, és legalább három-, de inkább négycsillagos szállodai szobák és ven-
déglõi ebédek-vacsorák kísérik. A boldog utazás során távoli tengerek, egzotikus
ételek és történelmi látványosságok tûnnek fel a közösségimédia-fotókon. A bol-
dog autózás is átalakult: voltak idõk, amikor jó kocsinak tûnt egy Dacia Solenza,
majd egy Logan, egy Duster. Aztán kiderült, boldogan autózni Daciában nem
igazán lehet, ahhoz többre van azért szükség. Volt idõ, hogy csodának tûnt a
szervó, aztán mellé már kellett a légkondi, az önmûködõ ablak, a tolatókamera
a boldog autózáshoz.

Mindeközben a felnõttkori belsõ boldogság receptje is világossá vált: nem
akármilyen, hanem boldog házasság kellett hozzá: egy jól keresõ, házias, meg-
bízható, sportos, jó külsejû pár, és lehetõleg két vékony, okos, kiegyensúlyozott,
mosolygós, könnyen kezelhetõ gyerek kis korkülönbséggel. A boldog házasságot
egészséges ételek közös elkészítése, a házimunka közös végzése, sok móka, játék
és nevetés a gyerekekkel, társasjátékok, kirándulások, mindeközben sok énidõ
és önfejlesztés jellemzik. A boldog házasságban a felek remek munkahellyel ren-
delkeznek, jól keresnek, karriert építenek, és eközben mégis sok idejük van egy-
másra, a családra, és sikerül dacolniuk az idõvel, rugalmasnak, ruganyosnak,
ránctalannak, divatosnak maradniuk.

A boldogság tehát jó ideje itt van velünk, beszélünk róla, kimondjuk a szót.
Ma már életünk minden részére kiterjed, érte élünk, érte dolgozunk. Néha lát-
juk, néha érzékeljük. A köztes idõben pedig próbálunk felnõni a feladathoz.
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omániában, Nicolae Ceauºescu hata-
lomra kerülésével (1965) egy átmeneti
enyhülési korszak következett be, hiszen

a hetvenes évek közepéig olyan gesztusokat tett
a diktátor, amely azelõtt elképzelhetetlen volt.
Ígéretet kaptak a nemzeti kisebbségek anya-
nyelvûk használatára, gazdasági fejlõdésük tá-
mogatására, és a Román Szocialista Köztársaság
(RSZK) Magyar Nemzetiségû Dolgozói Tanácsá-
nak és a RSZK Német Nemzetiségû Dolgozói
Tanácsának a megalapítására. Elindult a buka-
resti tévé magyar adása, létrehozták a nemzetisé-
gek önálló könyvkiadóját, a Kriteriont. Országo-
san számos kulturális rendezvény megszervezé-
sére kerülhetett sor, ami, ha idõszakosnak is 
bizonyult, mégis nagy reményekkel kecsegte-
tett. A pártfõtitkár, távol-keleti utazásai után,
1972-ben meghirdette a „kis kulturális forradal-
mat”, amely már mindent alárendelt az egysze-
mélyes diktatúrának, így fokozatosan beszûkül-
tek a lehetõségek.     

Ha a közmûvelõdést vesszük figyelembe, 
a hatvanas évekre már kialakultak a szocialista
kultúra alapjai, amely egy állampárt által irá-
nyított, finanszírozott és ellenõrzött mûvelõdé-
si tevékenységet jelentett. Az 1968-as közigaz-
gatási átszervezés után a megyékben létrejöttek
azok a mûvelõdési intézmények, amelyek felada-
ta volt a tömegkultúra népszerûsítése. A pártbi-
zottság propagandaosztályának alárendelt Me-
gyei Mûvészeti és Kulturális Bizottságok feleltek
a megyében zajló összes kulturális tevékenység38

2024/12

A nyári turizmus
fellegvára mégis 
a Fekete-tenger partja
volt, ahová
iskolástáborokat,
családi üdüléseket
szerveztek, így 
a legtöbb fiatal
számára ez jelentette 
a legnagyobb 
vakációs élményt.

DEMETER CSANÁD

SZÓRAKOZÁS 
AZ „ARANYKORSZAKBAN”

R



megszervezéséért. Neki rendelõdtek alá a városi és községi kultúrotthonok, ifjú-
sági klubok. Ezen intézmények irányítói (vidéken legtöbbször a helyi propagan-
da felelõs töltötte be ezt a funkciót) feladata sokrétû volt, hiszen õk feleltek a hi-
vatalos ünnepek, majálisok, író-olvasó találkozók, könyvbemutatók, szakkörök,
bálok, fesztiválok és más rendezvények megszervezéséért.1 Az õk kezükben volt
egy rendezvény jóváhagyása, az ott fellépõ együttesek kiválasztása, a megjelenõ
szellemi termékek cenzúrázása. A romániai magyarságot egy kettõs alávetettség
sújtotta, egyrészt a hetvenes évektõl elmélyülõ és ellentmondást nem tûrõ dik-
tatúra, másrészt a kisebbségi létbõl fakadó kiszolgáltatottság.

Mindezek ellenére felvetõdik a kérdés, hogy miként tudták túlélni a hétköz-
napi emberek a kommunizmus rémuralmát, hogyan szórakoztak, minként tud-
ták kijátszani a rendszert, illetve milyen mûvelõdési és kulturális lehetõség áll-
tak a rendelkezésükre?

Lássunk néhány példát az „apró örömök” tárházából:

Népünnepélyek és majálisok

Ezek a rendezvények egy elõre kidolgozott forgatókönyv alapján zajlottak, és
a helység, illetve a megye szimbolikus jegyeit viselték. A szervezésnél elenged-
hetetlen volt az agitációs propaganda eszközeinek bevetése. Ilyenek voltak a va-
sárnap reggeli zenés felvonulások, a sportrendezvények, a folklórmûsorok, a
vendégegyüttesek szereplése, a megye elöljáróinak beszédei, a kereskedelmi
egységek jelenléte stb. 

Az erdõkben vagy más szabadtéri helyeken felállított színpadokon mutatták
be a mûkedvelõ együttesek a mûsoraikat, és az emberek együtt énekelhették az
ismert népdalokat. A párt- és államideológia eszközként használta az ünnepet,
hiszen a hangszórók segítségével mindenhova eljuttatta az ünnep és a párt üze-
netét. Mindenképpen igyekeztek elhitetni az emberekkel, hogy róluk szól ez a
rendezvény, vagyis a dolgozók ünnepét ülik meg. Ezt még jobban hangsúlyozta
a kereskedelmi egységek jelenléte, amelyek próbálták kielégíteni az ünneplõ tö-
meg étvágyát és szomjúságát.

Az alábbiakban néhány adatot közlünk a Hargita megyei majálisokról, hiszen
ezek nem véletlenül pont a pünkösdi idõszakra estek. Ezzel próbálták a már hi-
vatalosan nem létezõ búcsújárást ellensúlyozni, és az embereket az egyházi
szertartásoktól távol tartani kisebb-nagyobb sikerrel. A hetvenes évek végére
négy nagyobb májusi fesztivált tartottak számon a megyében: a zsögödfürdõi Ta-
vasz a Hargitán folklórfesztivál, a gyergyószentmiklósi Magasbükk fesztivál, a
székelyudvarhelyi Szejke fesztivál és a vlahicai (Szentegyháza) Nárcisz-feszti-
vál. Ezek közül a legjelentõsebb a Csíkszeredához tartozó zsögödfürdõi rendez-
vény volt, amely átfogta az egész megye területét, a többi fesztivál regionális
szinten valósult meg. 

Errõl néhány számadat: az 1979-es Tavasz a Hargitán folklórfesztiválra 5000
flekken, 10000 mititej (közismertebb nevén miccs), 100 kg virsli, 100 kg kolbász,
30000 üveg sör, 12000 üveg hûsítõ, 2000 üveg borvíz, 6000 pohár fagylalt és
egyéb édesség” (kürtõskalács) került eladásra a csíkszeredai állami kereskedel-
mi vállalat öt elárusítóhelyén.2 Rossz idõ esetén (ez elég gyakran megesett) a te-
lepülés mûvelõdési házában tartották meg az elõadást, természetesen szeré-
nyebb körülmények között. Nem szabad elfelejteni, hogy az ilyen összejövetelek
adtak hivatalos keretet a gyülekezési jog látszólagos alkalmazására.3
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Az 1967-tõl mûködõ zsögödfürdõi Tavasz a Hargitán fesztiválon átlagosan 30
ezer résztvevõ fordult meg, több mint 35 együttes lépett fel, és hat-nyolc órát tar-
tott a mûsor. Az 1971-es fesztiválról a helyi sajtó a következõképpen tudósított:

„Ahogy a gyermekek álmodják nagy események elõtt, dobbanó szívvel: még
egy nap és itt az öröm. De hát csak az emberpalánták vajon? Mi felnõttek talán
nem számoltuk a napokat szinte azóta, hogy az utolsó fehér hófolt is fû alá bújt?
Hogyne számoltuk volna, még erõssebben dobbanó szívvel, mert hát mi egyszer-
re adunk és kapunk. Hírt adunk magunkról, egész vidékünkrõl, odaállunk a ka-
merák elé székelyharisnyásan, rokolyával perdülõ szoknyával, dallal az ajkun-
kon, táncos lábbal, hogy lássák az Omu-csúcson és odalent az alföldön, Buka-
restben és Nagyváradon, mindenütt, ahová az éter hullámain eljut a hangunk és
mosolyunk; hogy lássák ünnepköszöntõ tájainkat és embereinket – viruló lánya-
inkat, izmos legényeinket, dolgos önmagunkat – ezen a májusi napon.

Az elõkészületnek vége, szeletekben a flekkennek való, ládákban a nyomaték –
sok-sok ezer literrel. És persze, nem csak a felnõtteknek, lesz ott öröm majd cseme-
téinknek is, tengernyi édesség, labda, színes, gömbölyû léggömbök sokasága…”4

A mûsorszámok tartalmánál igyekeztek a kétnyelvûséget betartani, a magyar
együttesek mellett kötelezõen román formációk is szerepeltek. Ennek a szelle-
mében, a szabadtéri rendezvény megnyitóján román és magyar hazafias versek
hangoztak el: „Kilenc versmondó fiú és leány románul és magyarul, válogatva,
tudósította azokat a magasztos eszméket, amelyeknek fényében alakul az ország
sorsa, népének sorsa.”5

Az itt fellépõ együttesek ki voltak szolgáltatva a hatóságoknak, hiszen elõzete-
sen önkényesen kiválogatták õket, és sokszor a rendezvény ideje alatt tiltották le a
már meghívott együtteseket. Bokor Imre, a csíkszeredai Barozda együttes tagja, egy
megalázó esetet elevenített fel, amikor kötelezték, hogy fellépjenek a zsögödi fesz-
tiválon, majd színpadra állásuk elõtt majdnem letiltották, de végül az együttes és 
a hozzá tartozó táncosok óriási sikert arattak. A letiltási kísérlet oka az volt, hogy a
hatóságok féltek minden szokatlantól, így mikor a bevett 50-60 fõs színpadi ruhák-
ba öltözött táncosok helyett négy eredeti népviseletben megjelent táncos várakozott
a fellépésre, a szervezõk hezitáltak, hogy színpadra engedjék-e õket.6

A zsögödi rendezvényhez hasonlóan a Szejke fesztiválon (Barátság fesztivál-
ja) körülbelül háromezer résztvevõ fordult meg évente. Jól kitalálták a fesztivál
elnevezését, hiszen ennek az égisze alatt sokféle mûsort lehetett szervezni, sok-
féle nemzetiséget felvonultatni, mint a magyart, törököt, tatárt, lipovánt, ukránt,
csángot. Mindig egy-egy román csoportot is beszerveztek.

Sinka Ignác kultúrigazgató szerint 1985-tõl vezetik be azt a törvényt, hogy a
kulturális intézmények önellátókká kellett váljanak, így se fûtésre, se a számlák-
ra, még a fizetésekre sem kaptak pénzt, ezeket az intézmények kellett kikeres-
sék. Ezen többnyire a nyári Szejke fesztivál segített. Ugyanis minden gyári alkal-
mazott, kötelezõen meg kellett vásároljon egy 5 lejes jegyet, ami annyi bevétel-
hez juttatta a mûvelõdési házat, hogy fedezni lehetett a költségeket. 

A Hargita megyei népünnepség közül a szentegyházi Nárcisz-fesztivált rendez-
ték meg legkésõbb, az elsõ ünnepélyt 1976-ban. Érdekes színfoltja volt a rendez-
vénynek, hogy amikor Tordai Árpád, a szentegyházi kultúrotthon igazgatója éppen
a szabadtéri színpad díszítésére készült, és az elõre elkészített vörös alapra fehér
betûkkel felragasztott Megéneklünk, Románia felirat nagy méretû pannóit, a lehú-
zott zöld Dacia ablakán keresztül megfogva szállította a helyszínre, másnap a helyi
milícián magyarázkodnia kellett, hogy miért vonult fel, piros, fehér, zölddel.740
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A mûsorok kínálatáról egyértelmûen összegezhetjük, hogy a népdalok és a
néptánc játszotta a legjelentõsebb szerepet (néha elõfordult egy-két könnyûze-
nekar fellépése), ugyanakkor nagyon sok verset és vígjátékot mutattak be. A fel-
lépõ együttesek felsorolása itt nehézkes lenne, viszont azt bátran kijelenthetjük,
hogy majdnem minden állami egységnek kellett valamilyen formában képvisel-
tetnie magát (tánccsoport, dalárda, szavalók, fúvósegylet...). A fellépõ fiatalok
számára a fellépésre készülõ próbák jelentették az igazi szórakozást, még a mun-
kahelyi hiányzást is megbocsátották. 

Fesztiválok 

Az 1960-as évekre Romániában is elindult a klubmozgalom, hiszen a fiatalok
szívesebben jártak ifjúsági összejövetelekre, mint a kultúrotthonok sablonos tudo-
mányterjesztõ elõadásaira. A legsikeresebb magyar ifjúsági klub a székelyud-
varhelyi Siculus volt, amely országos hírnévre tett szert, miután megrendezték az
elsõ magyar nyelvû könnyûzeneversenyt, a Siculus fesztivált. Itt saját szerzemény-
nyel lehetett jelentkezni, és szakmai zsûri döntött a díjak odaítélésérõl. Az 1970-ben
megrendezett eseményt a Román Televízió Magyar Adása közvetítette, így az itt
fellépõ együttesek egyik napról a másikra sztárokká váltak (pl. Metropol Group).
A három-, majd négynapos rendezvény sikere nem kerülte el a hatóságok figyel-
mét sem, hiszen a várost erre az idõszakra ellepték a „hosszú hajú” fiatalok, akik
egész éjjel buliztak, így 1974-re betiltják a rendezvényt. 

A fiataloknak ezután lehetõségük volt még szórakozni a sepsiszentgyörgyi
Tavirózsa vagy éppen a csíkszeredai Ezüstfenyõ és Fiatal Zene fesztiválon.

Hasonló szórakozási lehetõséget jelentettek az Ifjúmunkás-matinék vagy a ma-
gyar adás által szervezett Zenés Karavánok. Jól érzékelteti a hatalommal való
visszaélést az udvarhelyi Szejkefürdön szervezett Zenés Karaván, ahol a megye
propagandatitkára elõre megígérte, hogy biztosítja a generátorokat az eseményhez,
csak éppen üzemanyagot nem adott hozzá, ami a fellépés elõtt derült ki. Abban a
korban nagyon nehezen lehetett mindezt beszerezni, de végül sikerült. 

A 80-as évekre sajnos a legtöbb sikeres magyar nyelvû rendezvényt betiltot-
ták, így az 1978-tól szervezett székelyudvarhelyi táncháztalálkozót, amely a ha-
gyományok ápolásának egyik legális formája volt, vagy a csíkszeredai régizene-
fesztivált, amelynek vallásos jellegét csak késõbb ismerték fel az illetékes
szervek.8 Ezek a rendezvények az 1976-tól induló Megéneklünk, Románia címû
országos tömegrendezvény égisze alatt mûködhettek. Helyi szinten az ifjúsági és
munkásklubokban, valamint a házibulikban szórakozhattak a fiatalok, amelyek
sokkal kevésbé voltak a hatalom látószögében.

Napjainkban egyre több egykori rendezvény a reneszánszát éli, országos és
nemzetközi sikereket ér el.   

Tévé, rádió, mozi

A hetvenes évektõl kezdve a rádió és a televízió jelentette az otthoni „társas
szórakozást”, habár nehezen és drágán lehetett beszerezni egy-egy készüléket. 
A magyar kisebbség számára a Marosvásárhelyi és a Kolozsvári Rádió jelentette
a „mûsort”, a vállalati és klubokban lévõ készülékeknek kinevezett felelõse volt,
így rájuk hárult a megfelelõ tartalom kiválasztása a hallgatóság számára. 
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A Román Televízió Magyar Adása által gyártott tartalmak ismertették meg és
hozták közelebb az emberekhez az ország különbözõ pontján lévõ helyi kultúrát
és képviselõit. Akinek sikerült az ország egyetlen televíziójának valamelyik mû-
sorába bekerülni, az másnap országosan ismertté vált. Szerencsésebb helyzet-
ben voltak a nyugati határ mellett lévõ magyarok, hiszen õk foghatták a magyar-
országi adókat is, így követhették a szomszédos országok mûsorait. Itt idéznénk
Fábián Tibor újságíró, református lelkész visszaemlékezését, aki egy Nagyvárad
melletti faluban nõtt fel: „..A mozi fénykorát élte akkoriban, hiszen igazából
nem volt komoly versenytársa. Merthogy a hazai tévé pár órás propagandamû-
sorába ritkán fért bele egy-egy jobb film is. Ezért, aki tehette a Magyar Televízió
mûsorát nézte. Még a románok is. Így aztán mindent néztünk, amit a magyar 
tévé adott. A tévétornától a híradóig. […] De ezenkívül az összes filmmel, kvíz-
játékkal, mindennel témában voltunk. […] A legrosszabb mégis az volt, amikor
egy-egy jó film közben egyszer csak elment az áram. Márpedig elég gyakran elõ-
fordult. Napi rendszerességgel. A gyertyák és petróleumlámpák éppen ezért
mindig kézügyben voltak. […] Ha fújt a szél, vihar volt, homlokegyenest a má-
sik irányba táncolt a Magyarország felé állított antenna. Ilyenkor futott az em-
ber, felmászott a drótkerítésre, és addig igazgatta, amíg valaki bentrõl azt nem 
ordította: most jó!...”9

A szomszédos országok tévécsatornái adtak lehetõséget a különbözõ sport-
mûsorok követésére, így talán a legkedveltebbek a focibajnokságok voltak, ame-
lyeket tömeges összeülést eredményeztek. 

A mozi népszerûsége szinte töretlen volt minden településen. A mozifilmek
nem voltak változatosak, nagy rendszerességgel ismételték õket, és sokszor el-
szakadt a filmtekercs, amit a szakavatott kezek helyben orvosoltak. Gyakoriak
voltak francia csendõr-, a román történelmi és a rajzfilmek, amelyeket román
feliratozással lehetett megtekinteni. 

Kirándulások, tengerpart

A szabadidõ eltöltésének az egyik legkedveltebb formája a családi kirándulá-
sok voltak, hiszen az erdõk, mezõk és hegyek közelében érezhették csak igazán
szabadnak magukat az emberek. Sokszor sátorral vagy kempingházakban meg-
szállva töltötték el a jól megérdemelt pihenõszabadságukat. 

A nyári turizmus fellegvára mégis a Fekete-tenger partja volt, ahová iskolás-
táborokat, családi üdüléseket szerveztek, így a legtöbb fiatal számára ez jelentet-
te a legnagyobb vakációs élményt. Élõ koncertek sorozata, vízi és egyéb sportok,
éjszakai klubok, varietémûsorok nyûgözték le a látogatókat. Szinte mindenkinek
volt valamilyen sztorija a tengerpartról, ha más nem a „vonatozás örömeirõl”, 
a korai kelésrõl, hogy helyet kapjon a parton, a kiszolgálóegységek változatos kí-
nálatáról (fõleg a külföldi turisták számára) és természetesen a naplementékrõl. 

A tömegsport

A sportot kedvelõ hétköznapi emberek számára a helyi és megyei szintû sport
jelentette a kikapcsolódást, hiszen szinte nem létezett olyan település, iskola
vagy vállalat, ahol ne szerveztek volna futball-, kézilabda- vagy más sportcsapa-
tot. Gyakoriak voltak a helyi szintû bajnokságok, ahol hangosan lehetett szidni
a bírót és az ellenfél játékosait. Egy-egy sikeres sportoló nagy népszerûségnek ör-42
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vendett a településén, a munkaközösségében. Vállalati autók szállították a játé-
kosokat egyik megyébõl a másikba, itt biztosították számukra a csapatmezt és az
edzésekhez szükséges felszereléseket.

Országos szinten a Daciada nevû olimpia fogta össze a tömegsportot, ahová
szinte mindenkit igyekeztek bevonni és ellenõrizni. Ennek ellenére az erdélyi
magyarság a lehetõségekhez mérten igyekezett a legjobb teljesítményt elérni, itt
megemlíthetjük a zágoni születésû Szabó Katalin olimpiai aranyérmes tornászt,
Tasnádi István kolozsvári súlyemelõt, a Pap János kolozsvári és Szabó Vilmos
homoródalmási származású kardvívókat.10

Befejezésül

A Ceauºescu-korszak nyolcvanas éveiben a román társadalom a túlélésre ren-
dezkedett be, hiszen az emberek életét központilag szabályozták, bevezetve 
a jegyrendszert (élelmiszer fejadag), az energiatakarékosságot, a benzinkvótát, a
páros és páratlan rendszámú autók egyidejû használatának tiltását és még sorol-
hatnánk. 1985-tõl megszüntetik a magyar rádió- és tévémûsorokat, korlátozzák
az üzletek nyitvatartási idejét, a szórakozási lehetõségeket. Két választás állt a
romániai magyarság elõtt, vagy emigrál, vagy itthon marad, és megpróbál túlél-
ni. Az utóbbiak számára a legfontosabb megtartó erõ az összetartó közösség volt,
amelyben mindig megtalálta az egyén a segítõkészséget. Mindezek ellenére idéz-
ném Boros Zoltán az egykori magyar adás zenei szerkesztõjének gondolatát, mi-
szerint: „…bármilyen kegyetlen évtizedek elõzték meg a negyedszázaddal ezelõt-
ti rendszerváltást Romániában, akkor is volt élet Erdélyben, Székelyföldön.”11
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boldogság szó és különösen a boldogság-
képzetek szó hallatán, akarva akaratlanul
is két könyv jutott eszembe. Az egyik,

Russ Harris Boldogságcsapda címû1, a másik pe-
dig Sonja Lyubomirsky Boldogságmítoszok címû2

könyve. Harris azokat az alapfeltételezéseket ve-
szi sorba, amelyeket a nyugati társadalom hirdet
és támogat, és amelyek nemhogy boldoggá tenné-
nek, hanem sokkal inkább tovább fokozzák az
élettel elkerülhetetlenül járó fájdalmat (ezekrõl
kicsit késõbb olvashatunk). 

Lyubomirsky pedig elénk tárja azokat az em-
pirikus eredményeket, amelyek a boldogság té-
máját vizsgálták. Mik azok a dolgok, amiktõl
boldogságot remélünk (sokszor hiába), és mik
azok, amik valóban meg is adhatják nekünk ezt
a privilégiumot? Mit gondolunk, milyen célok
elérése esszenciális a boldogsághoz? Párt találni?
Lediplomázni? Gyereket vállalni? Meggazdagod-
ni? És mit vélünk, hogy mik azok az élettel járó
esetleges nehézségek, amik teljesen gátat vetné-
nek a boldogságunknak? Válás? Krónikus, neta-
lán halálos kimenetelû betegség diagnózisa? 

Annak ellenére, hogy érzelmi elõrejelzése-
ink elõjelei többnyire nem tévesek, az adatok
azt mutatják, hogy túlzóak. Túlbecsüljük az
események ránk gyakorolt hatását, tartósabb és
intenzívebb változást vetítünk elõre, mint az a
valóságban jelentkezik. Az események, az élet-
körülmények bár befolyásolják a boldogságunk
szintjét, de sokkal kisebb mértékben, mint azt
gondoljuk. Köszönhetõen a pszichés immun-
rendszerünknek, képesek vagyunk alkalmaz-44
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Konkrétan határozzuk
meg tehát céljainkat, 
a számunkra fontos
értékeket, amiket
szolgálni szeretnénk, 
és a lépéseket, amelyek
szükségesek ennek
érdekében.

PÓKA TÜNDE 

AKTÍV EMBER = BOLDOG EMBER?

A



kodni az élettel járó nehézségekhez, a kihívást jelentõ helyzetekhez. És ugyan-
úgy alkalmazkodunk a pozitív változásokhoz is, egy régóta vágyott munkahely-
hez, egy párkapcsolathoz, magasabb jövedelemhez stb. Ez utóbbit a szakiroda-
lom hedonikus adaptációnak nevezi. Vagyis az ember hajlamos elég hamar
visszatérni az eredeti boldogságszintjére (legalábbis amennyiben a boldogság
szó alatt a szubjektív jóllétet, a pozitív és negatív érzelmek megtapasztalását és
az élettel való elégedettséget értjük). 

A külsõ eseményeken túl azonban még két tágabb kategóriáját azonosították
a boldogságunkat befolyásoló tényezõknek. Az egyik a genetika. Vagyis a gene-
tikánk is hozzájárul ahhoz, hogy mennyire vagyunk boldogok. Ezen a ponton
sokat nem tudunk változtatni. De van még valami, ami fölött a legnagyobb kont-
rollunk van, és ami nagyobb mértékben képes befolyásolni boldogságunkat,
mint a körülményeink. Ez pedig nem más, mint a viselkedésünk (legyen akár
belsõ viselkedés, mint a figyelmünk irányítása, értelmezéseink, értékeléseink,
belsõ tapasztalatokhoz való viszonyunk; legyen akár külsõ viselkedés, vagyis az,
hogy konkrétan mit teszünk, és mit mondunk, vagy épp mit nem teszünk).3

Ami a boldogságot (jóllétet) illeti, számos pszichológiai megközelítés hang-
súlyozza a cselekvés fontosságát, az értékekkel kongruens aktivitásokat, a célok
fele vezetõ úton tett lépéseket.4 Ellis5 szerint az emberek akkor boldogok, ha cél-
jaik vannak, és azok eléréséért aktívan cselekednek. Judith Beck6 szintén a célo-
kat és az azok elérését facilitáló cselekvések fontosságát hangsúlyozza, legyõzve
azokat a külsõ és belsõ akadályokat, amelyek a folyamat során jelentkeznek. Mi-
lyen célok esetén vagyunk boldogabbak? Ellis7 szerint az a fontos, hogy céljaink
racionálisak legyenek, vagyis preferenciális terminusokban legyenek megfogal-
mazva (abszolutisztikus követelések helyett). Azt fejezzék ki, hogy mit szeret-
nénk magunktól, másoktól és a világtól, ahelyett, hogy minek „kell”, „muszáj”
történnie. Az elsõ, a racionális preferencia, magában foglalja, hogy elfogadjuk
azt is, hogy nincs garancia céljaink elérésére. 

A kutatások8 is alátámasztják a célok fontosságát, különösen az intrinzik, sze-
mélyes szükségletekkel és vágyakkal kongruens, elérhetõ, kulturálisan értékelt,
konfliktusmentes célokét, hiszen ilyen célokkal boldogabbak vagyunk. Boldog-
ságunk szempontjából fontos továbbá a magas elkötelezõdés a céljaink mellett
és annak észlelése, hogy közelítjük elérésüket.

Az Elfogadás és Elkötelezõdés Terápia modelljében9 a célokat bár fontosnak
tekintik, de ami igazán lényeges a jóllétünk szepontjából, azok az értékek. Va-
gyis, ha képesek vagyunk úgy viselkedni, mint az az ember, aki lenni szeret-
nénk, mint az az ember, aki szívünk mélyén valóban vagyunk (pl. kedvességgel,
törõdéssel, bátorsággal, kitartással), eredménytõl függetlenül boldogok lehetünk
(akkor is, ha nem érjük el a kimeneteli céljainkat). 

Fontos tehát céjaink és értékeink azonosítása, az irányukba mutató lépések
megtétele, illetve olyan készségek tanulása, amelyek révén képesek vagyunk meg-
haladni az út során potenciálisan jelentkezõ külsõ és belsõ akadályokat. Az ördög
(ahogy a mennyország is) a kis dolgokban rejlik. Mit teszünk, miképp élünk, mi-
vel töltjük az idõnket, mennyire adunk helyet benne a számunkra fontos dolgok-
nak? Mennyire engedjük meg, hogy az akadályok megállítsanak minket? 

De mit is jelent a boldogság? Mit jelent boldognak lenni? Érzelem vagy több annál?
A pszichológusok több-kevesebb sikerrel próbálják definiálni a fogalmakat,

úgyneveztt konstruktumokat, annak érdekében, hogy utána mérhetõvé tudják
tenni (operacionalizálni tudják), mérésükre kérdõíveket dolgozzanak ki, hogy
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azt követõen kutassák azok korrelátumait, valamint változásait bizonyos célzott
beavatkozások hatására. Mivel a boldogság fogalmára sok minden ráépült az
évek során, inkább kerülik a szó használatát, és elõszeretettel lecserélték alter-
natívaként a jóllétre. 

Alapjáraton a boldogság alatt legtöbben a szubjektív jóllétet értik, vagyis az
élettel való magas elégedettséget (általánosan és területspecifikusan is), magas
pozitív affektivitást és alcsony negatív affektivitást (vagyis a pozitív affektusok,
érzelmek gyakori és a negatív affektusok ritka megtapasztalását). Ez azonban
nem meríti ki a jóllét fogalmát, nem elég ezeket vizsgálni, hiszen annak ellenére,
hogy bizonyos cselekedetek, dolgok nem növelik az élettel való elégedettséget,
hanem inkább csökkentik azt (pl. gyerekvállalás, idõs szüleinkrõl való gondos-
kodás), más utakon képesek boldogságunkat (jóllétünket) növelni (bevonódást,
értelmet adhatnak életünknek).10

Kezdeti elméletében Seligman (autentikus életöröm)11 három faktort határo-
zott meg, amelyek képesek hozzájárulni a jóllétünkhöz, és attól függõen, hogy
melyik van jelen az életünkben, háromtípusú életrõl beszél. Magas szubjektív
jóllét (vagyis élettel való magas elégedettség, magas pozitív affektivitás és ala-
csony negatív affektivitás) esetén „kellemes életrõl” beszélhetünk. A másik kom-
ponens a cselekvésekbe való bevonódás, vagyis az, hogy mennyire élünk át min-
dennapjaink során flow élményt (Csíkszentmihályi Mihály munkássága legfõ-
képp erre épül). „Jó élet” az, amelyben gyakran van részünk ilyen pillanatokban,
amikor az énünk teljesen az aktuális cselekvésben oldódik fel, amikor az idõ
megszûnik (legalábbis annak szubjektív észlelése). Ezek a tapasztalatok igénylik
erõsségeink alkalmazását egy éppen optimális kihívást jelentõ feladatban. 
A harmadik komponens, az „értelmes élet” alapja pedig az, hogy erõsségeinket
mások vagy egy minket meghaladó cél, eszme, magasabb erõk szolgálatára hasz-
náljuk fel (valamire, ami az énünket meghaladja), és képesek vagyunk mások-
hoz kapcsolódni. Ezek a komponensek azonban nem csupán összeadódnak, ha-
nem egymással szorosan együttmûködnek, folyamatos interakcióban állnak.
Amennyiben mindhárom jelen van, azt nevezi Seligman teljes életnek.
Amennyiben mindhárom hiányzik, az pedig az üres élet. Érdemes saját magunk
esetén is megvizsgálni, hogy melyik komponens milyen mértékben van jelen
mindennapjainkban, és feltérképezni, hogy konkrétan életünk milyen elemei
tartoznak hozzájuk, és miképp tudnánk cselekvéseink révén támogatni õket.
Már az említett modell mentén is láthatjuk, hogy attól, mert valaki tegyük fel ke-
vésbé elégedett az életével vagy/és kevésbé hajlamos a pozitív affektivitásra és
hajlamosabb a negatív affektivitásra, az nem jelenti azt, hogy a boldogtalanság
(az alacsony jóllét) poklára van ítélve, hiszen ott van még két jelentõs kompo-
nens, amik révén képes növelni saját jóllétét.

A modell továbbfejlesztett változatában (PERMA modell), Seligman két
újabb komponenst vezetett be, a teljesítményt és a pozitív kapcsolatokat. A jól-
létet aktuálisan konstruktumként tekinti, aminek legalább öt eleme van, ame-
lyek közül önmagában egyik sem definiálja a jóllétet, de mindegyik hozzájárul
a többitõl függetlenül (P – Pozitív érzelmek, E – Engagement, vagyis bevonódás,
R – positive Relationships, vagyis pozitív kapcsolatok, M – Meaning, vagyis ér-
telem, és A – Achievement, vagyis Teljesítmény). Ezekre az emberek önmagáért
is törekednek, nem csupán valami másik elem elérése érdekében. Ahogy Mérõ
fogalmaz Az érzelmek logikája12 címû könyvében, a boldogság, a jóllétkutatások
egyik legfõbb hozadéka, hogy a boldogságot is sokféle, különbözõ utakon, kü-46
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lönbözõ utak kombinációi mentén érhetjük el, nincs egyetlen „királyi út”.
Seligman modellje tehát hangsúlyt fektet mind a boldogság hedonisztikus, mind
a boldogság eudaimonikus elemeire (az értékeink szerinti, értelmes, teljes élet
megélésére).

És most térjünk vissza Russ Harris Boldogságmítoszaira és az Elfogadás és Elkö-
telezõdés Terápia modelljére, amelyben a boldogságot inkább az eudaimonikus
szemszögbõl tekintik, kevesebb hangsúlyt helyeznek a hedonikus elemekre. Sõt
nagyon gyakran épp a hedonikus boldogság hajhászása (az érzelmi kontroll me-
netrendje: a pozitív érzelmek, tapasztalatok kergetése és a negatívak elkerülése)
akadályozhatja az eudaimonikus boldogságot. Emberi létünk természetes velejá-
rója, hogy negatív érzelmeket is tapasztalunk, azok kizárása, elkerülése többnyi-
re megakadályozza a pozitívak megtapasztalását is. Ha valaminek vagy valaki-
nek megengedem, hogy fontos legyen, elkerülhetetlenül megtapasztalom az ag-
godalmat is, hogy elveszítem, illetve a szomorúságot is, amikor ez valóban meg-
történik (és márpedig elõbb-utóbb elveszítem az értékelt dolgot, embert, tulaj-
donságot, például a fiatalságot, szépséget, a társam stb.). A fájdalom és az öröm
kéz a kézben jár, legtöbbször ugyanazon érme két oldalát képviselik. Ha egyiket
szeretném magamnak, a másiknak is teret kell adjak.

Az Elfogadás és Elkötelezõdés Terápia modellje szemben számos más terápi-
ás megközelítéssel nem az „egészséges normalitás” alapgondolatára épül. Az
„egészséges normalitás” alapgondolata feltételezi azt, hogy az emberek termé-
szetükbõl adódóan egy egészséges környezetben, megfelelõ életstílussal, és meg-
felelõ szociális kontextusban boldogok és elégedettek lesznek. Ebbõl a perspek-
tívából tekintve a pszichológiai szenvedés abnormális. Ugyanakkor annak elle-
nére, hogy életünk színvonala magasabb, mint valaha (ahogy nagymamám 
fogalmazott, „jobb dolga van, mint egy királykisasszonynak”), a pszichológiai
szenvedésben mindannyiunknak részünk van, a fájdalom elkerülhetetlen, a
relitásûrök (eltérés a között, amit szeretnénk, és ami van) folyamatosan felütik
fejüket (pl. veszteségeink vannak, félünk, szomorúságot érzünk, a fájdalom va-
lamilyen formáját tapasztaljuk). Ahogy az idõjárás esetén sem mondhatjuk azt,
hogy az örök napsütés a normális, ugyanúgy az érzelmeink is folyamatosan vál-
tozó belsõ tapasztalatok, és a változásuk a természetes, nem az, hogy folyamato-
san pozitívak legyenek. Gondoljunk csak a fontos dolgokra, egy hosszú távú pár-
kapcsolatra, gyerekvállalásra, egyetemi tanulmányokra, jelentõs munkahelyre,
hivatásra. Ezek a dolgok számtalan öromteli, pozitív érzelemmel töltött pillana-
tot hordozhatnak, ugyanakkor rengeteg nehéz, fájdalmas pillanatot is. Ennek 
ellenére társadalmunkban a normál emberi érzelmeket nagyon gyakran patolo-
gizálják, és arra buzdítatanak, hogy próbáljunk mihamarabb megszabadulni tõlük.
Igazából azonban kevesebb kontrollunk van fölöttük, mint azt gondoljuk (ez nem
azt jelenti, hogy semmi kontrollunk nincs, de sok esetben a kontroll stratégiáink
hosszú távon nem hatásosak, és nagyon nagy áruk van). Ugyanakkor hatalmas
kontrollunk van a külsõ cselekvéseink fölött, és ezen cselekvések által tudunk
egy gazdag, teljes, értelmes életet felépíteni. Egyik fõ kérdés tehát az, hogy az,
amit nap mint nap teszek, mennyire szolgálja saját magam és mások jóllétét,
mennyire szolgálja az életet, az értékeimet?

Ebben a modellben tehát a boldogság nem jelenti feltétlenül azt, hogy jól ér-
zem magam (fõleg mivel az élvezetek, az elégedettség érzése vajmi kevés ideig
tart) hanem azt, hogy egy gazdag, teljes, számomra értelmes életet élek, ami az
emberi érzelmek teljes spektrumának helyet ad. És mi a kulcs az ilyen formán
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értett boldogsághoz, jólléthez? Az, hogy figyelmünket és energiáinkat olyan dol-
gok változtatására fordítsuk, amik fölött a legnagyobb kontrollunk van, és képe-
sek legyünk elfogadni, megengedni azokat a dolgokat, amik kívül esnek a sze-
mélyes kontrollunkon. A kulcs az, hogy tudatosítsuk azt, hogy mi az, ami való-
ban számít, mit szeretnénk, hogyan szeretnénk élni, milyen emberek szeretnénk
lenni, milyen dolgokért szeretnénk kiállni, hogyan szeretnénk önmagunkkal és
másokkal bánni, és tegyük meg az ehhez szükséges lépéseket akkor is, ha az 
nehézségekkel jár. Bár fontos, hogy az értékeinket (az iránytûket amik a cseleke-
deteinket vezérlik) mi magunk válasszuk meg, az önmagunkról való gondoskodás
és a másokkal való kapcsolódás olyan értékek, amelyek szolgálata, konkrét cse-
lekvésekbe való fordítása életünk minden területén gyümölcsözõ, így minden-
képp érdemes követni õket. Figyelembe véve, hogy bio-pszicho-szociális-
spirituális lények vagyunk,13 fontos, hogy alapvetõ szükségleteinket figyelembe
vegyük, és megpróbáljuk kielégíteni azokat az önmagunkról való gondoskodás 
érdekében, megtéve, ami rajtunk áll a jóllétünk megõrzése és növelése céljából.

Egyik ilyen szükségletünk a mozgás, a fizikai aktivitás. Napjainkban már tö-
mérdek kutatás,14 és azok összefoglaló metaanalízisei15 bizonyítják, hogy jóllétünk,
illetve az önmagunkról való gondoskodás alapköve az, hogy a szakemberek által
javasolt minimális edzésmennyiséget elvégezzük (ez pedig a kontrollunk alatt áll).
Akár fennálló pszichológiai probléma esetén, akár a megelõzést (prevenciót) szem
elõtt tartva, de még az optimizáció érdekében is nagy segítségünkre lehet ha fizi-
kailag aktívak vagyunk (nem véletlenül tartják számon egyik legjelentõsebb egész-
ségmagatartásként a fizikai aktivitást, a fizikai edzések végzését).

„Ép testben ép lélek”, tartja a mondás. Igazából nem tudjuk elválasztani õket.
Általában azok a dolgok, amiket megtehetünk fizikai egészségünk támogatása és
megõrzése érdekében, szükséges alapjai mentális jóllétünknek is (éhesen, szom-
jasan, kialvatlanul, egész nap egy sötét szobában a képernyõ elõtt ülve egyedül
nem könnyû „boldognak” lenni). A kiegyensúlyozott étkezés, megfelelõ hidratá-
lás, megfelelõ mennyiségû és minõségû pihenés és mozgás elengedhetetlen te-
hát pszichológiai jóllétünk szempontjából is. A továbbiakban a felsoroltak közül
a testmozgás, testedzés hatásait vizsgáljuk meg, figyelembe véve, hogy az étke-
zés fontosságáról egy másik cikkben részletesen olvashatunk. Annak ellenére,
hogy nincs általános recept, mégis számtalan útmutató16 segíthet abban, hogy 
a fizikai aktivitás révén miképp optimalizálhatjuk jóllétünket.

Az aktuális iránymutatók szerint, a fizikai jóllét optimalizálása érdekében,
legalább heti két-három erõsítõ, a fõbb izomcsoportokat megdolgoztató edzés
lenne javasolt (kezdõk esetén 8-10 többnyire összetett, egy idõben több izomcso-
portot megdolgozó gyakorlattal), valamint minimálisan napi 30 percnyi, köze-
pes intenzitású kardiotípusú edzés. Fontos azonban figyelembe venni, hogy ez
csupán útmutató, amelyet az adott kontextus, egyéni sajátosságok és lehetõsé-
gek függvényében érdemes alkalmazni az egyéni célok elérése érdekében.17 Ami
a pszichológiai elõnyök kiaknázását illeti, nem rendelkezünk hasonló útmutató-
val, de egyes szerzõk megjegyzik, hogy a standard javaslatok alkalmazhatóak 
a mentális egészség promoválása érdekében is.18

Bár a legtöbben nagy eséllyel tudjuk, hogy mind mentális, mind pedig fizikai
egészségünk szempontjából nagyon fontos lenne a fizikai aktivitás, a fizikai
edzések végzése, sajnos sokan nem vagyunk eléggé aktívak, és nem tapasztaljuk
meg az edzésekbõl származó elõnyöket sem.19 Érdemes tehát arra is kitérnünk a
késõbbiek során, hogy miképp tudnánk a fizikai aktivitást növelni, motiváción-48
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kat az edzések végzésére támogatni és fenntartani annak érdekében, hogy ezek
hozzájáruljanak jóllétünkhöz. Elõtte azonban még megpróbáljuk elkülöníteni és
meghatározni a fizikai aktivitás és a fizikai edzés fogalmait, és megvizsgálni azt
is, hogy az empirikus eredmények szerint konkrétan miben lehet segítségünkre
a fizikai edzések végzése.

A fizikai aktivitás egy általános kifejezés, ami a test azon mozgásaira vonat-
kozik, amelyek a pihenõ idõszakot meghaladó mértékû energiát igényelnek. A fi-
zikai edzés pedig a fizikai aktivitás egyik alcsoportja. Vagyis a fizikai edzések
esetén a fizikai aktivitás strukturált, sok esetben felügyelt, és célirányosan vég-
zett (például a fizikai fittség növelése, az egészség megtartása, fejlesztése érde-
kében, vagy egy specifikus készség fejlesztése, egy meghatározott adaptáció ki-
váltása érdekében). A fizikai edzések közé tartoznak például a teremben végzett
súlyzós edzések (erõsítõ edzés), a szaladás, a különbözõ csoportos aerobikórákon
való részvétel (kardiotípusú edzések) vagy a különbözõ sportágakhoz tartozó
speciális edzések.20 Érdemes továbbá megkülönböztetnünk a professzionális,
versenysport kontextusában és a rekreációs céllal végzett edzéseket is. Jelen
írásban ez utóbbira fókuszálunk.

Annak ellenére, hogy a személyes beszámolók nagyon gyakran alátámasztják
a fizikai edzések pozitív hatásait mind fizikai, mind pszichológiai jóllétünkre
nézve, tudományos vizsgálatoknak csak az utóbbi idõben vetették alá a kér-
dést,21 és a tanulmányok legnagyobb része az aerob-, kardiotípusú edzések hatá-
sait vizsgálta. A súlyzós vagy más ellenállást alkalmazó erõsítõ edzések esetén 
a kutatások még eléggé gyerekcipõben járnak még, különösen, ami a pszicholó-
giai hatásokat illeti.22

A kutatások eredményeinek értelmében, a fizikai edzések végzése az antide-
presszánsokkal hasonló mértékben csökkenti a depresszív tüneteket,23 ugyanak-
kor általánosan a jóllétre,24 az életminõségre, a szociális életre, a vitalitásra,25

stresszszintre, szorongásszintre, kognitív mûködésre és az alvás minõségére is
pozitív hatást gyakorol.26 Érdemes azonban kiemelni a következetesség, rendsze-
resség jelentõségét, hiszen az említett elõnyök csak akkor jelentkeznek, ha kö-
vetkezetesen, rendszeresen részt veszünk ezen aktivitásokban.27

Az aktuális metaanalízisek eredményei arra világítanak rá, hogy a fizikai
edzések végzése még a klinikai populáció, például az enyhe kognitív károsodás-
ban szenvedõ idõs személyek számára is nagyon elõnyös lehet, különösen az
úgynevezett mind-body gyakorlatok (pl. jóga). Az eredmények azt is mutatják,
hogy a kognitív funkciók javítása érdekében a mérsékelt intenzitású fizikai edzé-
sek javasoltak (a mérsékelt intenzitású edzések nagyobb hatást fejtettek ki, mint
az magas és alacsony intenzitásúak).28

Nemcsak metaanalízisek születtek a fizikai edzések hatásait vizsgálva, ha-
nem már a metaanalízisek eredményeit is szisztematikus összegzésnek vettették
alá annak érdekében, hogy általános és tisztább képet kapjunk a fizikai aktivi-
tást célzó beavatkozások hatékonyságáról, többek között a pszichológiai problé-
mák kezelésében. Czosnek és munkatársai29 metaáttekintésükbe 33 tanulmányt
(metaanalízist) vontak be, különbözõ típusú felnõtt klinikai populációkra (pl.
depresszióval, skizofréniával vagy más mentális diagnózissal diagnosztizáltak)
vonatkozóan. Az eredmények következetesen alátámasztják a fizikai edzések po-
zitív hatását a mért mutatókra nézve: a mentális problémák tüneteire, a fizikai
egészségre és az életminõségre. A hatás nagysága azonban nagy eltéréseket mu-
tatott az alkalmazott metodológia függvényében.
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Úgy tûnik, hogy a fizikai edzések végzése következtében az emberek jobban
érezhetik magukat mind rövid, mind hosszú távon, vagyis a fizikai edzések
edzések a szubjektív jóllétünkre (affektivitásunkra) is többnyire kedvezõ hatást
gyakorolnak (nemcsak klinikai populáció esetén).30 A pozitív változás robusztus
volta a fizikai edzést követõen figyelemre méltó, függetlenül az edzés típusától,
intenzitásától vagy a személyes jellemzõktõl. Ugyanakkor, ami a fizikai edzés so-
rán jelentkezõ érzelmi válaszokat illeti, már színesebb a paletta, mivel nagy
interindividuális különbségekkel kell számolnunk. 

Nemcsak az interindividuális különbségek befolyásolhatják azonban az
edzés során jelentkezõ érzelmi válaszokat, hanem az edzés intenzitása is. Példá-
ul nagy intenzitású edzés során, amikor az egyén a személyes határait súrolja,
az érzelmi válaszok inkább negatívak.31 Vagyis a magas intenzitású edzések,
amelyek gyakoriak a kezdõk körében, akik alacsony fittségi szinttel épphogy 
belevágnak az edzésekbe, kellemetlenek lehetnek, és ezen tapasztalatok a továb-
biakban csökkenthetik a motivációt az edzések folytatására, a további rész-
vételre.32 Az érzelmi életre tett pozitív hatás szempontjából is úgy tûnik, hogy a
közepes intenzitás a legideálisabb, amelyet az egyén választ ki magának, vagyis
fontos az is, hogy az õ kezében legyen a kontroll az intenzitás kalibrálása
szempontjából.33

Fontos figyelembe vennünk az edzések által kiváltott érzelmeket már azért is,
mivel jelentõs szereppel bírhatnak a viselkedés motivációjára nézve.34 Választá-
saink nem támaszkodnak mindig logikus elemzésekre, racionális haszon-költség
elemzésekre, hanem az érzelmeket is felhasználjuk amikor arról döntünk, hogy
egy adott viselkedést gyakoroljunk, vagy sem. A pozitív érzelmek növekedése
például elõre vetíti akár hat és tizenkét hónapra is a késõbbi fizikai edzésekben
való részvételt. Az pozitív érzelmek ismételt megtapasztalása a fizikai edzések
során támogathatja a hosszú távú részvételt ezen tevékenységekben.35

A fizikai edzések promoválása során régebb leginkább az aerob-edzésfor-
mákra helyezték a hangsúlyt, napjainkban azonban kezdik felismerni a súlyzós
vagy más ellenállást alkalmazó edzések elõnyeit, és ezzel egy idõben növekszik
a promoválási arányuk is. Az utóbbi években meg is nõtt ezen edzésformák
népszerûsége,36 elég csak a folyamatosan gyarapodó edzõtermekre gondolnunk.
Na, de mit tehetünk annak érdekében, hogy támogassuk a fizikai aktivitás növe-
lését, a fizikai edzések végzését? Erre a kérdésre a viselkedésmódosítást célzó
beavatkozások,37 valamint az egyik legelterjedtebb motivációs elmélet szemszö-
gébõl próbálunk választ adni.38

Minden cselekvésünk bizonyos kontextusban megy végbe, bizonyos elõzmé-
nyekkel és következményekkel rendelkezik. Vannak olyan kontextusok (akár
külsõ, akár belsõ), amelyek támogatják a célviselkedések (jelen esetben a fizikai
edzés) megjelenését, míg mások gátolhatják azt. Fontos tehát, hogy olyan kon-
textust teremtsünk, ami megengedi, támogatja, aktiválja az edzésekben való
részvételt, és megerõsíti azt (nem érdemes az „akaraterõnkre” hagyatkoznunk).
Igaz ez mind egyéni, mind társadalmi szinten. Miképp tudjuk úgy strukturálni
a környezetünket, hogy az kedvezõen hasson?

Az is megfontolandó, hogy az adott kontextus hány versengõ viselkedést ak-
tivál, hogy mennyire specifikus? Például ha elmegyek egy edzõterembe vagy
épp egy felszerelt parkba, ott nagyobb az esélye annak, hogy valóban edzzek
(bár a telefon napjainkban akár specifikus környezet esetén is képes elvonni fi-
gyelmünket), de például otthoni környezetben általában több akadályozó ténye-50
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zõ van, hiszen az otthoni környezet számos versengõ viselkedést aktivál (valaki
belép az ajtón, bejön egy e-mail, észreveszem a széken tornyosuló szennyest), és
e mentén nehezebb az edzésre fókuszálni.

Az elõzmények kategóriájába tartoznak ugyanakkor az elvárásaink, proce-
durális tudásunk megléte vagy épp hiánya, és az énhatékonyság is. Ahhoz, hogy
valamit megtegyünk, fontos, hogy pozitív elvárásunk legyen az adott cselekvés
végzésével (folyamatelvárások), vagy/és annak kimenetelével kapcsolatban (kime-
neteli elvárások). Például nagyobb az esély arra, hogy heti háromszor elmenjek
edzeni, ha az a meggyõzõdésem, hogy jól fogom érezni magam közben (folya-
matelvárás), vagy legalább tudatosítom, hogy kedvezõen fog hatni az egészsé-
gemre, jóllétemre (kimeneteli elvárás). Az elvárások mellett az is jelentõs, hogy
legyen procedurális tudásom az adott cselekvés kivitelezésérõl. Hiába tûzöm ki
célként, hogy ezután heti háromszor úszni fogok menni, ha nem tudok úszni,
nagy eséllyel a tervem füstbe megy. Procedurális tudás hiányában egy kezdeti
viselkedési cél lehet azonban annak megszerzése (miképp tudok megtanulni
úszni, milyen lépések vezethetnek el a kívánt eredményhez?). A harmadik jelen-
tõs faktor pedig az énhatékonyság, vagyis a saját képességemrõl vallot meggyõzõ-
désem (mit gondolok, képes vagyok-e arra, hogy heti háromszor elmenjek úszni).

A viselkedések elõzményein túl, annak következményei is befolyásolják azt,
hogy a továbbiakban az adott cselekvést végezni fogom-e, vagy sem, és persze
ezek a következmények befolyásolják, visszahatnak úgymond a kezdeti elõzmé-
nyekre is (például egy edzés közbeni kellemetlen vagy épp kellemes tapasztalat
módosíthatja az elvárásaimat). A következmények kapcsán beszélhetünk megerõ-
sítõkrõl (olyan következmények, amelyek növelik az adott viselkedés jövõbeli elõ-
fordulásának gyakoriságát) és büntetésekrõl (olyan következmények, amelyek
csökkentik az adott viselkedés jövõbeli elõfordulásának gyakoriságát). Érdemes
tehát valamilyen megerõsítõként ható, jutalomértékkel bíró tapasztalattal társí-
tani az edzések végzését (különösen, amennyiben maga az edzés nem bír juta-
lomértékkel, hétköznapi szavakkal élve nem lelem örömöm benne).

Az öndetermináció elmélete is ideális keret a fizikai edzések világában a mo-
tiváció kutatása számára.39 Az öndetermináció elmélete különbözõ motivációs
típusokat határoz meg, amelyek egy kontinuumon helyezkednek el az öndeter-
mináció mértékének függvényében (a külsõ motivációtól a belsõ motivációig ter-
jedve), és amelyek eltérõ eredményekhez vezetnek mind a jóllét, mind a teljesít-
mény szempontjából.40

A külsõ motiváció és az elfogadott motiváció a kontrollált motiváció kategó-
riáját alkotják, vagyis ebben az esetben az emberek igazából nem akarják az
adott cselekvést végezni, például nem akarnak edzeni, nyomást éreznek (vagy
külsõ vagy belsõ nyomást), hogy kell végezniük az adott cselekvést (például, ha
pénzt kapnak érte, vagy mások negatív véleménye elkerülése érdekében végzik,
vagy épp a szégyen és bûntudat átélésének elkerülése érdekében).

Az azonosuláson át megjelenõ motiváció (identifikált), az integrált motivá-
ció, valamint a belsõ (intrinzik) motiváció az autonóm motiváció kategóriájának
tagjai, vagyis ebben az esetben nincs szó nyomásról, az egyén részt akar venni
az adott cselekvésben akár egy kívánt cél eléréséhez (például egészség, fittség,
megjelenés optimalizálása), vagy magáért a cselekvésért, az abból nyert örömért,
élvezetért (belsõ motiváció esetén).

Milyen környezet támogatja az autonóm motiváció kialakulását és fenntartá-
sát? Olyan, ami képes alapvetõ pszichológiai szükségleteinket kielégíteni. Há-
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rom fõbb alapvetõ pszichológiai szükségletet említ a szakirodalom, amelyek tá-
mogatása esetén nagyobb esélye van az autonóm motiváció kialakulásának és
fenntartásának. Ezek a következõk: autonómia, kompetencia és valahova tarto-
zás. Vagyis az autonóm típusú motivációk esetén szükséges, hogy a személy úgy
észlelje, hogy az övé a kontroll, hogy õ választhat, hogy részt vesz-e az edzése-
ken, vagy sem. Fontos továbbá az is, hogy kompetensnek érezze magát az adott
edzés végzésében, és úgy érezze, hogy oda tartozik (akár egy csoportba, akár 
általánosan szemlélve, a fizikai edzéseket végzõ személyek közé). Láthattuk a fi-
zikai edzések affektív hatásait vizsgálva is, hogy azok kedvezõbben hatnak,
amennyiben a résztvevõk saját maguk választják meg az intenzitást. Érdemes te-
hát olyan sportágat, olyan edzéstípust választanunk, amelyet szívesen végzünk,
amit mi választunk, és amiben kompetensnek érezzük magunkat. A csoportos
edzésekben való részvétel, de még egy személyi edzõ jelenléte is képes lehet a
valahova tartozás érzését adni, növelve ezzel autonóm motivációnkat. Javasolt
továbbá az idõzítést is megfontolni, konkrétan meghatározni, hogy mikor, hol
fogjuk végezni az edzéseinket (lehetõleg olyan idõpontra tegyük, amikor kevés 
a versengõ viselkedés, hiszen ha valami számunkra fontos cselekvésrõl kell le-
mondanunk miatta, az csökkenti az esélyét, hogy valóban megtegyük).

Konkrétan határozzuk meg tehát céljainkat, a számunkra fontos értékeket,
amiket szolgálni szeretnénk, és a lépéseket, amelyek szükségesek ennek érdeké-
ben. Minél specifikusabbak vagyunk, annál nagyobb az esélye, hogy életbe ül-
tetjük tervünket. Javasolt továbbá a kis lépések elvét követni, kiindulva az aktu-
ális helyzetünkbõl, s nem egybõl a mély vízbe ugrani, hiszen maga az edzés is
arról szól, hogy fokozatosan növekvõ kihívás elé állítjuk magunkat, de épp olyan
elé, amihez a szervezetünk képes adaptálódni. Érdemes már elõre átgondolni a
potenciális akadályokat is, hogy mi az, ami megállíthat abban, hogy megtegyük
a szükséges lépéseket, és kitalálni akár egyedül, akár segítséggel, hogy miképp
tudnánk meghaladni õket.

Egy ilyen gyakran felmerülõ akadály lehet a fizikai edzések kontextusában is
az önkritika, azok a „nem vagyok elég jó” sztorik, amiket magunknak mondunk,
vonatkozzanak azok akár teljesítményünkre, akár megjelenésünkre. Ennek meg-
felelõ kezelése pedig az önegyüttérzés növelése. Az önegyüttérzés egyike azon
megközelítéseknek, amely nagy potenciállal rendelkezik arra nézve, hogy a ver-
seny és rekreációs sportot végzõ személyek alkalmazkodási képességét segítse,
és ezzel párhuzamosan támogassa saját teljesítménypotenciáljuk elérését, mi-
közben fenntartja és támogatja a magas jóllétet.41

De mit is értünk önegyüttérzés alatt? A fogalmat a pszichológiai szakiroda-
lomban Kristin Neff42 honosította meg, és értelmezésében egy megértõ, támoga-
tó, kedves attitûdöt takar önmagunkkal szemben. Önegyüttérzés esetén, amikor
nehézségekkel szembesülünk (és életünk, de a fizikai edzések kontextusában 
is elkerülhetetlenül szembesülünk nehézségekkel, az említett realitásûrökkel),
ugyanúgy bánunk magunkkal, mint azt legjobb barátunk vagy más szeretett 
személy esetén tennénk, aki hasonló tapasztalatokon megy keresztül. Magába
foglalja a fájdalom tudatosítását, annak elkerülése helyett, a közös emberi sors
megtapasztalását (annak felismerését, hogy mindannyiunk életében vannak 
nehézségek, jelentkezik a fájdalom), és a kedves, törõdõ attitûdöt is. Gilbert43 az
önegyüttérzést motivációként határozza meg. Az önegyüttérzés ebbõl a megkö-
zelítésbõl azt takarja, hogy felismerjük a fájdalmunkat, érzékenyek vagyunk rá,
és elkötelezõdünk annak csökkentése, a jövõbeli megjelenésének megelõzése, a52
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jóllétünk támogatása mellett. A kérdés az tehát, hogy mi áll a cselekvésem mö-
gött, mi motiválja azt? Önmagam büntetése (akár az edzéssel is), vagy a saját jól-
létem támogatása? Gilbert szerint három fõ minõség köré épül az önegyüttérzés:
a bölcsesség, az erõ és bátorság, valamint az elkötelezõdés minõségei köré. Böl-
csességet igényel, hiszen ismernem kell az emberi léttel járó szükségleteket, 
nehézségeket, és azt is, hogy miképp tudnák valóban segíteni, miképp tudnám
a jóllétem támogatni (például a fizikai edzésekben való részvétel révén). Sok
esetben erõre és bátorságra van szükségem annak érdekében, hogy szembenéz-
zek az aktuális nehézségeimmel, és a felmerülõ akadályokat meghaladva megte-
gyem a szükséges lépéseket a változtatás érdekében, téve mindezt a jóllétem
iránti elkötelezettséggel. Az önegyüttérzés konstruktumának kutatása a sport és
edzés pszichológiájában még csak most indult útnak, de a kezdeti eredmények
biztatóak. Az önegyüttérzés fejlesztése hatékony eszköz az edzések kontextusá-
ban is például az önkritika, rágódás és hibákkal szembeni aggodalmaskodás
csökkentésére.44

Összegzésképp, láthattuk, hogy a cselekvés az, ami különbséget képes tenni.
A mindennapi cselekvések, akitivitások (vagy épp azok hiánya), az apró kis lé-
péseink, amiket következetesen teszünk. Nem kell nagy dolgokra gondolnunk
ahhoz, hogy jobbá tegyük az életünket a fizikai aktivitás révén. Egy reggeli séta
a felkelõ nap sugarai alatt, heti két-három erõsítõ edzés, egy hétvégi túrázás a
családdal vagy/és a barátokkal az otthoni tévénézés helyett már számos elõnnyel
bírhat. Persze ezek csak a kezdeti lépések, de hát „az ezer mérföldes utazás is
egyetlen lépéssel kezdõdik”. Általánosan szemlélve (nemcsak a fizikai edzések
kontextusában) is érdemes néha kicsit leleassítani, megvizsgálni aktuális cselek-
véseinket, hogy mi az, ami minket, értékeinket szolgálja, s melyek azok, amiket
automatikusan végzünk ugyan, de távolítanak minket attól az embertõl, aki len-
ni szeretnénk, távolítanak értékeinktõl, céljainktól. Ezt követõen pedig javasolt
olyan alternatív viselkedésekre cserélni õket, amelyek támogatják jóllétünket,
helyet adva a változtatás során a diszkonfort érzésének is, hiszen minden érte-
lemmel bíró dolog, minden értékes dolog nehézséget és kihívást is rejt magában.
Ha elmozdulunk, kilépünk a megszokott rutinjainkból, számíthatunk arra, hogy
az aggodalmaskodó, önkritikus gondolatok felütik a fejüket. Nem kell azonban
feltétlenül rájuk hallgatnunk. Velük együtt tarthatunk Északra, a mi Igazi Észa-
kunkra (az értékeink fele vezetõ irányba), és mindeközben kedvességgel, jóllé-
tünk iránti elkötelezõdéssel, támogatóan, önegyüttérzéssel bánhatunk magunk-
kal. Gyerünk hát, tegyük meg az elsõ lépést!
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Navigálás az útvesztõben: 
A középiskolások egyetemválasztását
befolyásoló tényezõk
Az egyetem választása során a középiskolás

diákok összetett döntési folyamattal néznek
szembe, amelyet számos tényezõ befolyásol.
Több szakirodalmi áttekintés foglalkozik külön-
bözõ döntéshozatali modellekkel, illetve ténye-
zõkkel, amelyek hatással vannak a felsõoktatási
intézmény kiválasztására. Egy 2014-es elméleti
áttekintõ tanulmányban az alábbi kilenc ténye-
zõt határozták meg: az intézmény hírnevét, a
karrierlehetõségeket, a kiadásokat, az informá-
cióforrásokat, az infrastuktúrát, a lokációt, a kö-
zösségi életet, a családot és a más emberek véle-
ményét.1 Míg egy 2015-ös tanulmányban ennél
lényegretörõbben négy kategóriába sorolták a
döntést befolyásoló elemeket: a diák személyi-
ségének jellemzõi, az egyetem jellemzõi, a diá-
kot körülvevõ emberek befolyása és az egyetem
kommunikációs erõfeszítései. Emellett számos
olyan forrás van, amely különbözõ gazdasági,
szociális és marketingmodellek alapján írják le
döntési tényezõket.2

A téma interdiszciplinaritása végett az eddig
megjelent kutatások szintézisébõl levonhatjuk a
következtetést, hogy a döntés mindig többté-
nyezõs, és a számos nézõpontból meg lehet
vizsgálni a kérdéskört. A pályaválasztással fog-
lalkozó kutatások a személyes érdeklõdés és
karriercélokat vizsgálják, a pszichológiai kuta-
tások a motivációs oldalról közelítik meg a té-56
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Az egyetemi marketing
azonkívül, hogy nem
profitorientált, nem
hasonlítható össze más
szolgáltatásokkal,
hiszen szerteágazó
célközönséggel tartja a
kapcsolatot, intézményi
keretek között
mozoghat csak, és sok
külsõ, illetve belsõ
tényezõ befolyásolja 
a mûködését.

LÁZÁR BEÁTA

A BOLDOGSÁGHOZ VEZETÕ ÚT
KREDITEKKEL VAN KIKÖVEZVE? 
Egyetemválasztást befolyásoló tényezõk az erdélyi
középiskolások körében



mát, oktatásszociológiai és gazdasági területen pedig az intézmények támogatási
rendszerét, a tanulási környezetet és az erõforrásokat vizsgálják.3 Kommunikáció-
tudományi szempontból az intézményi kommunikációt, az egyetemi márkázást és
személyes környezet – család, barátok, egyetemisták, kortársak – hatását vizsgálták.
Összességében a középiskolás diákok sokféle tényezõt mérlegelnek az egyetem ki-
választásakor. Személyes érdeklõdésük, pénzügyi szempontjaik, az intézmény hír-
neve, helyszíne, társadalmi befolyások és tanulási környezetük értékelésével dön-
tenek, és mindezek összhangban állnak jövõbeli céljaikkal.

Ki a felsõoktatás fogyasztója? 

Pavluska Valéria A marketingelmélet új irányai a felsõoktatási marketing meg-
alapozásában címû írásában4 kifejti, hogy az egyetemek a hagyományos elitkép-
zést a tömegképzésre cserélték, így nagyban megnõtt a kínálat. Mivel az egyete-
mek nem profitorientált szervezeti egységek, ezért sokáig nem alkalmazták a
marketinget mint toborzási stratégiát. Azonban mára világossá vált, hogy az
egyetemeknek igenis szükséges marketingstratégiát alkalmazniuk annak érdeké-
ben, hogy minél több hallgatót csábítsanak az intézménybe, és megtartsák azo-
kat. Pavluska szerint az új marketingmodellek közül az alábbiak felelnek meg
leginkább a felsõoktatási közegnek: a nonprofit marketing, amely elválasztja a
marketingcélt a profitszerzéstõl, a szolgáltatásmarketing, amely a megfoghatat-
lan ajánlatot helyezi a csereüzlet központjába, a kapcsolatmarketing, amely az
ügyfelekre összpontosít, illetve az SDL logika (Service Dominant Logic).5 Pavluska
szerint az intézményi marketing szempontjából ezeket a kategóriákat kell meg-
vizsgálni: vevõk – fogyasztók – közönség – vevõérték; intézményi célok, szere-
pek; termékek – szolgáltatások; folyamatok; források; teljesítményértékelés.6

Az egyetemi marketing azonkívül, hogy nem profitorientált, nem hasonlítha-
tó össze más szolgáltatásokkal, hiszen szerteágazó célközönséggel tartja a kap-
csolatot, intézményi keretek között mozoghat csak, és sok külsõ, illetve belsõ 
tényezõ befolyásolja a mûködését. Kuráth külsõ és belsõ, illetve elsõdleges és
másodlagos rendszerbe kategorizálta az egyetemek célcsoportjait,7 míg Pavluska
felsorolásában (hallgatók, munkaerõpiaci szereplõk, irányítók, társadalom, tá-
mogatók, alumni, stratégiai partnerek, munkavállalók) egyenrangúként szere-
pelnek a célközönségek.8 Az ábrában a fentiek összegezve láthatók. 

1. Táblázat. A felsõoktatás célcsoportjai
Forrás: saját szerkesztés Kuráth (2007) és Pavluska (2010) osztályozása alapján
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Csoportok Elsõdleges Másodlagos

Belsõ Jelenlegi hallgatók
Munkatársak (oktatók, kutatók,
adminisztratív, mûszaki és
egészségügyi munkatársak)

Külsõ

Potenciális hallgatók (középiskolások)
Küldõintézmények (középiskolák,
felsõoktatási intézmények, egyéb
oktatási intézmények) 
Végzett hallgatók (alumni)

Munkaadók (munkaerõpiac)
Szakmai szervezetek
Támogatók
Sajtóképviselõk
Stratégiai partnerek (felsõoktatási
intézmények, régió szervezetei,
nemzetközi szervezetek)
Társadalom (lakosság)



A felsõoktatás szolgáltatásainak közvetlen fogyasztói a hallgatók, akik az el-
sõdleges haszonélvezõi bázist képezik. Õk azok, akik befolyásolják a szájreklá-
mot, hatnak a potenciális hallgatókra (középiskolásokra), illetve meghatározzák
az egyetem hírnevét és versenyképességét. Ezért fontos, hogy jó vevõkapcsolat
alakuljon ki az egyetem és a diákok között. Ezt a kapcsolatot befolyásolja az
egyetem adminisztratív szolgáltatásainak minõsége (titkárság, pénzügyi osztá-
lyok), az oktatók és a diákok közötti viszony, az egyetem képzéseinek és extra
szolgáltatásainak (ösztöndíjak, csereprogramok) minõsége. Fontos, hogy az egye-
tem együttmûködõ partnerként tekintsen a hallgatóra. 

Másodlagos, belsõ célcsoport a munkatársak, vagyis az oktatók, kutatók, ad-
minisztratív és egyéb tevékenységet folytató alkalmazottak. Az oktatás színvo-
nalát és minõségét nagyban az oktatók képzettsége és hozzáértése határozza
meg. Kuráth frontembereknek nevezi az oktatókat és azokat az alkalmazottakat,
akik személyes kapcsolatban állnak a hallgatókkal. 

A külsõ célcsoport elsõdleges szereplõi közé tartoznak a potenciális hallga-
tók, vagyis a továbbtanulni vágyó középiskolások, és azok a hallgatók, akik elvé-
geztek már egy képzést, de újabb diploma megszerzésén gondolkoznak. Emellett
a küldõintézmények, vagyis a középiskolák és más oktatási intézmények is célkö-
zönsége az egyetemeknek, hiszen a potenciális hallgatók sok esetben a középisko-
lás tanároktól informálódnak. Azonban a legnagyobb befolyása a potenciális hall-
gatókra és az egyetem megítélésére a végzett hallgatóknak van. Ha a diplomás
hallgató sikeresen helyezkedik el a szakmájában, az jó fényt vet az intézmény-
re, illetve javítja az egyetem elhelyezkedés statisztikáját. Emellett a potenciális
hallgatókra is nagy befolyással vannak, mivel elsõkézbõl tudnak véleményt for-
málni az egyetemrõl. A késõbbiekben pedig szülõként és szakemberként az in-
tézmény támogatói is lehetnek.

A felsõoktatási szolgáltatás indirekt fogyasztói a munkaadók, az egyetemi
szolgáltatás vevõje az állam, tágabb értelemben maga a társadalom. Külsõ, má-
sodlagos célcsoporthoz tartoznak mindazok a szereplõk (nemzetközi szerveze-
tek, szakmai és érdekképviseleti szervezetek, felsõoktatási intézmények, a régió
szervezetei), amelyek stratégiai partnerként szolgálnak az intézmény életében.
A kapcsolat lényege a kölcsönös hasznon alapszik, vagyis hogy hosszabb távon
mindkét fél céljai megvalósuljanak. A sajtókapcsolatok ápolása biztosítja a folya-
matos tájékoztatást, sajtómegjelenéseket.9

A romániai egyetemböngészõ – a Felvi.ro weboldal története

A Felvi.ro10 egyesítõ platform Romániában, amely magyar nyelven szolgáltat
információt az ország összes egyetemérõl. A projekt célja megkönnyíteni a to-
vábbtanulás iránt érdeklõdõ romániai magyar középiskolások döntését az egye-
temválasztással kapcsolatban. Ugyanakkor jó összehasonlítási platformnak is
minõsül, hiszen szakok szerint össze lehet vetni az egyetemek kínálatát. 
A Felvi.ro biztosítja, hogy Románia összes felsõoktatási intézménye egy helyen
legyen elérhetõ, emellett felvételi tájékoztatókat, szakleírásokat és diákélettel
kapcsolatos információkat tartalmaz. A Felvi.ro elõdje az Egyetemi Kalauz nevû
kiadvány volt, amelyet az Országos Magyar Diákszövetség 1997-tõl 2013-ig
adott ki, és emellett felvételi tájékoztató körutakat is szervezett, több városba 
ellátogatva. Ennek digitalizált változata a Felvi.ro weboldal. 
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A Felvi.ro kiemelt célcsoportját a felsõoktatási intézményekben továbbtanul-
ni kívánó erdélyi magyar középiskolások képezik, a líceumokban és szakiskolák-
ban tanuló diákok, akik sikeresen leérettségiztek. Az Erdélystat11 adatai alapján
2019-ben a nyári vizsgaidõszakban és az õszi pótérettségin összesen 8 496 ma-
gyar tanuló iratkozott érettségire, amibõl 7 934 részt vett a vizsgákon és 4 243
diák sikeresen leérettségizett. Vita Emese Erdélyi magyar középiskolások jövõ-
tervei, különös tekintettel a továbbtanulás feltételeire címû, 2017-ben megje-
lent kutatásából kiderül, hogy a magyar diákok kétharmada (68%-a) szeretne
továbbtanulni.12

A Felvi.ro missziója a középiskolás diákok egyetemválasztással kapcsolatos
döntéseinek segítése, és az itthoni, fõleg magyar nyelvû továbbtanulási lehetõ-
ségek népszerûsítése. Azt szeretné elõsegíteni, hogy az erdélyi magyar diákok
nagyobb mértékben válasszák a magyar nyelvû képzéseket, csökkenjen az egye-
temi oktatásból kiesõk száma, ugyanakkor létre szeretné hozni az erdélyi ma-
gyar középiskolások és egyetemisták adatbázisát.13

A középiskolások attitûdjeinek megértése 

Jelen tanulmány a romániai magyar középiskolások egyetemválasztással kap-
csolatos tényezõit vizsgálja, fókuszálva egy olyan platformra, amely segíti õket 
a döntési folyamatban. A kutatás kérdései arra irányulnak, hogy milyen szem-
pontok alapján választanak felsõoktatási intézményt, milyen nyelven informá-
lódnak, illetve mennyivel járul hozzá a döntés megkönnyítéséhez a magyar
nyelvû egyetemkeresõ oldal. A kutatás eredménye a célközönség egyetemválasz-
tási szokásainak feltérképezése, megvizsgálva olyan aspektusokat, mint a ma-
gyar nyelv fontossága, az itthon való továbbtanulás és az információk elérhetõ-
sége. A fenti célokkal összhangban a következõ kérdéseket és hipotéziseket 
fogalmaztam meg:

K.1. – Mi alapján választanak egyetemet a romániai magyar középiskolások?
H.1. A romániai magyar középiskolások a szakirány alapján választanak felsõok-
tatási intézményt.

K.2. – Milyen tényezõk befolyásolják õket a döntés meghozatalában? H.2. 
A tandíjmentes helyek nagyban befolyásolják romániai magyar középiskolások
egyetemválasztási döntési folyamatát.

K.3. – Van-e összefüggés az iskola típusa és a továbbtanulási szándék között?
H.3. Az elméleti líceumba járó diákok inkább hajlandóbbak a továbbtanulásra,
mint azok, akik szaklíceumba járnak.

K.4. – Mennyire fontos számukra a magyar nyelven való informálódás? H.4.
A romániai magyar középiskolásoknak fontos a magyar nyelven való informá-
ciószerzés.

K.5. – Elõnyben részesítik a magyar nyelvû informálódást a románnal szem-
ben? H.5. A romániai magyar középiskolások inkább informálódnak magyarul,
mint románul.

K.6. – Itthon vagy külföldön képzelik el a továbbtanulást? H.6. A romániai ma-
gyar középiskolások többsége Romániában folytatná felsõoktatási tanulmányait.

K.7.– Többen tanulnának tovább itthon a romániai magyar középiskolások
közül, ha több információt kapnának az egyetemekrõl? H.7. Ha több informáci-
ót kapnának az itthoni lehetõségekrõl, többen tanulnának tovább itthon.
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K.8. – Honnan informálódnak az egyetemi képzésekrõl? H8. A legfontosabb
információszerzési platform az egyetemek weboldala.

K.9.– Használnák-e a Felvi.ro-t? H.9. Azon romániai magyar középiskolások,
akik igénybe vennének egy magyar nyelvû, egyetemeket egyesítõ honlapot,
használnák a Felvi.ro-t is. 

Az 1), 2), és 3) kutatási kérdések és hipotézisek a döntési folyamatra vonat-
koznak. Azt vizsgálom, hogy milyen tényezõk befolyásolják a középiskolások
egyetemválasztását, illetve, hogy van-e összefüggés az iskola típusa és a tovább-
tanulási szándék között.  A 4) és 5) kutatási kérdések és hipotézisek által arra ke-
resem a választ, hogy mennyire befolyásoló tényezõ a magyar nyelven való in-
formációszerzés, amely a Felvi.ro egyik alapértéke. A 6) és 7) kutatási kérdések-
nél és hipotéziseknél azt vizsgálom, milyen arányban akarnak itthon, hazai
egyetemeken továbbtanulni a középiskolások, illetve az itthon való továbbtanu-
lás összefüggésben van-e azzal, hogy tudnak-e minden hazai lehetõségrõl. 

A 8) és 9) kutatási kérdések és hipotézisek arra vonatkoznak, hogy az elsõd-
leges célcsoport igényei alátámasszák-e az elképzelést, miszerint szükség van
egy Felvi.ro típusú oldalra. 

Módszertan 

Az általam vizsgálni kívánt populáció a Felvi.ro elsõdleges célközönsége, vagyis
az erdélyi magyar anyanyelvû középiskolások. Demográfiai szempontból a 15–19
év közötti, romániai lakhellyel rendelkezõ, középiskolai tanulmányokat folytató,
magyar anyanyelvû személy. Az Erdélystat adatai alapján 2018-ban összesen 
29 816 középiskolás tanult Romániában magyar nyelven. A célközönség lekérde-
zéséhez önkitöltõs, online kérdõívet használtam, mert ezzel tudtam leginkább el-
érni nagyobb számban és a legrövidebb idõn belül a célszemélyeket. A kérdõív 24
kérdést tartalmaz, amelyek legtöbbje Likert-skálás vagy több válaszlehetõséges
volt. A kérdésekre több lehetõséget is ki lehetett választani egyszerre. 

Elérhetõségi mintavételt alkalmaztam, azon belül is hólabdatechnikával jut-
tattam el a kérdõívet minél több középiskolás csoportba, amiben a MAKOSZ
(Romániai Magyar Középiskolások Szövetsége) volt a segítségemre.14 A lekérde-
zésre 2020 tavaszán került sor, a kérdõíveket közel 650-en töltöttek ki, az adat-
tisztítás után 621 elemszámmal dolgoztam. Fontos megjegyezni, hogy az adatok
nem reprezentatívak, hiszen nincsenek súlyozva a romániai városok szerint,
azonban a leíró eredmények által képet kapunk a válaszadók motivációjáról és
az egyetemválasztással kapcsolatos attitûdjükrõl, amely nagyban alátámasztja a
szakirodalomban fellelhetõ eddigi kutatásokat. 

Kutatás eredményei
Demográfiai adatok

A kitöltõ 15–19 év közötti középiskolások legnagyobb százaléka 18 éves
(38,8%) és 17 éves (28,2%), 19,5%-a 16, míg 12,4%-a 19 éves, és csupán 1,1%-a
15 éves. Nemi eloszlás szerint a kitöltõk kétharmada lány (68,8%), ehhez képest
a fiúk a 30,7%-át teszik ki a mintának. A kitöltõk zöme városon él (63%), míg ki-
sebb része vidéken (37%). Lakhely szerint Kolozs megyébõl töltötték ki a legtöb-
ben (20,6%), ezt követi Csíkszereda és környéke (18,8%), majd Székelyudvarhely
és környéke (14,7%), Maros megye (14,2%), Szatmár megye (12,9%) és Arad me-60
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gye (5,8%). Hargita megyét azért bontottam nagyobb régióira, mivel abban a me-
gyében jelentõs magyar közösség él, sok a magyar iskola, ezért átláthatóbb volt,
hol és milyen arányban töltötték ki a kérdõívet. Az iskola típusa szerint a kitöl-
tõk nagy része elméleti líceumba jár (82,6%), a mintába kerülõ vokacionális
(12,9%) és szakiskolai (4,5%) képzésben részt vevõk aránya ehhez képest mind-
össze 17,4%.

Egyetemválasztással kapcsolatos döntési folyamatok

Az elsõ kutatási kérdésnél arra kerestem a választ, hogy mi alapján választa-
nak egyetemet a középiskolások. A 1. ábrán látható, hogy a legtöbben (96%-
ban), azért választanak egy adott egyetemet, mert ott van az a szak, amely õket
érdekli. 58%-ban, azaz a megkérdezettek több mint fele azért is választja az
egyetemet, mert van magyar nyelvû oktatás. 54%-ban azért, mert jókat hallott az
egyetemrõl, itt megfigyelhetõ tehát, hogy az egyetemi marketingtevékenység
igenis hatással van a középiskolások döntési folyamatára. 37%-ban azért, mert
szimpatikus az egyetem: ez szintén az egyetemi külsõ marketingtevékenység ha-
tása. Csupán 5%-a választaná az adott egyetemet szülõi javaslatra, illetve 0,3%-
a azért, mert ismeri a tanárokat. 

1. ábra. Mi alapján választanak egyetemet a középiskolások
Forrás: saját szerkesztés a kérdõíves kutatás alapján (N=621)

A második kutatási kérdésben arra kerestem a választ, hogy milyen tényezõk
befolyásolják a középiskolásokat a döntés meghozatalában. Ennél a kérdésnél
olyan tényezõket határoztam meg, mint a város, az egyetem népszerûsége, a
képzés nyelve, a távolság, az ösztöndíj, a tandíjmentes helyek léte, az egyetem
típusa (állami, magán stb.) vagy a szülõi javaslat. A legtöbb diák az ingyenes he-
lyek létét (43%-ban), a képzés nyelvét (41,9%-ban), illetve az egyetemi várost
(28,8%) jelölte meghatározó tényezõnek az egyetemválasztás során. 

A harmadik kutatási kérdésem arra irányul, hogy van-e összefüggés a végzett
iskola típusa és a továbbtanulási szándék között. Ezt egy kereszttáblás elemzéssel
vizsgáltam, melynek eredménye, hogy szignifikáns kapcsolat van a továbbtanulá-
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si hajlandóság és a tanintézmény fajtája között. Elméleti líceumból hajlandóbbak
továbbtanulni a középiskolások, mint a szakiskolából vagy szaklíceumból.

A kutatás további részében a célcsoport minél jobb megismerésére törekedtem,
hogy felmérjem, mit jelent számukra a továbbtanulás, hogyan vélekednek a jövõ-
jükrõl, illetve mennyire élik meg problémaként az egyetemválasztás folyamatát. 

A továbbtanulással kapcsolatban a válaszadók 33,8%-a tudja, melyik egyete-
men akar továbbtanulni, 25,1%-a még nem tudja, de mindenképp szeretne to-
vább tanulni. 19,30%-a tudja milyen szak érdekli, csak még nem tudja melyik
egyetemen tanulja azt a képzést, illetve 11,6%-a már eldöntötte az egyetemi vá-
rost, de az egyetemi képzést nem. A válaszokból következtethetõ, hogy a tovább-
tanulási tényezõk egy részében már döntöttek, de még sok kérdés tisztázatlan
számukra. Csupán 2,4%-uk akar kihagyni egy évet az egyetem megkezdése elõtt. 

A magyar nyelv fontossága az egyetem kiválasztása során

A negyedik kutatási kérdésem arra vonatkozik, hogy mennyire fontos, hogy
magyar nyelven informálódjanak a diákok. Az 2. ábrán látható, hogy a mintavé-
telben szereplõ diákoknak 42,2%-ának határozottan fontos, hogy magyar nyel-
ven informálódjon. 30,8%-a inkább informálódik magyar nyelven, míg 21,3%-a
semleges a témát érintõen. A kitöltõk csupán 5,8%-ának kevésbé vagy egyálta-
lán nem fontos, hogy magyar nyelven tájékozódjon.

2. ábra. A magyar nyelven való informálódás fontossága
Forrás: saját szerkesztés a kérdõíves kutatás alapján (N=621)

Ehhez fûzõdik a kutatás egyik összehasonlító kérdése (az ötödik kutatási kér-
dés), amely így hangzik: Elõnyben részesítik a magyar nyelvû informálódást a 
románnal szemben? A kitöltõk 47,3%-a határozottan igennel válaszolt, 22,1%-a
inkább igennel, 20,8%-a semleges, 6,9%-a inkább nem és 2,9%-a egyáltalán nem.
Észrevehetõ, hogyha a magyar nyelvet a románnal hasonlítjuk össze, akkor erõtel-
jesebben nyilvánul meg az az igény, hogy anyanyelven informálódjanak. 

Az 3. ábrán látható, hogy a megkérdezettek 40,4%-a határozottan magyar nyel-
vû képzést választana, 28,5%-a inkább magyar nyelvût, 21,7%-a semleges, 6% és
3,4% pedig inkább nem vagy egyáltalán nem választaná a magyar nyelvû képzést.62
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3. ábra. Magyar nyelvû képzés választásának aránya
Forrás: saját szerkesztés a kérdõíves kutatás alapján (N=621)

Az itthon maradás és az információ összefüggései

Ennél a kérdéskörnél megvizsgálom, hogy a válaszadók hol szeretnének to-
vábbtanulni, illetve kapnak-e megfelelõ információkat az itthoni egyetemekrõl.
A legtöbb kérdést leíró statisztikával végeztem, azonban kereszttáblás elemzést
használtam annak megállapítására, hogy azok a diákok, akik határozottan sze-
retnének továbbtanulni, Romániát vagy külföldet választanák. 

Elsõként megvizsgáltam, hogy hányan tanulnának inkább itthon tovább,
mint külföldön. A 4. ábrán látható, hogy a megkérdezettek közel fele (21,6%-a
határozottan igen, 25,1%-a inkább igen) itthon tanulna tovább. Míg a válaszadók
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4. ábra. Itthon vagy külföldön való továbbtanulási szándék
Forrás: saját szerkesztés a kérdõíves kutatás alapján (N=621)



33%-a semleges azzal kapcsolatban, hogy itthon vagy külföldön folytatná felsõ-
fokú tanulmányait, 11,3%-a inkább nem, 9%-a egyáltalán nem itthon képzeli el
a továbbtanulást. 

A következõ kérdés ennél specifikusabban kérdez rá arra, hol tanulnának to-
vább a kitöltõk. A mintavétel alanyai 32,9%-ban (204 diák) Erdélyben képzelik
el az egyetemi életüket, 15%-a (91 diák) pedig egyéb romániai egyetemeken. 
A kérdezettek 10,3%-a (64 tanuló) szülõvárosában, ha ott van egyetemi képzés,
illetve 4%-a (25 tanuló) a szülõvárosához legközelebbi egyetemen tanulna. 
A kérdezettek 12,4%-a (77 diák) szeretne Magyarországon továbbtanulni, 3,7%-
a (23 diák) külföldön; 21,1%-a (131 diák) nem tudja még, hol szeretne tanulni,
illetve 0,6%-a (4 diák) nem szeretne továbbtanulni. 

A hetedik kutatási kérdés arra irányul, hogy többen tanulnának tovább itthon
a romániai magyar középiskolások közül, ha több információt kapnának az egye-
temekrõl. Feltételezem, hogy ha több információval rendelkeznének a romániai
magyar diákok, akkor nagyobb számban választanának itthoni felsõoktatási kép-
zést. Ehhez fel kellett mérjem azt, hogy elegendõ információ áll-e jelenleg a ren-
delkezésükre. A válaszadók 1,9%-a egyáltalán nem, 21,4%-a inkább nem,
30,6%-a semleges, 41,4%-a inkább igen, és 4,7%-a határozottan megkap minden
számára fontos információt az egyetemekkel kapcsolatban.

A következõ kérdésnél azt vizsgáltam, hogy van-e összefüggés a rendelkezés-
re álló információk, azaz a tájékozottság és a döntéshozatal között. 

5. ábra. Információmennyiség mint befolyásoló tényezõ
Forrás: saját szerkesztés a kérdõíves kutatás alapján (N=621)

Az 5. ábrán látható, hogy ha több információ állna a diákok rendelkezésére,
akkor több mint fele (56,3%-a) határozottan vagy inkább tanulna itthon tovább.
A diákok egyharmada semleges a témát érintõen, vagyis õket nem befolyásolja
az információ mennyisége a döntéshozatalban. 

A Felvi.ro szükségességének kérdése

A következõ kutatási kérdéskörben azt vizsgálom, hogy a mintában szereplõ
diákok mennyire tartanának hasznosnak egy magyar nyelvû egyetemböngészõt,64
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illetve használnák-e a Felvi.ro oldalt. Ezt kiegészítve azzal, hogy elemzem, mi-
lyen platformokat használnak az egyetemekkel kapcsolatos információszerzésre.
Ez választ kíván adni a nyolcadik kutatási kérdésemre, hogy honnan informá-
lódnak az egyetemekrõl a középiskolások.

A 6. ábra illusztrálja, hogy milyen csatornákat használnak információszer-
zésre az egyetemekkel kapcsolatban. A kitöltõk leginkább az egyetemek
weboldalairól tájékozódnak (527 válasz), ezután az egyetemistáktól vagy egyete-
met végzett diákoktól (436 válasz), ismerõsöktõl, barátoktól (361), illetve egyéb
internetes oldalakról (204 válasz). A legtöbbet jelölt lehetõségek közül kettõ a
személyes kommunikáción, míg a másik két alternatíva az internetes böngészé-
sen alapszik. Ebbõl levonható az a következtetés, hogy a Felvi.ro a megfelelõ
platformon, azaz weboldalon közvetíti szolgáltatását. A felsõoktatási intézmé-
nyek közösségi médiai oldalait kevesebbet használják információszerzésre, mint
a weboldalt. Népszerû tájékozódási forrás még a középiskolai tanárok és az egye-
temi népszerûsítõ körutak, amelyek szintén feltételezik a személyes kontaktust.

6. ábra. Informálódási platformok
Forrás: saját szerkesztés a kérdõíves kutatás alapján (N=621)

A kilencedik kutatási kérdésem közvetlenül a Felvi.ro-ra vonatkozik, azaz
használnák-e a Felvi.ro-t. Abból a megközelítésbõl indultam ki, hogy mennyire
hiánypótló jellegû ez a szolgáltatás. A válaszadók 98,6%-a, azaz 612 diák hasz-
nosnak tartana egy olyan weboldalt, ahol magyar nyelven megtalál minden in-
formációt a romániai egyetemekrõl, míg elenyészõ számban (1,4%) nem tarta-
nák célszerûnek egy ilyen típusú weboldal létrehozását.

Következtetések 

A tanulmány a romániai magyar középiskolás diákok továbbtanulással kap-
csolatos döntési folyamatát vizsgálta, fókuszálva a felsõoktatási intézmények
kommunikációjának elérhetõségére, mennyiségére és nyelvére. A célcsoport
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egye tem vá lasz tá si szo ká sa i kat ku tat va kö vet kez tet he tõ, hogy sok szem pont ból
bi zony ta la nok még a vég sõ dön tés meg ho za ta lá val kap cso lat ban. Nagy ré szük
tud ja, mi lyen sza kon sze ret ne to vább ta nul ni, vi szont nem tud ja, hogy ez a szak
hány egye te men ér he tõ el. A jö võ be li fog lal ko zá suk alap ján vá laszt ják meg az
egye te met, de még nem tud ják pon to san, mi vel sze ret né nek fog lal koz ni egye tem
után. Egyes kér dé sek ben, mint a szak vá lasz tá sa, biz to sab bak, míg ab ban a kér -
dés ben, hogy ezt me lyik fel sõ ok ta tá si in téz mé nyen fog ják el sa já tí ta ni, nem
annyi ra. Az egye tem vá lasz tás dön té si fo lya ma tát ezen kí vül még az egye te mi vá -
ros, a kép zés nyel ve, de leg in kább az be fo lyá sol ja, hogy az adott in téz mény biz -
to sít-e tan díj men tes he lyet. Az ered mé nyek bõl kö vet kez tet he tõ, hogy a ku ta tás
ala nya i nak fon tos, hogy ma gyar nyel ven in for má lód ja nak, és több mint fe le in -
kább ma gyar nyel ven bön gé szik, mint ro má nul. Az itt ho ni le he tõ sé gek rõl va ló
in for má ció mennyi ség és az itt hon va ló to vább ta nu lás kö zött is fel lel he tõ össze -
füg gés. A ku ta tás ból ki de rül, hogy a di á kok több mint fe le az or szág ban sze ret -
ne to vább ta nul ni. A vá lasz adók több sé ge egye te mi weboldalakról sze rez in for -
má ci ó kat, így a Felvi.ro a le he tõ leg jobb csa tor nát vá lasz tot ta a cél kö zön ség el -
éré sé hez. A Felvi.ro hi ány pót ló jel le gét alá tá masz tot ta a ku ta tás, mi sze rint a
min tá ban sze rep lõ di á kok ha tá ro zot tan hasz nos nak tart egy ma gyar nyel vû
egye te me ket össze sí tõ weboldalt. 
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zínészi pályája során Pál Emõkét a mély,
összetett témák feldolgozása vonzza, me-
lyeknek aktuális társadalmi tétje van, ha-

tással vannak a nézõkre. A mûvészi szabadság
híve, nehezen viseli a korlátokat, könnyen
mond igent egy-egy új projektre, kihívásra, kre-
atív formai megoldásra. Kedveli a szerteágazó
mûvészeti feladatokat, színpadon és filmekben
is játszik, mindkettõt szereti. Egyetemen tanít,
ami különleges kihívás számára. 

Két független társulatnak tagja: a Váróterem
Projekt darabjaiban magyarul, a Reactor elõadá-
saiban többnyire románul játszik. Eddig három
nagy játékfilmben szerepelt, az Erõss Zsolt
hegymászó haláláról szóló Magasságok és mély-
ségek címû film fõszerepében nyújtott teljesít-
ményéért a Magyar Mozgókép Fesztiválon a
Legjobb Nõi Fõszereplõ díjjal jutalmazták. 

– Hogyan alakult a karriered, miért választot-
tad, hogy szabadúszó legyél? 

Az egyetem alatt nem gondolkodtam sem fil-
mes szereplésben, sem szabadúszásban, fokoza-
tosan alakult ki bennem, hogy ezt szeretném.
Az alapképzést 2011-ben végeztem, akkoriban
nem láttam olyan példaképeket, akik ezt az utat
választották volna, nem volt elterjedve ez a le-
hetõség, és igazából most sem látok túl sok jól
mûködõ példát Kolozsváron. Nagyobb mûvé-
szeti központokban, például Bukarestben vagy
Budapesten, ahol több független társulat van, és
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A fiatalokkal való
munkát egyre inkább
értékelem, legyenek
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ahol kõszínházak is nyitottabbak, befogadóbbak, minden bizonnyal könnyeb-
ben lehet erre az útra lépni. 

A mesteri képzés elvégzése után kezdtem részt venni a Filmtett Egyesület ál-
tal szervezett workshopokon, valójában ott szembesültem elõször azzal, hogy ér-
dekel a film. Persze, kellett hozzá egy adag optimizmus és a naivitás, hogy ebbe
az irányba induljak el. Hittem abban, hogy fogok kapni lehetõségeket. A színé-
szi létben mindenképp van egy bizonyos fokú kiszolgáltatottság: a kõszínházban
például nem biztos, hogy kiosztanak neked egy adott szerepet a tervezett darab-
ban, szabadúszóként pedig az a folytonos dilemma, hogy megkeresnek-e a ren-
dezõk, hívnak-e castingokra. Pályakezdõ színészként az idealizmusom segített
túl a nehézségeken. Akkoriban indult a Váróterem Projekt, megvolt már az
Ecsetgyár, létrejött a Reactor, a Shoshin és a Staþia, egyre több független alkotói
mûhely jött létre Kolozsváron, ami kedvezett a szabadúszóknak. 

Igazolta a választásomat az is, hogy kaptam filmes lehetõségeket is. Szeren-
csésnek érzem magam, mert az a tapasztalatom, hogy mindig kialakult, volt
mindig egy következõ projekt, mindig hívtak, mindig megtaláltak a rendezõk.
Mögötte persze sok munka van, az is igaz, hogy amint bekerülsz a körforgásba,
megismernek a szakmai körökben, könnyebb újabb és újabb lehetõségeket kap-
ni. Ma már sokkal könnyedébben mûködik ez számomra, mint tíz évvel ezelõtt. 

– Színpadon és filmekben játszol, közben az egyetemen tanítasz. Hogyan tu-
dod menedzselni ezeket a tevékenységeket? 

Az energiám nagy hányada megy rá az idõmenedzsmentre, hogy ezt a három
területet egyeztessem, felkészüljek a soron levõ feladatra, egyszerre kezeljem a
színházat, a filmet és az oktatást. A pihenés sokszor háttérbe szorul, mára már
vannak módszereim, hogy minként hangoljam össze a feladatokat. Persze nehéz
a hármat egyszerre csinálni, most például Budapesten forgatok, csak erre figye-
lek egy ideig, utána visszamegyek Kolozsvárra, és az egyetemre meg a színház-
ra fogok fókuszálni. Szerencsére az elõadások egy részét, amit lehetett, áttették
novemberre, a forgatás utáni idõszakra. Nem biztos, hogy ezt egy kõszínház
megtette volna, egyeztetett volna velem, turnékat halasztott volna el, fesztivál-
részvételrõl mondott volna le csak azért, hogy forgatni tudjak. Olyan is történt
persze, hogy a filmes csapat tett kompromisszumot, elengedett egy hétre játsza-
ni. Akkor tudok legjobban teljesíteni, elmélyülni valamiben, ha napokon, hete-
ken keresztül intenzíven egyetlen feladatra fókuszálok, például most a filmfor-
gatásra. Ez nem mindig sikerül, mert van olyan napom is, amikor a színházi pró-
ba után órát tartok, ilyenkor nem könnyû váltani. 

– Minek alapján döntesz, hogyan mérlegeled, hogy igent mondj egy projektre? 
Általában könnyen mondok igent, hamar fel lehet engem izzítani azzal, hogy

fontos vagy releváns a készülõ elõadás vagy film témája, izgalmas a rendezõ vi-
lága, vagy jó a csapat. A húszas éveimben minden lehetõségre igent mondtam,
mert akkor még az volt a célkitûzésem, hogy minél több tapasztalatot szerezzek,
néha túlzott elvárásokkal futottam neki egy-egy projektnek, a végeredmény pe-
dig elmaradt az elvárásoktól. Ma már sokkal realistábban állok hozzá. Meg kel-
lett tanulnom azt is elfogadni, hogy nem minden munkám fogja beírni magát 
a film- vagy színháztörténetbe, és ez így rendben van. Az is sokat jelent, hogy
közben megismertem a színházi és filmes közeget, tudom, hogy azoknak a ren-
dezõknek, akikkel már dolgoztam, milyen a munkastílusuk, milyen módszerek-68

2024/12



kel dolgoznak, és mennyire megbízhatóak; ezt is mérlegelem, mielõtt elfogadok
egy meghívást. Régebb voltak olyan vágyaim, hogy szeretnék tapasztaltabb alko-
tókkal, színészekkel dolgozni, hogy tanuljak tõlük, és lessem el a szakmát, azon-
ban a jelenlegi független projekteket nagyjából az én generációm indította el, a
mostani 35–40 évesek, és többnyire velük, illetve a fiatalabb generációkkal dol-
gozom, az õ környezetükben mozgom. A fiatalokkal való munkát egyre inkább
értékelem, legyenek azok kollégák vagy diákok: részben fiatalon tart, másrészt
erõt ad a lendületük. Természetesen továbbra is nagyon örvendek, ha nálam ta-
pasztaltabb színészekkel dolgozhatok, nagyon tanulságos.    

– A színház és a film két külön világ, mindkettõben otthonosan mozogsz. Me-
lyiket szereted jobban? 

Különbözõképpen élem meg a két mûvészi formát, nem tudnék dönteni. Sok-
szor úgy érzem, hogy a forgatás egyfajta jutalom és ünnep, mivel ritkábban jut
az ember filmes munkához, ugyanakkor magasabb tétet helyezek a forgatásra,
mert nem nevezném magam nagyon rutinos filmszínésznek. Eltérõen készülök
a szerepekre, a filmben inkább elmélyülök a karakterem belsõ világában, a da-
rabokban pedig rendszerint a tematika, annak relevanciája a fontos számomra.
Azért is történik ez, mert az utóbbi idõben többet játszom a Reactor társulat 
darabjaiban, melyek többnyire érzékeny társadalmi témákat boncolgatnak. Itt
inkább a kollektív munka a fontos, rendszerint az elõadás struktúrája, szövege 
a munkafolyamat alatt születik, és az improvizációk, a hozott ötletek révén szí-
nészként alkotója, formálója vagy az elõadás anyagának. 

Eddig három nagyjátékfilmben játszottam, és az a tapasztalatom, hogy a for-
gatás mentálisan és fizikailag is nagyon megterhelõ tud lenni, idõnként szélsõ-
séges lelkiállapotokat okoz a fáradtság, mivel az is megtörténik, hogy 12 órákat
vagy még többet forgatunk. A Magasságok és mélységek forgatása alatt úgy em-
lékszem, talán 16 óra is volt, habár lehet, csak nekem tûnt ilyen soknak. Maga a
válogatás is nagyon más, a filmek esetében igazi versenyhelyzeteket éltem meg
a casting során, több forduló után dõl el, hogy ki kapja a szerepet, erõsebb a harc
magaddal, hogy meg tudd õrizni a nyugalmadat, ne izguld túl a válogatást. 

– Egyik interjúdban azt mondtad, hogy szereted a kisebb színházi tereket, ha
közelebb vannak a nézõk. Hogyan hatnak rád a nézõk reakciói, mennyire érzed
a lelkiállapotukat? 

Az elõadások után általában két témát beszélünk meg a kollégákkal: hogyan
éreztük magunkat, hogy ment az elõadás, illetve, milyen volt a közönség. Ha
nincs az úgynevezett negyedik fal, közel ülnek a nézõk, és a szemükbe tudsz
nézni, akkor egyértelmûen lehet érzékelni, hogy megszületik valamifajta kap-
csolat a közönség és a színészek között. 

Ha távolabb ülnek, nem érzékelem az egyéni reakciókat, csak a teljes nézõ-
tér visszajelzéseit. A legnyilvánvalóbb visszajelzés a nézõk részérõl a nevetés,
ennek mindig nagyon szoktunk örvendeni, mert azt jelenti, hogy az elõadás-
nak van humora. Az is igaz, hogy a közönségek nagyon eltérõek. A bemutatón
és az elsõ pár elõadáson általában azok vannak jelen, akik közel állnak hoz-
zánk, a család, a kollégák és a barátok. Ezt nevezzük mi drukkerközönségnek.
Lehet, hogy nem is azon nevetnek, ami történik az elõadásban, hanem azt lát-
ják, hogy Emõke, akit ismernek, milyen helyzetben van, mit csinál, és ez szó-
rakoztatja õket. 
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Érzem persze azt is, ha lankad a közönség figyelme; ilyenkor ösztönösen pró-
bálom magammal rántani a nézõket, régebb azt hiszem az energiaszint növelé-
sével kísérleteztem ilyen helyzetekben, most talán az idegrendszer élesítésével
valamifajta sûrítettebb, mélyebb összpontosítással kísérletezek. Más érzés az is,
amikor a közönség figyel, de nem reagál hangosan, csendben ül a nézõtéren, de
érzed, hogy veled vannak.

Mostanában sokszor játszom magyar–román vegyes közönség elõtt, és szok-
tam figyelni a reakciókat, például azt, hogy a többnyire magyar vagy többnyire
román közönség mire reagál inkább, mire kacagnak fel például. Abban is eltér a
magyar és a román közönség, hogy az elõadás végén a románok felállva ünne-
pelnek, a magyar közönségnél pedig a vastaps a bevett szokás. 

– Nem játszol túl vidám szerepeket, sok a fájdalom a történetekben. Hogyan
tudod kezelni ezt, mikor tudsz kilépni a szereplõid életébõl? 

A színházban inkább a munkafolyamat a megterhelõ, úgy képzelem ezt,
mintha különbözõ barlangokat ásnál magadban a szerepalkotások során. Maga
az ásás, az alkotás, az alámerülés folyamata az, ami érzelmileg kimerítõ lehet,
viszont amikor az elõadást már „csak” játsszuk, visszalátogatok az adott barlang-
ba, szerencsés esetben felfedezek ott még valamit, de elõadás után ki is jövök
onnan. Van viszont egy folyamatos energiacsere a nézõkkel és a partnerekkel,
valami megtörténik a színpadon az elõadás alatt, ami hatással van a nézõkre. 
Az Álom címû darab például, amit a Reactornál játszunk, az egyetemi közegben
tapasztalható abúzusokról szól: nehéz, nyomasztó téma, de érzem, hogy fontos
a jelenségrõl beszélni, és ez erõt ad. Fontos tehát számomra, hogy értelmet talál-
jak a munkáimban. Gyakran gondolkodom el azon, hogy vajon mennyire vagyok
hasznos tagja a társadalomnak, mi a munkámnak a hatása, miért nem ültetek in-
kább fákat, vagy ápolok betegeket, hisz az sokkal kézzelfoghatóbb.  

Ahhoz, hogy jól érezzem magam, hinnem kell abban, hogy van pozitív hatá-
sa annak, amit csinálok, és sokszor érzem, hogy tényleg van. Például a Magas-
ságok és mélységek bemutatója után írtak nekem nõk, akik elveszítették a párju-
kat, s közülük sokan mondták, hogy éppen olyan érzés, mint ami a filmbõl át-
jön. Talán ezzel is hozzájárultam a tragikus történetek feldolgozásához. 

Nagy kihívás volt Erõss Zsolt özvegyének, Hildának a karakterén dolgozni,
próbáltam érzelmileg annyira mélyre menni, amennyire csak tudtam, az összes
jelenetben megteremteni a fájdalmat, amit ugye Hilda nem engedett ki magából,
hanem visszafojtott. Én is ugyanezt tettem hetekig, teremtettem és visszafojtot-
tam magamban a fájdalmat, ami sokszor nehéz volt, olyan is történt, hogy haza-
mentem este a budapesti lakásba, és muszáj volt beszélnem valakivel, gyakran
sírással engedtem ki magamból a feszültséget, ami nem rossz, de nem is a leg-
jobb módszer, mostanában inkább sportolok, vagy a barátaimmal találkozom. 

Számomra nagyon jó volt, hogy két részletben forgattuk a filmet. A tavaszi
forgatáskor még feszültebb voltam, nehezebb idõszak volt a forgatás kezdete,
sokszor elõfordult, hogy bezárkóztam a lakásba sorozatokat nézni, hogy mossam
ki magamból a szereppel járó érzéseket. Õsszel már sokkal kiegyensúlyozottabb
voltam, jobban kezeltem az „alámerüléseket”. Amint befejeztük a forgatást, fo-
kozatosan elengedtem az alkotással járó érzéseket. Hasznos ilyenkor egyéb pro-
jektbe kezdeni, más dolgokra koncentrálni, ami eltereli a gondolataidat.  
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– Milyen szerepe van a tanításnak az életedben, hogyan éled ezt meg? 
Egészen mást jelent tanítani a színészmesterséget, mint játszani. Úgy érzem,

hogy én ezt is egyfajta ösztönbõl csinálom. Bár még mindig nagyon fiatalnak ér-
zem magam, tudom, hogy van generációs szakadék köztem és a diákok között,
ennek ellenére, nem játszom a tanárt, közvetlen a kapcsolatom a diákokkal. Kol-
légáknak, partnereknek tekintem õket; ha netán arra volna szükségük, hogy 
valaki szakmailag megmondja nekik a tutit, az valószínûleg nem én vagyok. Ol-
vastam valahol, hogy a színészetet nem lehet tanítani, de lehet tanulni. Ezek
szerint környezetet, körülményeket kell teremteni a hallgatóknak ahhoz, hogy
fejlõdni, kísérletezni, keresni tudjanak, felfedezzék, megismerjék magukat. Ak-
kor van sikerélményem, ha olyan anyagot, gyakorlatot, technikát vagy módszert
tudok nyújtani, amiben a hallgatóknak valamilyen felismerésük van önmaguk-
kal, a színészettel kapcsolatosan. 

Habár három éve tanítok, még mindig keresgélek, hogy mi az, ami mûködik.
Segít a folyamatban, hogy sok fiatal kollégám van, akikkel megbeszéljük a ta-
pasztalatokat. Plusz kihívás a színin a többi egyetemi szakhoz képest, hogy az
évfolyamoknak van egy vezetõtanára, ami régen azt jelentette, hogy a tutornak
nagyon sok órája volt azzal az évfolyammal, erõteljesen meghatározta az egyé-
nisége, a színészetfelfogása az évfolyamot. Ez nagy felelõsség volt, és ma már
nem így mûködik, más tanároktól is kapnak elegendõ impulzust, de a tanítás fe-
lelõsségét még így is érzem. 

Próbálom követni a volt hallgatóim karrierjének alakulását, és mindig druk-
kolok nekik, büszke vagyok rájuk, ha elhelyezkednek a szakmában, ha lehetõsé-
geket kapnak, de akkor is ha türelmesen és kitartóan keresnek, vagy ha valami
más irányt választanak. Szoktam azon töprengeni, hogy mire és hogyan készít-
jük fel õket, hiszen manapság nehéz helytállni, de vannak hallgatók, akik kollé-
gáim lettek, és nagy öröm számomra velük együtt játszani.

– A mesteri elvégzése után Londonban fizikaiszínház-képzésen is részt vettél.
Mi a fontosabb számodra, a hangos beszéd vagy a testbeszéd, el tudod-e válasz-
tani a kettõt egymástól? 

Nehéz különválasztani a kettõt, a hangnak is van teste, a testnek is van hang-
ja, bár ez most egy kissé elvontnak tûnhet. Szeretem, ha az elõadásokban van
fizikalitás, van cselekvés. A pályám elején volt pár szerepem olyan elõadások-
ban, melyek nagyon szövegcentrikusak voltak, a színész csak állt, és mondta 
a szöveget. Ezzel nincs semmi baj, ha jó a szöveg, de akkor fogalmaztam meg,
hogy a testem arra volt való, hogy tartsa a fejemet, amin van a szám, amivel
mondom a szöveget. Ma már lehet másként dolgoznék azokkal a szövegekkel. 
A fizikai színházi képzés során nagyon sok gyakorlatunk a test felõl közelítette
meg a színészetet, ami nekem nagyon fekszik, tanárként is használom a pszicho-
fizikai megközelítést.

– Melyek azok a helyek, ahol leginkább otthon érzed magad? 
Az otthon érzése inkább emberekhez kötõdik, mintsem helyekhez. Az utób-

bi idõben rengeteget utaztam a munkám miatt, és az igazi feltöltõdés számom-
ra, ha eljutok Gyergyóremetére, otthon vagyok a családommal, oda mindig vá-
gyom, szeretem a környezetet, a csendet, a tiszta levegõt, a természet közelségét,
itt mindig fel tudok töltõdni olyan mértékben, mint sehol máshol. Vannak kü-
lönleges hangulatok is, amelyek az otthon érzésére emlékeztetnek, vagy a ked-
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venc ételeknek, a rántott húsnak, húslevesnek a terjengõ illata, de akár az is, ha
a háttérben állatokról szóló dokumentumfilm megy a tévében. Munka során is
el szokott tölteni az otthonérzet, ha a munkaviszonyokban megteremtõdik a köl-
csönös tisztelet, elfogadás, megbecsülés és szeretet.  

– Mi tesz boldoggá az életben?
Legfõképp az emberi kapcsolatok tesznek boldoggá, ha jót beszélgethetek va-

lakivel, ha mélyen tudok kapcsolódni, akár családtaggal, barátokkal vagy kollé-
gákkal. Szeretem a táncos házibuliknak a hangulatát, amikor összegyûlünk hú-
szan-harmincan, mindenki ismer mindenkit, és jól érezzük magunkat. Ilyenkor
vagyok annyira felszabadult, hogy énekelni is szoktam, ami nézõk elõtt nagyobb
kihívás. Boldoggá tesz az is, ha a természetben lehetek.

A munkafolyamatok is boldoggá tesznek. Az egyik kollégámmal fogalmaztuk
meg nemrég, hogy mi annyira szeretünk élni, hogy a munkánkat is így válasz-
tottuk meg: egy összpontosított, sûrített és iszonyat intenzív életet élünk meg a
munkánk során. Igazán szerencsésnek érzem magam, hogy ezzel foglalkozhatok.

– Min dolgozol most?
Budapesten Freund Ádám (társforgatókönyvíró: Szabó Iván) Hiénák címû

filmjén dolgozom, ami a budapesti taxis hiénákról szól. A forgatás felénél já-
runk. Ez a munka most igazán feltölt, ugyanis mind emberileg, mind szakmai-
lag szuper csapat vesz körül, jó a hangulat, hatékony és koncentrált a munka.
Ádám erõs kézzel vezeti a csapatot, a partnereim pedig iszonyat jó színészek: 
Rába Rolanddal, Ferenczi Gáborral, Raul Ionescuval dolgozom fõként, de volt al-
kalmam Tóth Ildikóval és Jordán Tamással is forgatni.

Kérdezett Gyõrffy Gábor
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PhD-hallgatók boldogságának, elége-
dettségének, valamint általános jóllé-
tének vizsgálata egyre nagyobb figyel-

met kap a tudományos irodalomban, ami tükrö-
zi ezen demográfiai csoport mentális egészségé-
vel és jóllétével kapcsolatos szélesebb körû ag-
godalmakat is. Egy nemrégiben Svédországban
publikált tanulmány kimutatta azt, hogy a PhD-
hallgatók körében a mentális egészségügyi
problémák is hangsúlyosabban vannak jelen,
mint mesterdiplomával rendelkezõ társaik
körében.1 Az akadémiai élet számos stresszel,
szorongással és elszigeteltséggel jár mind a dok-
tori fokozat megszerzését megelõzõ, mind az azt
követõ idõszakokban. Ezen a bizonytalan karri-
erúton a doktori hallgatók boldogságát és elége-
dettségét több tényezõ is befolyásolhatja, me-
lyek közül kiemelt szerepet játszanak belsõ és
külsõ húzó és taszító tényezõk is. Egy 2021-ben
végzett, nem reprezentatív kérdõíves kutatás
keretében vizsgáltuk ezen tényezõk hatását a
PhD-hallgatók jóllétére, boldogság- és elégedett-
ségérzetére. Az eredmények segítenek megérte-
ni, hogy milyen tényezõk járulnak hozzá a dok-
tori hallgatók mentális jóllétéhez, valamint me-
lyek azok a stresszforrások, amelyek negatívan
befolyásolják elégedettségüket.

A tanulmány során elsõsorban a doktoran-
duszok jóllétére irányuló kutatási eredménye-
ket mutatjuk be, összefüggésben a boldogság- és
elégedettségérzettel, arra keresve a választ, hogy
boldogok-e, akik ragaszkodtak a tudományos 2024/12

Az eredmények alapján
világossá vált, hogy 
a doktoranduszok
életében, a motivációs
hierarchiájuk csúcsán
az önmegvalósítás,
szakmai fejlõdés,
valamint a szakma
iránti elhivatottság áll.

RUSU SZIDÓNIA – VITA EMESE

„BOLDOGOK, AKIK... 
RAGASZKODNAK AHHOZ, 
AMIBEN HISZNEK.” 
Erdélyi magyar PhD-hallgatók elégedettsége és jólléte
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pályán való elinduláshoz és a doktoranduszi léttel kapcsolatban megfogalmazott
percepcióikhoz?

A doktoranduszok jólléte

A PhD-hallgatók gyakran olyan egyedi stresszfaktorokkal szembesülnek, ame-
lyek negatívan befolyásolhatják életükkel való elégedettségüket. A kettõs szerep,
hogy egyszerre diákok és munkavállalók, olyan összetett követelményeket tá-
maszt, amelyek a kiégés, a szorongás és a depresszió érzését válthatják ki.
Rawlins (2019) például kiemeli a tudományos pályán belüli rendkívüli ver-
senyt, amely súlyosbíthatja a mentális egészségügyi problémákat, e szerint a
megkérdezett PhD-hallgatók körülbelül 40%-a közepes vagy súlyos szorongásról
számolt be. Ezek az eredmények rámutatnak a mentális egészséggel való foglal-
kozás fontosságára, mely elengedhetetlen a doktorjelöltek általános jóllétének
szempontjából.2

A szakirodalom jelentõs összefüggéseket állapít meg a tudományos munká-
val kapcsolatos stressz és a mentális jóllét között. Barbayannis és munkatársai
(2022) rávilágítottak, hogy a tanulmányok okozta stressz az egyetemi hallgatók,
köztük a PhD-fokozatot szerzõk mentális egészségét befolyásoló domináns té-
nyezõ. Tanulmányuk szignifikáns kapcsolatot mutat ki a fokozott akadémiai
stressz és a rosszabb mentális jóllét között, ami arra utal, hogy bizonyos csopor-
tok megemelkedett stressz-szintet tapasztalnak, ami tovább csökkenti a
boldogságukat.3

A szupervíziós támogatás és annak hatása

A kutatások jelentõs része hangsúlyozza a témavezetõ támogatásának kulcs-
fontosságú szerepét a PhD-hallgatók érzelmi jóllétének és a tudományos pályán
való kitartásnak az alakításában. Wollast és munkatársai (2023) megállapították,
hogy az észlelt szupervíziós támogatás jelentõsen enyhíti a stressz érzését, és
növeli a doktori programokban való folyamatos részvétel valószínûségét. Esze-
rint a témavezetõk és a doktorjelöltek közötti támogató kapcsolatok fokozzák az
érzelmi jóllétet, és elõsegítik az összetartozás érzését, ami kulcsfontosságú a bol-
dogság és az életelégedettség fenntartásához.4 Hasonlóképpen Rooij és munka-
társai (2019) is megerõsítik ezeket az eredményeket, megjegyezve, hogy a téma-
vezetõ-jelölt kapcsolat minõsége pozitívan korrelál a jelöltek elégedettségével, és
negatívan korrelál a kilépési szándékkal.5

Munkaterhelés, személyes tényezõk és az élettel való elégedettség

A munkaterhelés kérdése egy másik kritikus tényezõ, amely befolyásolja a
PhD-hallgatók boldogságát és életelégedettségét. Rooij és munkatársai (2019) ki-
emelik, hogy a tapasztalt munkaterhelés negatívan kapcsolódik az elégedettség-
hez és az elõrehaladáshoz, ami arra utal, hogy a túlzott követelmények a jelöl-
tek körében a kilépési szándék növekedéséhez vezethetnek. Az összefüggés rá-
világít annak szükségességére, hogy az egyetemeknek foglalkozni kell a munka-
terheléshez kapcsolódó kérdéskörrel a doktorjelöltek általános elégedettségének
és jóllétének növelése érdekében.6 Továbbá Ganesh és munkatársai (2023) hang-
súlyozzák, hogy a személyes erõforrások, mint például az egyéni integritás és74
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egyensúly, valamint  a határozottság, segíthetnek enyhíteni a magas munkater-
helés jóllétre gyakorolt kedvezõtlen hatásait. Rámutattak a személyes tulajdon-
ságok, az egyéni integritás és reziliencia fejlesztésének fontosságára, amelyek
hozzájárulnak az akadémiai nyomással szembeni ellenállóképességhez.7

Az elõbbiekhez kapcsolódóan az érzelmi intelligencia és a jóllét közötti köl-
csönhatás egy másik fontos vizsgálati terület. Zhang Shuo és munkatársai (2022)
megállapították, hogy a posztgraduális hallgatók magasabb érzelmi intelligenci-
ája pozitívan korrelál a jólléttel, amit a társas támogatás és a pszichológiai rugal-
masság közvetít.8 Ezek az eredmények arra utalnak, hogy az érzelmi intelligen-
cia növelése jobb megküzdési mechanizmusokat biztosíthat a doktoranduszok
számára a doktori tanulmányokkal összefüggõ stressz kezeléséhez, ezáltal javít-
va az általános életelégedettségüket.

A személyes erõforrásokat, például az ún. pszichológiai tõkét a PhD-hallgatók
jóllétének fontos meghatározó tényezõiként azonosították. Cao és munkatársai
(2024), valamint Ganesh és munkatársai (2023) tanulmányai azt mutatják, hogy
a pszichológiai tõke összetevõi, köztük az önhatékonyság és a reziliencia pozití-
van kapcsolódnak az életelégedettséghez, és pufferként szolgálhatnak a tanul-
mányi stressz negatív hatásaival szemben.9

Az imposztorszindróma jelensége különösen fontos, amikor a PhD-hallgatók
pszichológiai jóllétét tárgyaljuk. Sverdlik és munkatársai (2023) azt állítják, hogy
a doktorjelöltek körében gyakori elégtelenség és önbizalomhiány érzése káros
hatással lehet a mentális egészségükre és általános boldogságukra. A tanulmány
kiemeli, hogy az akadémiai közösségen belül észlelt hovatartozás szignifikánsan
elõre jelzi az imposztorszindróma szintjét, ami arra utal, hogy a társadalmi in-
tegráció és támogatás fokozása enyhítheti annak negatív hatásait.10

Kulturális és kontextuális tényezõk

Amikor a doktoranduszi pályán való megmaradás húzó és taszító tényezõit
vizsgáljuk, fontos megemlíteni a strukturális és konjunkturális tényezõket is,
amelyek jelentõsen hozzájárulnak a doktoranduszok jóllétéhez. Továbbá a kultu-
rális tényezõk szintén jelentõs szerepet játszanak a PhD-hallgatók tapasztalatainak
és boldogságszintjének alakításában. Yang és Bai (2020) kínai PhD-hallgatók ta-
pasztalatait vizsgálta, és azonosította mind a stresszorokat, mind a pozitív meg-
küzdési stratégiákat, amelyek a hallgatók tanulmányok alatti pszichológiai 
alkalmazkodását befolyásolják. A szerzõk szerint a kulturális kontextus és elvá-
rások jelentõsen befolyásolják, hogy a hallgatók hogyan érzékelik és kezelik 
a stresszt, kiemelve a kulturális hátteret figyelembe vevõ, személyre szabott támo-
gatási rendszerek szükségességét.11 Fontos megemlíteni azt is, hogy a Covid–19-
világjárvánnyal további stresszorok jelentek meg, amelyek hatással voltak a PhD-
hallgatók mentális egészségére és jóllétére. Hendriksen és munkatársai (2021)
kutatása szerint a pandémia a PhD-jelöltek körében a stressz, a szorongás és a
depresszió megnövekedett szintjéhez vezetett, hangsúlyozva, hogy fokozott tá-
mogatásra és erõforrásokra van szükség e példátlan kihívások leküzdéséhez.12

Hasonlóképpen, Aristeidou és Aristidou (2023) azt találták, hogy a pandémia
alatti kutatási és munkahelyi bizonytalanságok jelentõs depressziós tünetekkel
korreláltak a PhD-hallgatók körében, ami még inkább aláhúzza a külsõ tényezõk
hatását a boldogságukra és az élettel való elégedettségükre.13
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A PhD-hallgatók életelégedettségének növelése érdekében a szakirodalomból
több ajánlás is kiderül. Ezek közé tartozik, hogy az intézményeknek prioritás-
ként kell kezelniük a támogató szupervíziós kapcsolatok kialakítását, és olyan
környezetet kell kialakítaniuk, amely ösztönzi a nyílt kommunikációt és a
mentorálást. A munkaterheléssel kapcsolatos aggályok kezelése és a mentális
jóllétet elõsegítõ intézményi stratégiák – például a megküzdési mechanizmusok-
ról és a stresszkezelésrõl szóló workshopok – végrehajtása szintén létfontosságú.
Továbbá a személyes erõforrások, az érzelmi intelligencia és az ellenállóképesség
fejlesztésére összpontosító képzési programok a PhD-jelölteket olyan eszközökkel
ruházhatják fel, amelyek révén hatékonyan meg tudnak birkózni a tudományos
útjuk során tapasztalt kihívásokkal. Végül pedig a befogadás és a tudományos
közösségeken belüli összetartozás kultúrájának megteremtése segíthet enyhíteni
az imposztorszindróma érzetét, és javíthatja a doktoranduszok általános jóllétét.

Összefoglalva, a doktoranduszok boldogságát és életelégedettségét sokrétû
tényezõk sokasága befolyásolja, beleértve a témavezetõ támogatását, a munka-
terhelést, a személyes erõforrásokat, a kulturális kontextust és olyan külsõ
stresszorokat, mint a Covid–19-világjárvány. Amint a szakirodalomból kiderül,
e tényezõk holisztikus kezelése alapvetõ fontosságú a doktorjelöltek jóllétét elõ-
segítõ környezet kialakításához. A célzott támogatási rendszerek bevezetésével
és a tanulmányok során szerzett tapasztalatok javításával az intézmények jelen-
tõsen növelhetik a doktoranduszhallgatóik boldogságát és életelégedettségét,
ami végsõ soron jobb tanulmányi eredményekhez és mentális egészséghez ve-
zethet. A következõkben egy erdélyi magyar PhD-hallgatók körében végzett ku-
tatás adatain keresztül vizsgáljuk meg ezeket a tényezõket, figyelemmel az egyé-
ni boldogság és elégedettség érzetére. 

A felmérés kontextusa és módszertani fogódzói

A romániai felsõoktatási intézmények magyar tagozatú doktori iskoláinak
megalakulása óta számos erdélyi magyar fiatal szerez szülõföldjén PhD-
fokozatot. Az erdélyi magyar doktoranduszok egyrészt Romániában, másrészt
magyarországi, valamint határon túli intézményekben végzik tanulmányaikat,
ugyanakkor olyanok is vannak, akik duális képzésben vesznek részt. A PhD-
hallgatók számát illetõen nagyon kevés pontos adattal, mint inkább becsléssel
rendelkezünk. 2013-ban készült egy teljesebb körû felmérés a doktoranduszokról,
Aranymetszés néven, melyben a határon túli magyar doktoranduszokat vizsgál-
ták Erdély, Szlovákia, Vajdaság és Kárpátalja területén. A 2013-as felmérés alap-
ján az erdélyi származású magyar doktoranduszok számát körülbelül 489-re be-
csülték, a kérdõívet pedig 160-an töltötték ki.14 Az Aranymetszés kutatást 2019-ben
megismételték, akkor a kitöltõk száma megközelítõleg 90 volt, a 2021-es felmé-
résünk ezt a becslésszámot követte. Jelen kutatás kvantitatív megközelítésen ala-
pult, az adatfelvétel online kérdõív formájában történt, a doktoranduszok és
doktori intézmények, doktori programok (mint ösztöndíjprogramok, tehetség-
gondozó csoportok) szisztematikus megkeresésével, informális hálózatok bevo-
násával. Az adatfelvétel 2021. május–augusztus közötti idõszakban zajlott, 
ebben az intervallumban 126 doktorandusz töltötte ki a kérdõívet. 

A vizsgálati csoportról megbízható és teljes körû háttéradatok nem álltak ren-
delkezésre, ezért a kutatást kísérleti jelleggel végeztük, az adatok nem reprezen-
tatívak az erdélyi magyar doktoranduszközösségre. Ennek ellenére úgy gondol-76
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juk, hogy az eredmények a doktoranduszok jóllétkutatásainak témakörében je-
lentõsek, illetve fontos, aktuális kérdéseket tematizálnak, egyéb országok ered-
ményeivel és mérési módszereivel összhangban állnak, valamint további repre-
zentatív kutatások alapjául szolgálhatnak a jövõben.15

Erdélyi magyar doktoranduszok: kik õk, és mi motiválja õket? 

A szociodemográfiai ismérvek fontos háttértényezõi a célcsoport általános
helyzetének megismerése szempontjából. Ebben a részben ezeket a fõbb ismér-
veket, valamint a legfontosabb motiváló tényezõket mutatjuk be, amelybe bele-
tartoznak mindazon faktorok, amelyek segítik, vagy éppen nehezítik a doktori
pályán való megmaradást. 

A válaszadók túlnyomó többsége helyileg Kolozsváron folytatja doktori ta-
nulmányait, a Babeº–Bolyai Tudományegyetem valamely doktori iskolájában. 
A kitöltõk között felülreprezentáltak a társadalomtudományi és mûvészeti szak-
irányon résztvevõk. Körülbelül egyharmaduk másodéves (27%), valamivel keve-
sebben (25%) harmadévesek voltak a kitöltés pillanatában, az elsõévesek pedig
22 százalékát tették ki a válaszadóknak, és jellemzõen 2017–2020 között kezd-
ték meg tanulmányaikat. A válaszadók között kétszer annyi a nõi doktorandusz,
mint a férfi (66 nõ, illetve 34 férfi), ami jelentheti a felsõoktatásban résztvevõk
„elnõiesedését is”, fõleg a humán és társadalomtudományi területeken, ugyanak-
kor a nõk magasabb válaszadási hajlandóságáról is árulkodhat. Adatbázisunkban
a válaszadók átlagéletkora 32,3 év volt. Életkörülményeikrõl elmondhatjuk, hogy
többségük (58,6%) ebben az életszakaszban társával, párjával él együtt. Életvitel-
szerûen további 6,5% a szüleivel, 2,7% családtagokkal, 12,4% lakótársakkal, bará-
tokkal, és 19,5% feltehetõen egyedül vagy egyéb lakhatási formában él.

A doktoranduszok származási hátterének elemzésébõl kiderült, hogy a dok-
tori pálya elérésének valószínûsége jelentõsen lecsökken az alacsonyan képzett
családok gyerekei számára, de még a szakiskolát végzett szülõk gyermekei közül
is mindössze 12-20% jut el a doktori képzésig, ami arra utal, hogy a származási
család, azaz a szülõ(k) iskolázottsága jelentõs szelekciós kritérium. Bár jelen ku-
tatás nem tér ki részletesen az elsõgenerációs értelmiségiek mobilitási lehetõsé-
geire, de fontos megemlíteni, hogy azok az egyének, akik mégis áttörik ezt a
„kvázi” üvegplafont, számos nehézséggel, fokozottabb imposztorszindrómával,
és a származási közeg, valamint az új közeg közötti állandó zsonglõrködéssel
szembesülnek16, amely jelentõsen nehezíti a doktori életpályát, valamint csök-
kenti az elégedettség és a boldogságérzetet ebben az életszakaszban. 

A szülõk végzettsége mellett az aktuális partner végzettsége a hasonló társa-
dalmi-gazdasági pozíciók mentén történõ partnerválasztás szempontjából fontos
tényezõ.17 A partnerek esetében a felsõbb végzettségû kategóriák reprezentáció-
ját látjuk, a partnerek 36,9 százaléka fõiskolával vagy egyetemi végzettséggel,
41,7 százaléka pedig mesteri, 7 százaléka doktori végzettséggel rendelkezik.
Ezek az adatok jelzik, hogy a doktori pályán elindulók többsége származási 
családi helyzetének reprodukciója mellett hasonló végzettségû partnereket is vá-
laszt. Hozzátesszük, hogy a karrierpálya kihívásai, a folyamatos stresszhelyze-
tek közepette könnyebb összeegyeztetni és kiegyensúlyozni a munka és a ma-
gánélet területeit egy hasonló tapasztalatokkal rendelkezõ partnerrel.

A boldogság és jóllét összefüggéseiben fontos a doktoranduszi életpálya kez-
deti idõszakára is kitérni, hiszen a beiratkozási motivációk a késõbbiekben is ki-
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hatnak a doktoranduszok életpályájára. Az eredmények alapján világossá vált,
hogy a doktoranduszok életében, a motivációs hierarchiájuk csúcsán az önmeg-
valósítás, szakmai fejlõdés, valamint a szakma iránti elhivatottság áll. A legke-
vésbé fontos motivációs tényezõ a jövedelemnövekedés és a presztízs, illetve az
egyetemi oktatói állás. A két legkevésbé kiválasztott motiváció abból is fakadhat,
hogy eleve a struktúra, amelyben továbbtanulni készülnek kevésbé biztosítja
ezeket, és a PhD-fokozatot szerzett személyek kevesebb, mint 5%-a marad aka-
démiai pályán. 

1.ábra: Doktorira való beiratkozással kapcsolatos motivációk 
(Forrás: Doktoranduszkutatás 2021) 

A belépés után a doktoranduszok nem csupán közvetlenül a szakmai dolgaik-
ra kell idõt szánjanak, hanem számos egyéb teendõ is tornyosul elõttük. Ahogyan
az alábbi ábrán láthatjuk, egy doktorandusz egy hét alatt számottevõ pluszmunka-
órát végez azért, hogy teljesítse a kutatási, tudományos alkotói, az ösztöndíjak
megszervezésére irányuló, egyetemi óratartási, adminisztratív és az önfejleszté-
si feladatköreit is. Ezek nagyon sokszor munkafelhalmozással, párhuzamos
munkavégzéssel, alváshiánnyal, a szociális és magánélet háttérbe szorulásával
járnak. A kutatási feladatok és az egyetemi óratartás a leghangsúlyosabb a
doktoranduszi teendõkben, amely két szinten is problémás lehet: egyrészt a kér-
dõív során nem tértünk ki arra, hogy a kutatási munka a doktoranduszi kutatás-
sal van közvetlen kapcsolatban, vagy egyéb kutatási munkákat is takar, valamint
az egyetemi óratartás eszerint átlagosan 6 órát jelent egy héten, amelyekre óra-
adói státuszban szintén az alulfizetettség a jellemzõ. Ugyanakkor fontos azt is
kiemelni, hogy az ösztöndíjas doktoranduszi státusz megköveteli a doktoran-
dusztól az átlagosan heti 2 szeminárium (azaz 4 óra) tartását. Amennyiben eze-
ket az átlagokat összeadnánk, és napi lebontásban számolnánk ki, akkor azt 
jelentené, hogy egy átlagos doktorandusz hetente 63,06 órát tölt doktoranduszi
teendõivel, amely egy fél munkaidõvel a teljes munkaidõ felett áll, de amennyi-
ben az óralátogatást és az önfejlesztést levonjuk, akkor is az átlag munkaidõ 
feletti óraszámról beszélünk, ami egy heti 5 napos munkaidõben, napi 10,6 órá-
nyi munkaidõt jelent. 78
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1. táblázat: Doktoranduszok különbözõ tevékenységekkel töltött óraszámai heti lebontásban 
(Forrás: Doktoranduszkutatás 2021;Saját számítás a szerzõk kutatása alapján)

Jóllét, elégedettség és egyensúly 

A kutatás egyik központi eleme a jóllét dimenzióinak vizsgálata volt, amely 
a mentális és fizikai egészség állapotát egyaránt magában foglalta. A jóllét mutató-
inak kidolgozásához egy adaptált összegzõ tanulmány alapján határoztuk meg 
a külsõ és belsõ tényezõket. A külsõ faktorok közé tartozott a szupervízió, a szemé-
lyes és szociális élet, a tanszéki struktúra és szocializáció, valamint az anyagi és
megélhetési lehetõségek. Ezzel párhuzamosan figyelembe vettük a belsõ tényezõ-
ket is, mint a motiváció, íráskészség és szabályozási stratégiák, az akadémiai iden-
titás, önértékelés és hatékonyság. A kutatás során egy 40 kérdésbõl álló skálán kér-
deztük meg azt, hogy a doktoranduszok mely külsõ és belsõ faktorokat tartják fon-
tosnak a doktori program alatt, melyek azok, amelyek segítik a doktoranduszi 
pályán való megmaradásukat. Ahogyan az alábbi ábrán és a hozzáfûzött magyará-
zó jegyzéken is láthatjuk, a doktoranduszok nagy részét érdekli a téma, amit kutat-
nak (4,63 átlag), nyitottak a témavezetõje által adott visszajelzésekre (4,55 átlag),
valamint képesek önálló munkavégzésre a doktorijuk során (4,39 átlag). A dokto-
randuszok nagy része szerint a doktori tanulmányok negatív hatással voltak az
egészségükre, illetve a szociális kapcsolataikra annak ellenére, hogy nem félnek at-
tól, hogy a doktori program miatt lemaradnak valamilyen társasági eseményrõl.
Ugyanakkor legtöbben nem tagjai semmiféle doktoranduszokat összefogó érdek-
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Átlag Szórás Minimum Maximum

Óralátogatás 3,27 5,26 0 32

Vizsgákra, beadandókra való felkészülés 7,76 8,39 1 36

Kutatási feladatok 12,14 12,58 1 70

Tudományos alkotói munka 10,91 10,59 1 62

Ösztöndíjak megszerzésére irányuló
tevékenységek

5,24 6,33 1 32

Egyetemi óratartás 12,10 8,74 1 32

Adminisztratív feladatok 4,84 5,84 1 32

Önfejlesztés 6,80 7,06 1 39

2. ábra: Egyes külsõ és belsõ motivációk átlaga csökkenõ sorrendben 
(ahol 1 – egyáltalán nem értek egyet, 5 – teljes mértékben egyetértek)



képviseleti szervezetnek (2,17 átlag), illetve pályafutásuk alatt nem írtak tanszéki
finanszírozású tanulmányokat, tudományos cikkeket (1,84 átlag).

A 40 kérdést és kijelentést adatsûrítés, fõkomponens elemzés során kilenc
faktorba sûrítettük, így a következõ csoportokat kaptuk, amelyek erõsítik vagy
gyengítik a belsõ, illetve a külsõ jólléti dimenziókat: 80
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1 Érdekel a téma, amit kutatok 21 Hatékony vagyok a doktori munkámban

2 Nyitott vagyok a témavezetõm által adott
visszajelzésekre

22 Doktoranduszi pályafutásom alatt már
részesültem kutatási támogatásokban

3 Képes vagyok az önálló munkavégzésre 
a doktorim során

23 Fõként formális kommunikáció révén jutok
hozzá infókhoz a doktoranduszi
kötelezettségeimet illetõen

4 A témavezetõm támogató jelleggel
kommunikál velem

24 Hozzáférek a doktoranduszi pálya alatt
elérhetõ anyagi lehetõségekhez (ösztöndíjak,
kutatási támogatások)

5 Mindig újraolvasom a szövegrészt, amit írtam
25 Úgy érzem, hogy haladok a doktoranduszi
életpályámon

6 A témavezetõmmel hasonló munkaértékeink
vannak

26 Idõnként azt érzem, hogy nem tudom
megbeszélni a tanulmányi kérdéseimet 
a családommal vagy barátaimmal

7 Rendelkezem a doktorim befejezéséhez
szükséges kompetenciákkal

27 A doktori program alatt az egészségi
állapotomra kevesebb idõt fordítottam

8 Nyíltan és gyakran tudok kommunikálni 
a témavezetõmmel

28 A doktori program befejezése után jó
kilátásaim vannak az elhelyezkedésre

9 Készülök a témavezetõi ülésekre 29 Nehézséget okoz számomra a doktori tézis írása

10 Tiszteletben tartom a témavezetõmmel
megbeszélt ütemtervet

30 A tudományos közösség teljes értékû
tagjának érzem magam

11 Hasznosnak érzem a doktori kutatásomat 
31 Ismerem a doktoranduszi pályán megjelenõ
anyagi lehetõségeket

12 Kellõen motiváltnak érzem magam a doktori
program véghezvitelére

32 A doktori program alatt a társadalmi/
szociális életemre kevesebb idõt fordítottam

13 Értem és meg is tudok felelni a tanszéki
elvárásoknak

33 Fõként informális kommunikáció révén
jutok hozzá az információkhoz a doktoranduszi
kötelezettségeimmel kapcsolatosan

14 A témavezetõm mentorálási feladatokat 
is betölt

34 A doktori munka strukturálatlanságai miatt
kevésbé vagyok motivált

15 Jó íráskészséggel rendelkezem
35 Nehézséget okoz számomra a doktori tézis
szerkezetének meghatározása

16 Van lehetõségem ismerkedni más
doktoranduszokkal is

36 Félek, hogy a doktori program miatt
lemaradok valamilyen társasági eseményrõl
(baráti találkozó)

17 Gyakran veszek részt tudományos
tevékenységekben

37 Inkább többszerzõs, kollaboratív írásokat
preferálom

18 Általában jó kapcsolatot ápolok az akadémiai
szféra többi tagjával

38 Része vagyok a doktoranduszokat összefüggõ
érdekképviseleti szervezeteknek, hallgatói
osztályoknak (pl. RODOSZ, DOSZ stb.)

19 Kellõ információt kapok a tanszéki és doktori
iskolák elvárásairól

39 Alkalmatlannak érzem magam a doktori
tanulmányokban való részvételre

20 Tisztában vagyok a doktori munkám,
kutatásom finanszírozási lehetõségeivel

40 A doktoranduszi pályafutásom alatt írtam
már tanszéki finanszírozású cikkeket



3. ábra: Doktoranduszi jóllétet meghatározó motivációs faktorok adatsûrítés után 
(Forrás: Doktoranduszkutatás 2021; Szerzõk számítása)

Így a belsõ motivációk közé tartozik az akadémiai identitás, a tudatosság és
strukturáltság, a készségek értékelése, valamint a pozitív jövõkép. A külsõ fak-
torokat mezo- és makroszinten is meghatározhatjuk, amelyek összefüggésben
vannak az adott intézménnyel, a kontextussal, amelyben a doktorandusz tevé-
kenykedik, ezek pedig a következõk: szupervízió, anyagi lehetõségek és tanszé-
ki struktúra, tanszéki elvárások, akadémiai kommunikáció, többszerzõs vagy
kollaboratív, valamint a személyes szociális élet. Ezeket a faktorokat az általános
elégedettségi és boldogsági mutatókkal vetettük össze (lásd 1. melléklet), mint
az élettel való megelégedettség, a kitûnõ életkörülmények, az ideális élet, vala-
mint a következõ, az életre vonatkozó kijelentések: Minden fontosat megkaptam,
amit akartam; Ha újra leélhetném az életem, szinte semmin sem változtatnék;
Mindig megszerezni, amit kívánsz, megvenni, amit akarsz.

A fiatal doktoranduszok számára a kutatói pályán való megmaradás gyakran
a szociális élet és az egészség rovására megy. Ideális esetben egy kiegyensúlyo-
zott életmód magában foglalná a munka, a tanulás és a magánélet összhangját,
és a szociális kapcsolatok stabilitását. Jelen esetben az ideális élet és a szociális
védõháló, kapcsolati háló nem jár kéz a kézben. A valóság gyakran mást mutat,
hiszen a kontextus által generált és elvárt akadémiai ideális kutatói életbõl sok
esetben önkéntelenül is kiszorulnak a szociális kapcsolatok, idõ-, energiahiány,
túlterheltség, munkafelhalmozás és egyéb tényezõk miatt. Az akadémiai identi-
tás és az önértékelés viszont pozitív kapcsolatban áll az elégedettséggel, mivel a
doktoranduszi élet nem csupán munka, hanem egy elhivatott, szenvedélyes
életforma. Bár a hivatástudat gyakran hozzájárul a jólléthez, az elégedettség en-
nél sokkal összetettebb: számos tényezõ alakítja, amelyeket nem lehet egy leegy-
szerûsített ok-okozati modellel magyarázni.

Az adatok alapján a PhD-hallgatók életében kiemelkedõ szerepet játszik a
család, a munka és a tanulás közötti egyensúly megteremtése. Általánosságban,
a munkával töltött idõ és a szabadidõ között kialakított egyensúly kapcsán átlag
fölötti (5,72 átlag; 1-10-ig terjedõ skála) elégedettségrõl számoltak be a hallgatók.
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Köztudott azonban, hogy a különbözõ elvárások és a folyamatosan növekvõ ter-
hek közepette a hallgatók gyakran próbálnak kompromisszumot kötni e terüle-
tek között. Amikor konkrétabban vizsgáltuk, hogy hol helyezik el magukat a csa-
lád- és munka-, illetve tanuláscentrikusság skálán, kiderült, hogy többségük 
a családtól kissé távolabb, míg a munkához közelebb helyezi el magát, ugyanak-
kor nemek közötti eltérések is megfigyelhetõk: miközben a tudományos pályára
készülõ nõk a hagyományos szerepmodellnek megfelelve inkább a család felé
orientálódtak, a férfiak a munkát részesítették elõnyben. Párkapcsolattípus sze-
rint a leginkább egyensúlyra törekvõ szemlélet a házasságban élõkrõl mondha-
tó el (2,6618), míg a legerõteljesebb munkacentrikusság a párkapcsolattal rendel-
kezõ, de külön élõ válaszadókra jellemzõ (3,15 átlag). 

A jóllét szempontjából a társkapcsolatok és a társas támogatás kiemelkedõ je-
lentõséggel bír. A kutatási adatok alapján a házasságban élõ hallgatók magasabb
pontszámmal értékelik életük ideálishoz való közelségét és életkörülményeiket,
mint egyedülálló társaik. Hasonlóképpen, az élettársi kapcsolatban élõk szintén
magasabb pontszámmal értékelik azt az állítást, hogy eddig mindent megkaptak
az életben, amit fontosnak tartottak, szemben az egyedülállókkal. Ezek az ered-
mények alátámasztják a társas kapcsolatok és a támogatás pozitív hatását az
egyén jóllétére. Fontos azonban kiemelni, hogy ezek az eredmények nem azt su-
gallják, hogy párkapcsolatban élni „jobb”, míg egyedül lenni „rosszabb”, hanem
azt, hogy a társas támogatás és a kapcsolati háló minõsége jelentõs szerepet
játszhat az egyéni jóllét alakulásában.

Boldogok, akik doktorálnak? – a doktori képzés hatásai 
az egyes életterületekre

A doktori képzés komoly áldozatokat követel a magánélet terén. Sok hallgató
esetében a képzés megkezdését követõen romlottak a rekreációs tevékenységek,
nõtt az online térben töltött idõ, és csökkent a közösségi részvétel. Az egészségtu-
datos viselkedés is negatív irányba változott.19 Ezzel szemben a továbbtanulási ter-
vek, a karrieraspirációk és az anyagi helyzet dimenzióban a hallgatók fele pozitív
változásokról számolt be. A munka–magánélet feszültsége a nõknél hangsúlyo-
sabb: a nõk körében háromszor magasabb azok aránya, akiknek a családalapítási
tervei inkább negatív irányba változtak a doktori képzés ideje alatt, amibõl arra kö-
vetkeztetünk, hogy  a doktori képzésben részt vevõ nõ hallgatók számára komoly
kihívást jelent már a pályájuk elején a család, a családtervezés és a szakmai kitel-
jesedés összehangolása. Ez a feszültség jelentõs hatással van a jóllétükre, az élettel
és a szakmai munkájukkal való elégedettségre, ami számos esetben abban csúcso-
sodik ki, hogy az akadémiai környezetben tevékenykedõ nõk gyakrabban számol-
nak be imposztorszindrómáról. Ennek oka, hogy a munkahelyi környezet gyakran
tele van olyan rendszerszintû elõítéletekkel és elvárásokkal, amelyek megkérdõje-
lezik a nõk képességeit, kutatói identitását és alkalmasságát. Ezek a rendszerszintû
akadályok tovább erõsítik az önbizalomhiányt, amelyet az imposztorszindróma 
tévesen egyéni problémaként kezel. A megoldás azonban nem az, hogy a nõket 
„javítjuk meg”, hanem az, hogy átalakítjuk a munkakörnyezetet, amelyben tevé-
kenykednek, és elismerjük a karrierutak és identitások sokféleségét. Csak így lehet
mérsékelni az imposztorszindróma kártékony hatását, és segíteni a nõket abban,
hogy magabiztosan és sikeresen építhessék karrierjüket, és meg tudják valósítani 
a családalapítással kapcsolatos terveiket is.2082
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4. ábra: A doktori képzés hatásai az egyes életterületekre (%); 
(Forrás: Doktoranduszkutatás 2021; Szerzõk számítása)

Következtetések és ajánlások

Az erdélyi magyar doktoranduszok jólléte és boldogsága számos belsõ és kül-
sõ tényezõtõl függ. Az akadémiai élet számos kihívással jár, amelyek befolyásol-
ják a doktoranduszok mentális és fizikai jóllétét. A kutatás kiemeli, hogy a
doktoranduszok esetében az egészségi állapot romlása, a szociális kapcsolatok
háttérbe szorulása és a stressz általános problémák, amelyek negatívan befolyá-
solják az élettel való elégedettséget. A túlzott munkaterhelés, az akadémiai nyo-
más és a kutatási követelmények gyakran vezetnek kiégéshez és szorongáshoz.
Ezt a helyzetet súlyosbítja, hogy sok doktorandusz nem kap megfelelõ támoga-
tást, ami növeli az imposztorszindróma kialakulásának esélyét. A megfelelõ té-
mavezetõi támogatás kulcsfontosságú a hallgatók érzelmi jóllétéhez és sikeres
elõmeneteléhez. A támogató és nyitott szupervíziós kapcsolatok elõsegítik a bol-
dogságot és csökkentik a doktori programokból való lemorzsolódás kockázatát. 

A doktoranduszok magánélete, rekreációs szokásai és egészségügyi állapota
gyakran romlik a képzés alatt. A család, a szociális kapcsolatok és a munka–ma-
gánélet közötti egyensúly megõrzése kihívást jelent, különösen a nõi doktoran-
duszok számára, de általánosan minden hallgatót érint. 

Legvégül néhány ajánlást is megfogalmazunk, amelyek a megfelelõ támogatási
rendszer kiépítésére, a mentális egészség promotálására, valamint a rizikócsopor-
tokra való különös figyelemre vonatkoznak. Fontosnak tartjuk, hogy az egyetemek
alakítsanak ki olyan támogató rendszereket, amelyek csökkentik a munkaterhelést,
mérsékelik az alulfizetettség és a munkahelyhalmozás problémáit. Emellett a rend-
szeres mentálhigiénés programok és a stresszkezelési technikákat célzó tréningek
jelentõsen javíthatnák a doktoranduszok életminõségét és boldogságérzetét. Külö-
nös figyelmet kell fordítani a magas kockázatnak kitett csoportokra, mint például a
nõk, az etnikai és nemi kisebbségek, a fogyatékkal élõk, az elsõ generációs értelmi-
ségiek, valamint más veszélyeztetett csoportok tagjaira, akik fokozottan ki vannak
téve a társadalmi és intézményi nyomások negatív hatásainak.
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BALOGH ENDRE

Zsizsi és a vén
Ez az unalom neki jó,
megtapasztalni akarja 
az egészséges testet, 
a szedáltat, a mérgeket 
benne, az agy serény, 
a különleges szavakat 
jelentésükkel, hangulatukkal
együtt éli meg, gazdag
a világ, te szegény vagy 
neki, a más leharcolt
tapasztalata kevés, válaszaid 
elégtelenek, õt most 
nem formálják tereid, 
a múltad, a forrást õ jelöli 
ki, éhsége, öröme-bánata 
benned keserû nosztalgiát 
ébreszt, tehetetlenné tesz,
ha nem alakítod magad,
a torzó fölött
dõl el a test sorsa.

Szemek számolatlan
Felmenni a létrán, míg elérhetõ
róla a gyümölcs, megfogni 
õket, a szárról lepattintani,
rá gondolni, szemenként, 
végigsimítani a puha bõrön,
a nyelvre fektetni, ráharapni,
az ágak karistolása se zavar,
ha már a fára kell mászni.

Vinni neked, aki segíthetsz, 
a szem hol egy szó, 
hol egy mondat, történet,
talán te tudod, te érted
a matekot: nyolcmilliárd mínusz
egy az nulla, pedig a semmihez
ha adsz egyet, az végtelen.
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Még a málna is ott van,
leszedni a csalán közül, 
büdösbogár lepi, és még
csiganyálas is, lemosva
fejedelmi a pajtinak,
személyes találkozás 
most kizárt, hétköznapok
forgalma, a rács marad
a táskának. Hogy veszed le
onnan, csöpp ember.
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ÁFRA JÁNOS

Egy régész tekintetével
Miután elõkerestem a régi családi fényképeket,
napok teltek el szkennelt arcaink 
és kimerevítve is önfeledt mozdulataink 
megfigyelésével, birkóztam a ténnyel, 
amit egy ideje vonakodva hittem el,
hogy valamikor milyen szeretetben éltünk. 
Tudtam róla, de nem éreztem régóta 
semmit a megjátszhatatlan elégedettségbõl,
amit keresztülhordtam szerteszórva
a sajnálat alagútjain, mégis átsugároz mindenen.
Felszínre tör, ha megszólít egy idegen,
és retusálás nélkül is ott a szürke képeken – 
mintha csak az elmúlt harminc év 
összeomlásainak pora lepte volna be némileg
az ölelések és mosolyok emlékét.
Ami itt történik, nem költészet, anyám, 
archeológusi leltár csak az életünkhöz, 
végletek ellensúlya, helyesbítési kísérlet,
amit terepi feltárás és dokumentáció hitelesít. 
Értékeld, kérlek, ha próbálom igazolni
magam elõtt: elsõsorban neked köszönhetem 
az emberekbe vetett feltétlen bizalmat,
amely átsegített néhány évtizeden.
Múlt és jövõ az élet fonákján összeér
egy arctalan nevetésben, de közben áldás 
vagy átok is lehet remény és jóhiszem – 
továbbadni csak ezt tudom majd unokádnak, 
aki meg sem fogant,  máris nevet 
választott magának, fejembe férkõzve egy éjszaka.
De tõlem bizonyára többet tudsz errõl te,
hiszen amíg egy másik testben várakozik teste,
félhomályban, álmok vizére vetve, 
addig tudata még a mindenség fürtjén, 
a legnagyobb fényességben lebeg.
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IN MEMORIAM KEREKES GYÖRGY
(1933–2024)

A novemberi lapszám már nyomdában volt, amikor utolért a hír: Kerekes
György elhunyt. Nem volt váratlan, mégis váratlanul ért. Ha valakit közel érzünk
magunkhoz, távoztára a közhelyes frázisokkal ellentétben nem lehet „eléggé” fel-
készülni. Pedig, mondaná senkivel össze nem téveszthetõ félmosolyával, lett vol-
na elég idõd rá. 

Marad tehát a megkésett megemlékezés – mentegetõznék, rajtunk kívül álló
oka lett ennek, de érzem, a késés csak késés marad, és Gyuri két dologtól viszoly-
gott igazán: az igénytelenségtõl és a pontatlanságtól. Hogy hol a határ e kettõ kö-
zött, ha egyáltalán van, most ne feszegessük.

Egy hirtelen bevillanó mozgókép. A szerkesztõségbe belép egy szelíd tekinte-
tû férfi. Kék szeme megvillan szemüvege mögött, és pillanatokon belül felcsattan
az elsõ nevetés. Kerekes Gyuri érkezik, és elhangzik az elsõ vicc. 

A szobákból elõszivárognak a férfi kollégák is, és megesnek az oblizsé kézfo-
gások. Kávékészítés, rövid terefere. E prelúdium után azonban akkurátusan elõke-
rülnek a kéziratok, némelyiken sárga cédula (ez nem jó jel rovatvezetõnek vagy
lapszámfelelõsnek). Kerekes György pillanatok alatt olvasószerkesztõvé komolyo-
dik. A cédulákon kérdések, megjegyzések, javaslatok. Olvasószerkesztõ és szer-
kesztõ hosszasan – és nagy mûgonddal – mérlegelnek. Tartalmi, stiláris és nyelv-
tani kérdések egyaránt felvetõd(het)nek. Gyuri szerényen, de annál imponálóbb
tudásháttérrõl tanúskodó szakszerûséggel, nyugodtan és határozottan érvel, mi-
közben nem hagyja figyelmen kívül az esetleges ellenérveket és érzékenységeket
sem. Tesz róla, hogy vitapartnere úgy érezze, win-win megoldás született. 

Az olvasószerkesztõ mesterségét egyébként könnyebb gyakorolni, mint tömö-
ren és világosan meghatározni. Ám a gyakorlás hogyanja sem lehet egészen kö-
zömbös számunkra. Kerekes György úgy volt olvasószerkesztõ, hogy valamiféle jó
értelemben vett elmélyült ráérõsséggel közelített a szakmájához, Mindig volt ide-
je gondosan odafordulni a szöveghez, mert tisztában volt azzal, hogy nemcsak a
tartalom, de a szavak is építõelemei a textusnak. A fogalmazás igényességének
megkövetelése mindig alapvetõ jellemzõje volt habitusának. A tárgyi ismeretek-
hez nála a szavak „értése” és tisztelete markánsan társult az empatikus megértés-
hez. Szerkesztõ-olvasószerkesztõ-korrektor – néha úgy éreztük, egyszemélyes in-
tézmény a szerkesztõségben. 

Kerekes György pályáját az Ifjúsági Könyvkiadónál, majd az Irodalmi Könyvki-
adó kolozsvári szerkesztõségében kezdte. 1970-tõl felelõs szerkesztõje, illetve fõ-
szerkesztõje a Dacia Könyvkiadó magyar–német osztályának. Szerkesztésében jelen-
tek meg Caragiale novellái és színmûvei, Tudor Vianu tanulmányai, válogatásában,
fordításában és utószavával Petre Ispirescu meséi. Nagyrészt neki köszönhetõ, hogy
a Dacia Könyvkiadónak 1990 után sikerült jó néhány olyan kötetet megjelentet-
nie, amelyek kiadására korábban a cenzúra miatt nem volt lehetõség.

Önálló kötetekben és gyûjteményekben megjelent román klasszikus és kortárs
prózafordításokon kívül gyakran közölt román irodalmi vonatkozású könyvkriti-
kákat, fõleg az Utunk hasábjain, az Igaz Szóba pedig több éven át havi román iro-
dalmi szemlecikkeket írt.  

Nyugalomba vonulását követõen több mint két évtizeden keresztül a Korunk
és az Erdélyi Múzeum olvasószerkesztõ-korrektoraként dolgozott. De ebben az idõ-88
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szakban is folytatta fordítói tevékenységét, történelem, földrajz és mûvészeti ne-
velési tankönyveket fordított. A budapesti General Press Kiadó Ispirescu-
mesefordításaiból jelentetett meg rangos kiadványt A hegyek tündére címmel, Sze-
gedi Katalin rajzaival, amely a 2003-as Ünnepi Könyvhét alkalmával Szép Magyar
Könyvek díjban részesült. Néhány évvel késõbb a Teleki László Alapítvány adta ki
magyarul Daniela Marcu Istrate nagyszabású régészeti munkáját A gyulafehérvári
római katolikus székesegyház régészeti kutatása (2000—2002) címmel, amelynek,
két rövid fejezet kivételével, szintén õ készítette el a fordítását. E munka járuléka-
ként õ fordította a gyulafehérvári ásatások eredményeit összegzõ, Budapesten, a
Történelmi Múzeumban, Erdély ezeréves püspöksége címmel 2010-ben megrende-
zett régészeti kiállítás kisebb könyv terjedelmû útmutatójának magyar szövegeit.
A 2004–2005-ös évadban a budapesti Vígszínház az õ fordításában állította szín-
padra Caragiale Zûrzavaros éjszaka címû vígjátékát. Mûfordítói munkásságát
megbízható nyelvismeret és a befogadó nyelvben való érzékenység jellemzi. 

Kedves Gyuri, egy alkalommal a Korunk teraszán a „valóságról” beszélgettünk.
Azt mondtad, hogy bár az ember valósághoz való viszonyát úgy tudja lemérni,
hogy ütközteti vele, nem ez a valóság. A valóságban benne van az is, ami teben-
ned zajlik. Nemcsak az a valóság, amikor te a másikkal találkozol. Az is, de nem-
csak az. Ha szót váltasz vele, ha nem, akkor is létezik benned. 

Igazad volt, a valóság nemcsak az, hogy veled már nem találkozhatunk, s nem
válthatunk szót kéziratokról, szövegekrõl és egyáltalán, a világ dolgairól. A való-
ság az is, hogy te bennünk létezel. A különbség csak annyi, hogy most már külön-
külön kell folytatnunk magunkban a megkezdett beszélgetéseket.  

És folytatni fogjuk. 
Kovács Kiss Gyöngy
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EMLÉKEIM FODOR ÚRRÓL
1

Szinte fényévnyi távolságban van már elsõ felnõttkori erdélyi utam
1

1956 nya-
rán. Ekkor ismertem meg Fodor Sándort, a kolozsvári irodalmi élet egyik legfonto-
sabb, ha nem központi alakját. Ebben a korban, amikor szinte kötelezõ volt az
„elvtárs” megszólítás, Fodor valamilyen rejtélyes okból megtartotta régi világi 
címét, õt mindenki enyhe gúnnyal „Fodor urazta”. Ami akkori szerepét illeti, sze-
mélyes kapcsolatainak köszönhetõen sikerült áthidalnia a hivatalosság és a társa-
dalom közötti szakadékot. Elolvasta a budapesti Petõfi Kör sajtóvitájáról készült és
Erdélybe magammal vitt jegyzeteimet, óvatosan jelezte rokonszenvét a magyar 
reformmozgalommal, de vigyázott arra, hogy ne kerüljön fel a román szempontból
kártékony „magyar nacionalisták” listájára. Jellemzõ módon 1956 õszéig a kolozs-
vári Irodalmi Kiadó munkatársa volt, de amikor megkezdõdött az magyar forradal-
mat követõ romániai megtorlás, ügyesen áthelyezkedett a Napsugár címû magyar
nyelvû gyereklaphoz, azt szerkesztette közmegelégedésre évtizedekig.

Engem „Fodor úr”, azt hiszem, különösen kedvelt. Legalábbis erre mutatott az,
hogy mint 19 éves, elég naiv és emiatt kicsit meggondolatlanul vakmerõ fiatalem-
bert, azonnal bizalmába fogadott, és amikor a diákok visszatérése miatt ki kellett
költöznöm a Józsa Béla diákotthonból, ahol erdélyi kutatóutam nagyobb részében
voltam elszállásolva, fekhelyet ajánlott nekem saját lakásában. Ezt az tette lehetõ-
vé, hogy mivel felesége és lánya, Eszter éppen nyaralni voltak, Budapestre való
visszatérésem elõtt, 1956 szeptember elsõ napjait Sándor szállóvendégeként töltöt-
tem Kolozsvárt. Sándor korábban is „foglalkozott velem”, úgy hiszem, jó viszonyban
volt Nagy István õskommunista íróval, õ tanácsolta nekem, hogy keressem fel ezt
a rendíthetetlen pártembert, aki nem szerette a „grófokkal barátkozó” Dsida Jenõt,
és akit mélységesen felháborítottak a magyarországi írók Petõfi köri kirohanásai.

2

Ugyanakkor Fodor számontartotta a független magyar és román mûvészeket, õ vitt
el engem Szervátiuszékhoz, ahol megcsodálhattam (a Magyarországon akkor még
kevéssé ismert) mindkét Szervátiusz alkotásait.

2
Miután 1956 õszén elhagytam Magyarországot, és Angliában évekig fõleg len-

gyel irodalommal foglalkoztam, idõbe telt, amíg újra fölvettem a kapcsolatot erdé-
lyi írókkal. Ebben segítségemre volt a román külpolitika látványos megváltozása,
ami 1968 augusztusával kezdõdött, amikor is Nicolae Ceauºescu szembeszállt a
Brezsnyev-doktrínával, és nyilvánosan elítélte Csehszlovákia megszállását, majd
egy évvel késõbb meghívta Richard Nixon amerikai elnököt Bukarestbe.

3
Fodor

Sándor azonnal fölismerte a Nyugattal való hivatalos román barátkozásban rejlõ
lehetõségeket, és 1969-ben szerzett a Román Írószövetségtõl egy megbízólevelet,
hogy azzal Angliába látogathasson. (Utóbbit csak sejtem, nem tudom biztosan, így
történt-e.) Én abban az évben sokat utaztam, és éppen nem voltam Londonban a
Fodor-látogatás idején, de Siklós Istvántól, a londoni Szepsi Csombor Kör elnöké-
tõl hallottam, Sándor mit intézett Angliában. Lényegében megszervezte „az erdé-
lyi írók utaztatása” c. programot, ami abból állt, hogy Siklósék valahonnan szerez-
tek egy „fal” angol meghívó levelet, pl. az angliai PEN Clubtól, egy-egy romániai
magyar írónak, aki aztán (saját költségén?) vett repülõjegyet Londonba, ahol szál-
lással és csekély zsebpénzzel várt rájuk Siklós István, majd pár nap London-járás
után a szóban forgó író lejöhetett Cambridge-be, ahol én (a „szárnyvonal”) vártam
rájuk kollégiumi vendégszobával és ebéddel-vacsorával. Mindez a hetvenes évek-90
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ben kezdõdött, irodalmi nyoma is maradt Kántor Lajos naplójegyzeteiben
4

– rajta
kívül vendégül láttuk még Szilágyi Istvánt, Láng Gusztávot és Bálint Tibort. Szá-
mos anekdota maradt fönn ezekrõl a látogatásokról, egyre különösen emlékszem,
ez Láng Gusztitól származik: akkor jött rá, hogy komoly helyre érkezett, amikor va-
lami miatt nem tudtam elé kimenni a cambridge-i vasútállomásra, de bemondat-
tam az állomás hangszóróján, hogy „Mr. Lang” mitévõ legyen. Siklós István,
Czigány Lóránt és én mûködtettük ezt az utaztatási akciót, ami csak 1990-ben vált
okafogyottá, de amelynek kezdeményezõje bizony a leleményes „Fodor úr” volt.
Akinek ezt, amikor legközelebb találkoztunk, nagyon meg is köszöntem.

3
Erre a találkozásra alighanem 1971-ben került sor Kolozsvárott. Szomorú emlé-

kem maradt róla, ami évekig megnehezítette, hogy újabb erdélyi látogatásaim so-
rán fölkeressem Sándorékat. Náluk ebédeltem akkor, valahol a Fellegvár közelé-
ben. Akkor ismertem meg Évikét, Sándor lányát, aki éppen érettségizett, vagy
érettségi elõtt álló gyönyörû szõke kislány volt, szívesen beszélgetett velem, a rit-
ka angliai vendéggel. Évike akkor azt mesélte, hogy osztályával Budapestre készül,
jutalomútra, és hogy errõl a kirándulásról akkor se mond le, ha „cigánygyerekek
potyognak az égbõl”. (Lehet, hogy pontosan nem így mondta, de ez volt szavainak
az értelme). Késõbb megtudtam, hogy náthájából tüdõgyulladás lett, és Évike be-
lehalt ebbe a hosszan tervezett kirándulásba. Sokan gyászolták, Szõcs Géza egy
megható versfüzérben búcsúztatta.

5
És azt hiszem, róla szólt Fodor Sándor Meg-

õrizlek címû, 1972-es könyve is. 
Föntebb azt írtam, késõbbi erdélyi látogatásaim során, ha nem is kerültem el

szándékosan Sándort, de nem is akartam zavarni jelenlétemmel, hiszen úgy tu-
dom, én voltam az utolsó külföldi vendég, aki még életben látta Évikét, tehát em-
lékeztettem volna a Fodor családot gyászukra, amit, tudom, hosszú évekbe került
feldolgozniuk. A rendszerváltás után többször jártam Kolozsvárt, két alkalommal
elõadást, illetve szerzõi estet is tartottam Kántor Lajos szervezésében, de Sándor
egyikre se jött el, amit sajnálok, mert szívesen megöleltem volna újra „Fodor urat”.  

Gömöri György

JEGYZETEK
1. Gyerekkoromban kétszer is jártam farkaskölyökként Erdélyben a 323-as cserkészcsa-
pat táborozásain, 1942-ben Cegõtelke, 1943-ban pedig Élesd közelében.
2. Errõl bõvebben lásd Erdélyi merítések (Komp-Press, Kvár, 2009.) c. könyvem vonatko-
zó fejezetét.
3. Dennis Deletant: New Evidence on Romania and the Warsaw Pact, 1955–1989, Cold
War Institute History Project, E-Series, Washington, D.C., 1990.
4. Kántor Lajos: Szárny és gyökér. Dacia, Kvár, 1979.
5. Megjelent Szõcs Géza Te mentél át a vízen? (Kriterion, Buk., 1976) c. kötetében.
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LÕRINCZI DÉNES

ORBÁN BALÁZS ÉS A ZSANDÁRSÁG,
AVAGY EGY FEGYVERES ÕRTESTÜLET
ELLENZÉKI MEG(EL)ÍTÉLÉSE

A második világháborús bûnrészesség okán, a magyar királyi csendõrséget 1945-
ben végleg felszámolták. A testület elõdjének tekinthetõ, Erdélyben mûködõ zsan-
dárságot, azaz csendõrséget már korábban – bár más politikai nézetek mentén – a
dualizmus idõszakában ellenzékben politizáló pártok is szerették volna megszüntet-
ni, arra hivatkozva, hogy a testület az osztrák elnyomás megmaradt szimbóluma.

A 19. század második felében Európa számtalan országában, így a Magyar Ki-
rályság területén is – az ellenzéki hangok ellenére – támogatták a francia eredetû
és felépítésû csendõrség szervezeteinek a felállítását. 1848 elsõ felében a magyar
országgyûlés fõrendházi tagjai is pártfogásukba vették a testület kiépítésének 
a gondolatát. Felállításának céljára a márciusban kirobbant forradalom idejére már
60 000 forintot gyûjtöttek össze.

1
A forradalmi eseményekkel a magyar országgyû-

lési kezdeményezés leállt. A testületet végül az uralkodó elképzeléseinek megfe-
lelõen a szabadságharc leverését követõen hozták létre.

1848-ban alig 19 éves volt – a késõbbiekben közismertté vált – Orbán Balázs,
aki évtizedek múlva a politikai pályafutása során mindvégig ellenszenvvel visel-
tetett a csendõrség iránt, és ellene minden lehetséges fórumon felszólalt. A követ-
kezõkben ennek okát kívánom körbejárni.

Orbán Balázs munkásságának legismertebb mûve a kiegyezést követõ években
hat kötetben megjelent A Székelyföld leírása történelmi, régészeti, természetrajzi s
népismei szempontból

2
címû munkája, melynek megírását olyan kutatómunka elõz-

te meg, amellyel a szerzõ felülmúlta korának tudományos színvonalát, középpont-
jába pedig az a székelyföldi szülõföld került, melyrõl korábban átfogó munka alig
született.

3
Orbán Balázs fõ mûvének megírását megelõzte az, hogy személyesen be-

járt minden települést, és megtekintette annak nevezetesebb látnivalóit. Szóba állt
az ottani lakosokkal, a településeken alapos terepmunkát végzett, több mint száz fo-
tón örökítve meg az egykori Székelyföld érdemleges látnivalóit. Az általa személye-
sen lejegyzett adatokat kiegészítette a fellelt tudományos forrásértékkel bíró iratok
halmazával. Levéltári forrásainak jelentõs részét a Székely Oklevéltárból, a gyulafe-
hérvári káptalani iratokból, a kolozsmonostori konventbõl, a Csíki székely króniká-
ból,

4
valamint a nagyobb városok levéltári kézirataiból gyûjtötte össze. Mindezeket

kiegészítette Kemény József történetírónak (1795–1855), Szabó Károly és Mike Sán-
dor levéltárosoknak a kéziratos hagyatékaival. A késõbbi kutatói munkák a hat 
kötetben fellelhetõ adatközlések közül több esetben kiegészítésre, pontosításra ke-
rültek, de ennek ellenére multidiszciplináris gyûjtõmunkája élenjárónak maradt
nemcsak saját korának tudományos színvonalához képest, hanem napjainkig érté-
kes kordokumentumokat rögzít. Az adott lehetõségeket felhasználva, mindvégig 
arra törekedett, hogy korának leghitelesebb forrásaiból dolgozzon.

5

A köztudatban leginkább A Székelyföld leírásával, „le van tudva” Orbán Balázs
történelmi szerepe a Székelyföld tekintetében. Életútja, ahogy arról több regény

6

és életmû is ír, igazolják, hogy már fiatalon jelentõs szerepet vállalt az 1848–1849-92
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es forradalmat és szabadságharcot követõen a Balkán felé menekült forradalmárok
megsegítésében. 

1847-ben az Orbán család Konstantinápolyba utazott, hogy az ott élt nagymama,
Foresti Maria örökségét átvegyék, akit – míg a család úton volt – otthonában meg-
mérgeztek, és amit lehetett, elloptak. Így odaérkezésükkel hosszas pereskedés vette
kezdetét az állammal szemben az örökség visszavételének tárgyában. Eközben Or-
bán Balázs elsajátította az órásmesterséget, és kihasználta ezt az idõszakot arra, hogy
beutazza Közel-Keletet. A családnak sikerült elérnie 1848 tavaszára – még a forrada-
lom kitörése elõtt –, hogy a konstantinápolyi javak egy részét visszakapják. Egy 
évvel késõbb, a tulajdonukba visszakerült ingatlanokban tudták elszállásolni az
emigrált forradalmárokat, akiknek jelenléte egyre aktívabb pályára sarkallta a fiatal
bárót,

7
hogy segíteni tudjon nemzettársai során. Lehetõsége volt személyesen meg-

ismerni Kossuth Lajost és közvetlen környezetét. Az emigráltaktól hallottak, tapasz-
taltak erõsítették meg benne az osztrákellenes politikai magatartást. 

Magyarországon a császári királyi hatóságok 1852-ben felgöngyölítették a
Makk-féle összeesküvést. Kiderült, hogy a szervezkedésben Orbán Balázs is szere-
pet vállalt, ezért a Habsburg Birodalom isztambuli követségére személye ellen ér-
kezett elfogatási parancs elõl az elsõ hajóval Angliába menekült.

8

A brit szigeteken töltött számûzetése olyan egyéniségekkel (Victor Hugo) és tu-
dományos intézmények (British Museum könyvtára) tárházával hozta össze, ame-
lyek élete végéig meghatározták mind politikai szemléletét, mind történetkutatói
módszertanát.

9

1859-ben az uralkodó, I. Ferenc József amnesztiát hirdetett az egykori forradal-
márok számára. Orbán Balázs élve a lehetõséggel, 12 és fél év külföldön való tar-
tózkodás után hazatért. Az 1847-ben történt külföldre való elutazásához képest
egy évtized alatt a közhangulat nagyot változott az addigra kiépült császári besú-
gói rendszernek köszönhetõen.

10
Tapasztalatairól írta egy levelében, hogy a „cselé-

deket megvesztegetve kémekké tették, a gyanúsítást és árulkodást jutalmazták, 
s így egy kémrendszer iszonyatos hálózatát boríták az országra”.

11

A hazaköltözést követõen rövid idõn belül elkezdte a már említett székelyföl-
di terepmunkát leendõ nagy mûvéhez. A háromszéki kutatómunkájáról Torma
Károlynak írt magánlevélben arról számolt be 1864 nyarán, hogy újból Háromszé-
ken és Erdõvidéken járt: „Terveim következõk: most megfutom Erdõvidéket és Há-
romszéket, hogy néhány ott elmaradott és nem sikerült képet újrafényképezzek.
Július 1-re visszatérve ide [Lengyelfalvára] vagy 10 napot a homoródi fürdõn
töltendönk, míg képeinket levonjuk, s míg a nagy melegek eltelnek. Onnan aztán
Marosszékre és Aranyos vidékére megyek, és ha idõ marad, még a bányavároso-
kat is megjárom az idén…”

12
14 évvel késõbb, 1878-ban újból Háromszéken járt,

de ekkor már mint országgyûlési képviselõ.
13

Az évtizedes munka gyümölcsét, A Székelyföld leírása köteteit 1873-ig sikerült
mind megjelentetnie. A közreadások mellett az 1860-as évek derekától elindult a
közszereplõi pályán a tudományos elismeréseknek és a politikai szerepvállalásai-
nak köszönhetõen.

Orbán Balázst eredetileg római katolikus vallásra keresztelték. Õ azonban ha-
sonlóságot vélt felfedezni az osztrák katolicizmus és az elnyomás között. Úgy vél-
te, hogy a „jezsuitizmussal kezet fogott osztrák zsarnokság nemcsak politikai sza-
badságunkat tiporta lábbal, hanem békekötések és törvények által biztosított val-
lásszabadságunkat is sértette és kijátszotta, a protestánsok templomait rendre
elfoglalta…”

14
A személyes tiltakozás jegyében, 1865-ben áttért az általa szabadel-

vûnek vélt unitárius hitre. 1868 májusában a Magyar Történelmi Társulat tagjává
választották. Szeptemberben rendes tagja lett a Magyar Tudományos Akadémiá-
hoz tartozó Országos Köznevelési Egyesületnek. Az év végén pedig kinevezték
Kolozs megye fõjegyzõjének.

15 história
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1869 tavaszán elsõ ízben indult országgyûlési képviselõnek, az ellenzéki Or-
szágos 1848-as Párt színeiben, amely lényegében Kossuth Lajos politikai híveinek
volt a tábora. 1869. március 17-én az ország egyik legkiválóbb vidéki sajtójában, a
kolozsvári Magyar Polgár mellékletében tette közzé azt a politikai programját,
amelyhez a két évtizedes pályafutása során mindvégig tartotta magát.

16

A parlamenti vitákban, kivált az erdélyi vonatkozású ügyekben, rendszeresen
felszólalt. Interpellációiban leginkább a kormány centralizáló politikája, a korrupt
és nem költséghatékony közigazgatás ellen emelt szót. Mindezek mellett, több al-
kalommal felhívta a figyelmet a székelyföldi kivándorlás súlyos problémájára,
amelynek orvoslását sürgette.

17
Az említett témák mellett hangot adott a csendõr-

séggel szemben is. Pártjával egyetértésben, minden év költségvetési vitáján élesen
bírálta a nevezett õrtestület fenntartását. 

Orbán Balázs országgyûlési felszólalásait hat kiadásba válogatta össze és adat-
ta ki. Benne olvashatóak az interpellációi – a csendõrséggel kapcsolatosan is –, vi-
szont az álláspontjára érkezett kormánypárti válaszokat nem közölte a füzetekben.
Ennek ellenére érdekes és értékes forrásértékkel bírnak a testülettel kapcsolatosan
megfogalmazott vélekedései, mivel a hazaérkezése után, az 1860-as években a szé-
kelyföldi gyûjtõútjain feltételezhetõen több alkalommal találkozhatott csendõrök-
kel. Terepmunkája során a testületrõl a lakosság is elmondhatta neki egy-egy 
bizalmasabb beszélgetés során a tapasztalatát, véleményét. Mindezeket, feltétele-
zem, ellenzéki politikusként felhasználta és beépítette a politikai beszédeibe. De
vajon változott-e az interpellációiban a csendõrségrõl kialakult kezdeti véleménye
az évek során, hiszen politikai pályafutása alatt a csendõrség hovatartozása idõ-
közben átkerült az osztrák féltõl a magyar kormány alárendeltségébe?

Orbán Balázs az 1871. december 9-i költségvetési vitán is felszólalt az erdélyi
csendõrség pénzügyeinek tárgyalása során, idegen élõsködõnek bélyegezve meg a
tárgyalt õrtestületet. Jövevény voltát szándékosan éreztette felszólalásában, hiszen
a testület említésekor gyakran a teljes, hivatalos osztrák nevén nevezte meg õket.
A csendõrséget – egyetértésben az ellenzéki társaival – túl költséges testületnek
tartotta. Javasolta, hogy helyére állítsák vissza Erdélyben is az önkormányzatok 
által fenntartott rendõrségeket és pandúrszervezeteket, amelyek feltételezése sze-
rint nemcsak hogy hazai állományból tevõdnek össze, hanem jóval költséghatéko-
nyabbak is. A kevésbé sem gazdaságosnak vélt zsandárság fenntartásáról megjegyez-
te egy beszédében, hogy „mumusnak pedig a nép ijesztgetésére szükségfelettinek 
és nagyon drágának tartom”. Történelmi tapasztalata szerint [sic!], az 1861-ben
megszervezett erdélyi pandúrszervezetek ideje alatt volt a legjobb a közbiztonság 
a térségben.

18

Orbán Balázs csendõrségellenes országgyûlési felszólalásaiban arról is beszélt,
hogy a zsandárok egyenruháján számtalan hazafi vére száradt a forradalom és sza-
badságharc leverését követõen – ami természetesen nem kizárt –, viszont érdemes
kitérni arra is, hogy a szûkebb értelemben vett Magyarországon eközben a közbiz-
tonság milyen mélységekbe jutott a csendõrség hiányában. Az általa is oly sokszor
javasolt járási rendõrhatóságok, vagyis pandúrszervezetek hatásköre ugyanis csak
a saját vármegyéjük területére terjedt ki. A pandúrok a vármegyékben külön-
külön megszervezett õrtestületet alkottak, nem egységes, országos rendszert. A tör-
vénysértõt, bûnözõt ezért a pandúrok csak a közigazgatási határok, vármegyék 
pereméig üldözhették. Vármegyénként eltértek az egyenruháik, a fizetések, a ki-
szabott utasítások és a hatáskörök. Teljesen ki voltak szolgáltatva a közigazgatási
hatóságok igényeinek, így a fogolykísérettõl a levélhordásig mindenre felhasznál-
ták õket, ami a közbiztonság rovásárára ment, annak fokozatos romlását eredmé-
nyezte. Ráadásul az alacsony bérezés miatt gyakoriak voltak körükben a
megvesztegetések.

19
Orbán Balázs azonban mindezek figyelembevételét az inter-

pellációiban mellõzte. 94
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A parlamentben akkor támadta leginkább az ellenzék az erdélyi csendõrséget,
amikor az éves költségvetések megvitatására került sor. Szavazáskor azonban a
többségi jelenlévõket mindig a kormánypártiak tették ki, ezért végül minden alka-
lommal sikerült jóváhagyni az elõirányzott összeget. Ennek ellenére az ellenzék 
a támadó ellenérveket kül- és belpolitikai, valamint gazdasági érvekkel „erõsítet-
ték meg”, amelyek végcélja a testületet felszámolására irányult.

20

A képviselõházban a kormánypárt 1873 februárjában az erdélyi csendõrség
éves költségvetésére 386 000 forintot kívánt elkülöníteni. Orbán Balázs ezzel kap-
csolatosan kiemelte, hogy õ miért nem tudta ebben a kormányt támogatni. A leg-
fõbb oknak tekintette, hogy ez „…a közös hadügyminiszter alá rendelt zsandárság
költségeit képezi, s mely tettleg útját állja az uniónak”. Felhozta érvnek azt is,
hogy a testület fenntartását nem indokolja semmi, állítva, hogy a megyék, vidékek,
valamint a székely és szász székek rendõrközegei éppúgy, ha nem jobban és költ-
séghatékonyabban el tudják látni a közbiztonsági teendõket. Kiemelte azt, hogy
„ha épp a sisak, vagy ami annak helyébe jött, a kakastollas föveg az, mi a közbiz-
tonságot fönntartja, ám tegyenek a magyar rendõrség fejére is ilyet”. Fontosnak tar-
totta megjegyezni, hogy a csendõrség jelenléte Magyarország területén ellenkezik
a kiegyezésben foglaltakkal, ugyanis paradox helyzetet teremt az, hogy egy „fegy-
veres testület oly közeg felügyelete alatt álljon, mely nem felelõs az országgyûlés-
nek”. Az elõirányozott 386 000 forint mellett megemlítette még a végkielégítések-
re szánt 51 712 forint összeget is, amelyek összértéke – számításai szerint – jóval
meghaladták az erdélyi törvényhatóságok összes költségét. Éles bírálata beszéde-
sen tükrözi véleményét a testületrõl.

21

Nem készültek olyan kutatások, statisztikai kimutatások, amelyek által össze
lehetne hasonlítani a magyarországi pandúrszervezetek és az erdélyi csendõrség
elõnyeit,

22
illetve hátrányait

23
a dualizmus kori közbiztonságra nézve. Utólag a ta-

pasztalatok a csendõrség eredményességét igazolták, hiszen a kiegyezés után meg-
jelent évtizedekben az erdélyi sajtóorgánumokban nem lehet arról olvasni, hogy
Erdélyben a betyárélet a magyar alföldihez hasonlóan virágzott volna, mindannak
ellenére sem, hogy a vizsgált régió az ország peremvidékét képezte, ráadásul több-
nemzetiségû lakosság lakta. 

Érdekes színfoltja Orbán Balázs politikai pályafutásának, hogy miközben az el-
lenzék színeiben a csendõrség ellen, annak felszámolása mellett kardoskodott, ott
találjuk az 1877-es székely puccs szervezõi között is. A gondolat ismertetése rövid
nemzetközi kitekintést igényel.  A cári Oroszország és az Oszmán Birodalom kö-
zött fegyveres konfliktusra került sor 1877 tavaszán. A cári csapatok intervenciója
1849-bõl még jócskán ott élt a magyar forradalmárok emlékezetében.

24
Annak el-

lenére, hogy a magyar közvélemény követelte a törökök támogatását a háborús
konfliktusban, erre a hivatalos politikai körökben nem vállalkoztak. Nem kívánták
a háborúba belesodorni az Osztrák–Magyar Monarchiát. Egy bonyolult, titkos szá-
lakból összetevõdõ érdekcsoport, amelyhez társultak angol gazdasági érdekek, 
valamint lengyel függetlenedési törekvések is, elkezdte a szervezkedést. Az összees-
küvési tervben az szerepelt, hogy a Székelyföldön szabadcsapatot toboroznak,
amellyel betörnek az orosz ellenõrzés alatt lévõ Moldvába, ahol felrobbantják a cári
csapatok egyetlen vasúti utánpótlási vonalát. Ez a híd a Szeret folyón vezetett keresz-
tül Egyedhalma település mellett.

25
A titkos fegyverszállítmányok és kiegészítések, il-

letve a legénység terepen történõ toborzásában vállalt szerepet Orbán Balázs.
26

A titkos szervezkedést végül a hatóságok felgöngyölítettek, és csak azért nem
kerekedett ebbõl jelentõsebb – akár nemzetközi – botrány, mert az egész kezdetén
egy magát szerb ügynöknek kiadó egyén sikeresen rávette Albrecht fõherceget ar-
ra, hogy céljaik számára az éppen leselejtezett fegyverarzenálból jelentõs mennyi-
séget átadjon.

27
A szervezkedés az év végére leleplezõdött, és konkrét bûnös hiá-

nyában a kivizsgálások végül lassan elmaradtak. história
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Idõközben a közbiztonsági állapotok a csendõrség és a pandúrhatóságok hatáskör-
ében eltérõ eredményeket mutattak, ezért az ország miniszterelnöke, Tisza Kámán,
1881-ben elõterjesztette a csendõrség országos kiépítésének országgyûlési vitáját.

A közbiztonsági szolgálat szervezésérõl szóló törvényjavaslat név alatt a kép-
viselõház elé a tárgy 1881. január 17-én került. Az indítványozó felkérte a jelenlé-
võket, hogy a pandúrság intézménye helyett fogadják el a csendõrség országos ki-
építését. Legfõbb érvnek azt hozta fel, hogy a magyarországi közbiztonság igen sok
hiányossággal bírt, ezzel szemben az Erdélyben mûködõ csendõrség esetében ez
nem tapasztalható. „[…] lehetetlen elsõ tekintetre rá nem jönnünk a legfõbb ok-
ra, mely jelen szervezetünk fegyelmetlenségében keresendõ; de ez meglepõ sem
lehet, ha az erdélyi katonai fegyelem alatt lévõ csendõrséggel szembe állítjuk a mi
egyesek, alispán, szolgabíró által idõközönként felfogadott s mondhatnám szolga-
számba esõ közbiztonsági közegeinket, kiknél pedig ezért sem a kellõ képességet,
sem a kellõ ügybuzgóságot fel nem találjuk, de kiktõl viszont, épen említett szol-
gai jellegöknél fogva, a kellõ képességet s a gyakran önfeláldozást kívánó ügybuz-
galmat meg sem kívánhatjuk”.

28
A kérdés tárgyalása során Orbán Balázs is felszó-

lalt. Beszédében a korábbiaknál is élesebben bírálta a csendõrséget. Emlékeztette
a jelenlévõket, hogy ez a fegyveres szervezet volt az, amely biztosította éveken ke-
resztül az elnyomást, minden eddigi önkényuralomnak a „régibb és újabb hatalmi
eszköze […, amely – L. D.] a magyar nemzetet visszariassza az állami létnek még
csak gondolatától is”.

29

A vitát a szavazás követte. Az ellentétes vélemények ellenére végül a 149 tá-
mogató szavazat mellett 137 nemleges voks volt. A döntést az uralkodó 1881. feb-
ruár 14-én erõsítette meg, és ezzel a javaslat törvényerõre emelkedett.

30
A követke-

zõ napon kihirdették mindkét házban az 1881. évi II. törvénycikket a csendõrségi
legénység állományának kiegészítésérõl, valamint az 1881. évi III. törvénycikket a
közbiztonsági szolgálat szervezésérõl címmel, amelyekben öt és 12 paragrafusban
tárgyalták a magyar királyi csendõrség országos kiépítését.

31
Ezt követõen Tisza

Kálmán még 1881 februárjában bejelentette a Magyar Királyi Honvédelmi Minisz-
térium és a Magyar Királyi Erdélyi Csendõrparancsnokság elõterjesztései alapján
a leendõ országos magyar királyi csendõrség végleges szervezését.

32

Magáról Tisza Kálmánról is megvolt Orbán Balázsnak a véleménye.
33

Parla-
menti beszédeinek a hangvétele mindvégig éles volt. Amint olvasható az általa
összegyûjtött országgyûlési felszólalásaiban is, nem volt kímélettel a kormány-
párttal vagy azokkal az ügyekkel szemben sem, amelyekkel nem értett egyet. A két
évtizedes parlamenti képviselõi munkássága során stílusa szinte semmit nem vál-
tozott. A kiegyezéssel létrejött dualista ügyekrõl egyszerûen csak úgy nyilatkozott,
hogy a „közös ügyes” dolgait úgyis Bécsben döntötték el, amelyben Magyarország
mindvégig alárendelt gyarmati státuszban maradva eleget tett a Habsburg-igé-
nyeknek. A kormányzó Szabadelvû Pártot egyenesen német pártnak tartotta. Sze-
mélyes levélváltásaiban gyakran a levélpapír fejlécéra ráírta, hogy „Ne higgy, ma-
gyar a németnek!”

34

Az 1882 novemberében Sepsiszentgyörgyön megjelent Nemere egyik lapszá-
mában egy cikk (O) szignójú szerzõje úgy vélte, meglátása szerint a politikai ellen-
zék ellenszenve a zsandársággal szemben mindvégig alaptalan volt. Egyszerûen
csak azért támadták az õrtestületet, mert annak országos kiépítését és fenntartását
a kormány biztosította. Kiemelte, hogy a kormánypárt csendõrpolitikája ellen fel-
lépõ és folyton a pandúr, illetve a rendõrhatóságok elõnyeit interpelláló politiku-
sok nem látták át kellõ racionalitással a közbiztonsági állapotok különbségét 
Erdély és a szûkebb értelemben vett Magyarország között.

35

Jelent tanulmányt a fentebb említett újságíró gondolataival érdemes lezárni.
Õt igazolja általánosságban a korabeli helyi sajtó is, hiszen gyakran lehet olvasni
a rendõrség, pénzügyõrség vagy hasonló rendvédelmi szervezetek hiányosságai-96
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ról. Ezzel ellentétben, ellenzéki politikai felszólalásokon kívül más negatív véle-
mény nem vagy csak nagyon elszórtan egyéni esetekben olvasható a csendõrség
rovására. Orbán Balázs annak ellenére, hogy a tudományos munkássága során 
a leghihetõbb adatközlésre törekedett, ez a késõbbi politikai megnyilvánulásaiból
a magyar királyi csendõrségre vonatkozóan nem jelenthetõ ki még annak ellenére
sem, hogy idõközben az õrtestület több reformon és alárendeltségi viszonyon is át-
esett, amelyeket vagy szándékosan nem vett figyelembe, vagy nem is volt célja.

1. szövegrész. Részlet Orbán Balázs politikai felszólalásából
„Hazánknak a Királyhágón túl esõ részét kormányunk oly különlegességekben ré-

szesíti, amelyeket amaz országrész lakói egyátalában nem óhajtanak; oly állítólagos
kedvezményekben, melyekre azt szokták nálunk mondani, hogy „ments meg Uram
minket”. (…) hanem cskais a jelenleg tárgyalás alatt levõ kraiserliche königliche
gensdarmeriáról leszek pár megjegyzést tenni. Mindenekelõtt azonban igazolnom
kell magamat az itt használt idegen kifejezés miatt; de én nem vagyok annak feltalá-
lója, hanem ott látom azt mint hivatalos czéget a csendõrség laktanyáinak homlok-
zatain, s így nem teszek mást, mint amaz intézmény hivatalos nevét használom.

Az erdélyi gensdarmeriát egyenesen a magyar állam tartja fenn s arra – mivel
eddigi létszáma százzal szaporíttatott – 400.000 frtot ad ki egy évre. A kaiserliche
gensdarmeriával kapcsolatosan, egy másik – megvallom nagyon furcsa – rovat
figurál, a rendõri czélokra használt katonai karhatalom 36.000 frt elõirányzattal és
azon nagyon gyanusan hangzó indokolással, hogy az ily katonai karhatalmat az
országgyûlési követválasztások teszik szükségessé. Én valójában ez indoklás értel-
mezésére nem igen találok szavakat az alkotmányosság szótárában, valamint a
mintaképül felhozni szeretett Angolhon és más alkotmányos országok államéleté-
ben alig fogunk a rendfeltartás ily különleges, s nagyon Bacz izû eszközeire talál-
ni. De ha már nálunk annyira beleszerettek a közös hadseregbe, hogy részvéte nél-
kül parlamentet alkotni nem tudunk, kérdem miért járul Magyarország e hadsereg
fizetéséhez a milliók oly roppant számával, ha azt alkotmányos karhatalmi alkal-
mazásában külön kell dijaznia. De ezen talányt – minek vezérfonalát a közösügyes
alkotmány tömkelegében úgy sem tudná feltalálni – mellõzöm most s csak azt kí-
vánom constatálni, hogy leszámítva a törvényhatóságok és városok külön rendõr-
ségének költségeit, csupán csak a katonai karhatalommal kapcsolatos kaiserliche
gensdarmerie és tolonczozás közel fél millióba kerül évenként az államnak. (…) 

Én igen jól tudom, hogy mindenhol szükség van rendõrségre, én magam is azt
mint a kiirthatatlan rosszal szembe állított védeszközt nélkülözhetetlennek tartom,
s még tisztelni is tudom az oly rendõrséget, a mely miként az angol, politikába nem
elegyedve kizárólag csak a rend és csendre ügyel fel, csak az élet és vagyonbizton-
ság felett õrködik. Fájdalom, ily tiszteletet nem érezhetek az erdélyi gendsdarmeria
iránt, épen azért nem, mert az hivatásellenesen nagyon is mélyen beleavatkozott
volt a politikába, de sõt tisztelet helyett – megvallom – némi visszataszítót érzek;
hisz ott ugyanazon egyéneket látom, kik a hazafiakat a hatalom intésére börtönbe,
agyonlövésre és bitófára hurczolták. (…) Nem értem, hogy a mindent feledni kész-
tetõ kormány miért erõszakolja ránk azon osztrák rendõrséget, melynek sasos
egyenruháján ott száradtak a vérfoltok, s hogyan akarja azon lehetetlenséget, hogy
azt, a mit 20 éven át gyûlölni tanultunk: most egyszerre megszeressük, hisz tudhat-
ná, hogy a szeretetet nem lehet az emberekre ráparancsolni.

(…) a mi ezen idegen zsoldos csapat múltját hazánkra nézve végtelenül gyá-
szossá teszi, (…) e tekintetben is a gensdarmok továbbra való megtartása ellen kell
szólanom; mert a mint már számokkal többször ki volt mutatva, annak fenntartá-
sa kétannyinál is többe jön, mint hazai rendõrségünk kerülne, s e mellett nehézkes,
pedáns szerkezete miatt rosz és hasznavehetetlennek bizonyult; mumusnak pedig
a nép ijesztgetésére szükségfelettinek és nagyon drágának tartom. história
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Felhozatott a miniszteri indoklásban és felemlíttetett itt is, hogy a törvényható-
ságok által állítandó hazai rendõrség nem felelne meg a czélnak, hogy annak nem
lenne elég tekintélye stb. (…) az 1861-ki rövid alkotmányos korszakot, a midõn az
erdélyi megyék és székek mindenütt pandurokat, még pedig nagyon csekély szám-
mal állítottak fel, s daczára annak, hogy a most annyira megszeretett császári
gensdarmok ott maradtak, a népet az alkotmány és a magyar kormány ellen bujto-
gatni; mégis Erdélyben soha nagyobb rend, személy- és vagyon-biztonság nem volt,
mint akkor; s daczára annak, hogy a pandurságot egészen újból kellett egyenruház-
ni és fegyverezni, mégis alig kerültek felébe annak, a mit most a gendarmokra éven-
ként elpazarol az állam. Felhozatott, hogy a hazai rendõrség szervezését nem lehet-
ne gyorsan keresztül vinni; de hát miért lehetett 1861-ben egy pár hét alatt azt az
egész országrészben szervezni, most a legtöbb törvényhatóságnál a ruházat s rész-
ben a fegyverzet is meglevén, a szervezés még sokkal gyorsabban és könnyebben ke-
resztülvihetõ lenne, addig pedig a gensdarmok helyt maradhatnának. (…)

Nem vagyok azon helyzetben, hogy az 1861-ben Erdélyben szervezett
pandurság költségvetését felmutathatnám; de egy pár megyének erre tett költekezé-
sérõl van tudomáson (…) ez pedig szegény, súlyos deficitekkel terhelt hazánkban
mindenesetre tekintetbe veendõ megtakarítást képez.

Van azonban a pandurok felállításának egy másik igen fontos nemzetgazdásza-
ti oka is, melyet egy hazája érdekeit szem elõtt tartó kormánynak, s így a mi magát
magyarnak tartó kormányunknak sem szabad ignorálni, t. i. az: hogy a hazai rend-
õrség szervezése által saját népünknek adunk kenyeret kezében, míg most idege-
neknek, e hazához szivben, lélekben idegeneknek adjuk azt. (…) van e mellett egy
nemzeterkölcsi indok is: az, hogy a gensdarmokban az alkotmánygunyolásnak és
németesítésnek egy nagyon is veszélyes ápoldáját tartjuk fenn, mert azoknál min-
den németül megy, ügyirataikat, jegyzõkönyveiket, jelentéseiket mind németül foly-
tatják, tisztei, legénysége hazai nyelvünket nem érti, nem akarja érteni, s e mellett,
mint az önkényrendszer növeltjei, alkotmányunkról, mint politikai comediáról be-
szélnek. Így ápolunk keblünkben egy alkotmányellenes intézményt, kényeztetve azt
ritka üvegházi növényként, nemzetünk gunyjára, alkotmányunk sértegetésére, alá-
ásására.

Mindezen okokból én a rendõrség kezelését a törvényhatóságoknak kívánom
visszaadatni, mint a melyeknek körébe az jogilag és törvényszerüleg tartozik, és az
itt a gensdarmok tovább tenyésztésére kért 400.000 frtot a költségvetésbõl kitöröltet-
ni kérem, illetõleg abból csak annyit lennék hajlandó megszavazni, mennyi a
pandurok azonnali szervezésére szükséges, a fennmaradó részt pedig a legjobb
rendõrségre a népnevelésre inditványozom fordítani, mert ott van legkevesebb
rendõrre szükség, hol a nép rendszeretét, értelmiségét és jó erkölcseit a jó irányban
vezetett nép nevelés kifejleszti és megszilárdítja.” 

2. szövegrész. Részlet a Nemere 1882. augusztus 24-i számából
„A zsandárságról. (O) Magyarországban nagy még az ellenszenv a „csend-õr”

elnevezés ellen, melyet az ellenzéki lapok persze per „zsandár” emlegetnek s igye-
keznek rajta, hogy az elnevezést illetõ ellenszenvet magára az intézményre is átvi-
gyék. És miért? – Mert kormányi intézmény. Hát a mi kormány intézmény, az ellen
fel kell költeni az ellenszenvet: ez ellenzéki frázis. Látják ugyan, hogy nem sokra
mennek vele, hogy van egy bizonyos törzs publikum, mely az eféléket már megszok-
ta, míg ellenben amaz a másik, melyet csak az izgalmas idõk tettek ellenzékivé,
ámde gondolkozik, nem hiszem, hogy szívesen venne minden handa-bandát; nem
hiszem, hogy helyeselne minden gáncsolást és minden heczczet. És habár ezt az el-
lenzéki sajtó is érzi, a megszokott gáncsolódástól elszokni nem tud. – Pláné még a
„Függetlenség” is tiltakozik azon föltevés ellen, hogy õ örökösen gáncsoskodik, mert
ugymond: õ igazságos! Csak hogy a káromkodásnak folytonos tövise annyira meg-98
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vastagította már szájának tak-hártyáit, hogy az igazságnak avagy igazságtalanság-
nak izét ma már nem képes megkülönböztetni. Egyébiránt, a mint mondják, a töb-
bi ellenzéki lappal sem állunk ám jobban. – De hogy a csendõrségre visszatérjünk,
hát az ellen lenne kifogásunk, hogy: kár pedig oda hatni, hogy a közönség ez ellen
az intézmény ellen is gyûlölettel viseltessék, mert Erdély tudná azt megmondani,
hogy mennyivel különb intézmény ez, mint az ugynevezett „Panduren-Wirthschaft.”

Nem tennének pedig az erdélyi lapok a tágabb hazának rosz szolgálatot, ha
úgy, a mint van, a mint tudják és a mint érzik, elmondanák tapasztalataikat és vé-
leményeiket a csendõrségrõl. És méltóztassanak meghinni, nem egy erdélyi ember-
tõl hallottam már, hogy a mint Erdély határát elhagyva Magyarországba érnek, hát
a hátuk borsódzani kezd, és csak akkor ézik magukat ismét jól, mikor vissza felé 
a magyarországi határt elhagyták; persze: közbiztonsági szempontból.

Hát ez igazolja és magyarázza meg legjobban azt a különbséget, mely a csend-
õri, avagy panduri felügyelet alá tartozó közbiztonság és közbiztonság közt létez.

Mondom, nem rosz szolgálatot tennének tehát az erdélyi lapok, nem a kor-
mányt értem, isten ments! hanem a haza lakosságának nyugalmát: ha azon mes-
terséges és lelkiismeretlen izgatás ellen, melyet egy némely lap a „zsandár”
kifejezésssel véghez vitt, felszólalnának. Mert hogy Magyarország mai közbiztosági
állapota megkívánja a biztatást, azt nem tagadjuk, s így minden esetre emberi kö-
telességet végez, a ki azt mondja, hogy: a csendõrség életbeléptetésével ezek az ál-
lapotok bizonyosan megjavulnak. Hiszen csak végig kell nézni a csendõrségen és
pandurságon, azonnal érezzük ama különbséget, melyet bennünk a bizalom,
avagy bizalmatlanság ösztöne ébreszt. Itt példás rend, józanság, becsületesség, ka-
tonai fegyelem: ott úgy szolván semmi rend, semmi józanság, minél kevesebb be-
csület és semmi fegyelem. Hát már ez a kettõ elég arra, hogy különbséget tegyünk
két oly intézmény közt, melynek egyike megvesztegethetetlen, másika azonban csak
azt fogja meg, akit akar.

A budapesti államrendõrségre is sok a panasz. Hát bizony annak is kár volt ad-
dig államrendõrségi czimet adni, míg katonai lábra nincs állítva, mert csak
kompromitálja az államot. Polgári laza fegyelem, laza eljárás, laza intézkedés és
rendszer mellett nem képzelhetõ jónak egy oly testület, melyet a franczia fegyveres
embernek, fegyveres csapatnak nevez. A hol fegyverrel bánnak, ott komandó szó
után kell mozogni mindennek. És mikor egy vegyveres csapat élén egy botos rend-
õri hivatalnok lépdel: komédia. Szóval tartózkodni kell minden oly intézménytõl,
mely a fából való vaskarikához hasonlít; már pedig az oly fegyveres testület, melyet
bottal kommandiroznak és a mely katonának néz ki, ámde „czibil”, „czibil”-nek
azonban mégsem az, mert úgy néz ki, mint a katona, hát az: aphrodita.

Ez már magában véve elég arra, hogy az ily testületnek se a katonaság, se a pol-
gárság elõtt ne legyen tekintélye; s hogy az egész intézmény nem czélszerû, hát pél-
da rá az: hogy a polgári rendõrséget a legtöbb állam részben már beszüntette, rész-
ben beszünteti. Nagyon czivilizálst államban, a milyen még nem lesz valaha
czélszerû, de ma még ennek a jelszónak kell urakoldni:

Jobbra át! Indulj!”
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TÓTH-LIPTÁK PÉTER

TÜKRÖM, TÜKRÖM, 
MONDD MEG NÉKEM!
René Girard mimetikus vágyelmélete

Bevezetõ megjegyzések
René Girard (1923–2015) kutatási területeit tekintve történész, filozófus, társa-

dalomtudós, irodalomkritikus, valláskutató, kulturális elemzõ, antropológiai és te-
ológiai gondolkodó – ugyanakkor provokátor, intuitív bölcselõ, lényeglátó. Még
megannyi címkével lehetne illetni a 20. század második felének egyik legsajáto-
sabb teoretikusát attól függõen, hogy ki hogyan viszonyul a francia tudós életmû-
véhez. Girard több évtizedet és számtalan tudományterületet átívelõ munkássága
egyre nagyobb ismertségnek örvend világszerte, köszönhetõen az emberi civilizá-
ció egészét, illetve történetét és jelenkorát érintõ sajátos meglátásainak. Nevéhez
több megosztó koncepció is kapcsolódik, amelyek egymással összefüggésben egy
átfogó elméletté állnak össze az emberi evolúcióról és természetrõl, a vallás és 
a kultúra kialakulásáról, valamint a bibliai szövegekrõl.

Girard grandiózus, avagy – némi kritikai éllel – eklektikusnak bélyegezhetõ 
elméletében, amelyet „mimetikus elméletnek” nevez a szakirodalom, az utánzás
jelenti a kiindulási alapot. Szerinte az emberek rendkívüli mértékben utánozzák
egymást, köztük egymás vágyait is. Ez a tulajdonság komoly konfliktuspotenciál-
lal bír, hiszen az egymást keresztezõ vágyakból könnyedén rivalizálás keletkezhet,
ami az emberre jellemzõ erõszakos konfliktusokat eredményezhet. Ezekre ideigle-
nes gyógyírt jelenthet a bûnbakmechanizmus, azonban a krisztusi minta, illetve
az annak nyomán kibontakozó keresztényi értékrend jelenti az igazi ellenszert a
mimetikus erõszak ragályos, fertõzésszerû terjedésére. Ezekkel a feltevéseivel
Girard tulajdonképpen három meglehetõsen elterjedt és bevett nézettel megy
homlokegyenest szembe. Az elsõ ilyen fundamentális gondolati alapállás, hogy 
a vágyaink autonómak és autentikusak. Girard szerint ez pusztán „romantikus 
hazugság”, illúzió, ugyanis a vágy utánzásos természetû. Egy másik, igencsak el-
terjedt nézet, hogy a konfliktusok a különbségekbõl adódnak, amelynek szintén
ellentmond Girard a mimetikus vágy koncepciójával. Ennek fényében a valóság
ezzel ellentétes: az utánzásos vágy általi hasonlóság az, ami az emberi fajra jellem-
zõ mimetikus rivalizálás és erõszak oka, ez az, ami igazán húsbavágó, így pedig
valódi. Girard azt a meglehetõsen elterjedt nézetet is tagadja, miszerint a vallás az
emberi erõszak oka. A vallást sokkal inkább az emberi intraspecifikus erõszakot
gátló mechanizmusként veszi tekintetbe.

1

A girard-i elmélet három fõ pillére címszavakban összegezve: mimetikus vágy,
bûnbakmechanizmus és áldozat, valamint bibliai reveláció. Jelen cikk tárgya e
nagyívû elmélet elsõ pillére, a mimetikus vágy koncepciója, amelynek alapvetése-
it elsõ ízben az 1961-ben, francia nyelven íródott Mensonges romantique et vérité
romanesque (Romantikus hazugságok és a regény igazsága) címû mûvében fejtet-
te ki. E könyvének a középpontjában a mimetikus vágy és a mimetikus rivalizálás
koncepciója áll, illetve e jelenség modern irodalomban való reprezentációinak
összehasonlító vizsgálata. Az angol nyelvû kiadás 1966-ban látott napvilágot102
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Deceit, Desire, and the Novel: Self and Other in Literary Structure címmel, ami az-
tán fokozatosan elkezdte felkelteni az akadémiai szféra érdeklõdését. E bevezetõt
követõen röviden ismertetem eme kötetnek a keletkezési körülményeit, majd pe-
dig áttekintem a mimetikus vágy fázisait, illetve azt az eszkalációs folyamatot, ami
az utánzástól az emberi erõszak szélsõséges megnyilvánulási formáihoz is vezet-
het. Ezt követõen dióhéjban összegzem a mimetikus vágy koncepcióját illetõ leg-
fõbb kritikai meglátásokat, végül pedig egy konkludáló és kitekintõ szakasszal zá-
rul a cikk.

A mimetikus vágy koncepciójának születése
René Girard történészként kezdte pályafutását, a párizsi École Nationale des

Chartes-ban tanult középkortörténetet. Ezt követõen 1947-ben az Amerikai Egye-
sült Államokba költözött, és az Indiana Egyetemen kezdett el francia nyelvet és
irodalmat tanítani, ahol 1950-ben szerzett doktorátust. A mimetikus elmélet meg-
alkotásának szempontjából elsõsorban nem a történészi tanulmányok voltak 
a meghatározóak, hanem az irodalommal való kapcsolata. Ugyanis Girard számá-
ra az intellektuális áttörés akkor kezdõdött, amikor elkezdett irodalmat oktatni.

2

Saját bevallása szerint szörnyen inkompetens volt, hiszen akadtak olyan mûvek,
amelyeket csak nagyon régen vagy egyáltalán nem is olvasott még akkor, de taní-
tania kellett õket. Girard gondolkodására az irodalom területérõl elõször Marcel
Proust munkássága volt jelentõs hatással, mivel abban egyfajta sajátos megközelí-
tést vélt felfedezni az emberi kapcsolatok tanulmányozásához, amelyet sokkal
adekvátabbnak tekintett, mint a különféle filozófiai, pszichológiai, illetve pszi-
choanalitikai megközelítéseket.

3
Ahogyan Girard az olvasás és a tanítás során

mindinkább elmélyült az irodalomban, hasonlóságokat vélt felfedezni Stendhal,
Proust, Flaubert, Dosztojevszkij és Cervantes mûveiben. A konkrét „heuréka-pilla-
nat”, a valódi intuíció momentuma az volt, amikor Girard Dosztojevszkij Az örök
férj címû mûvét olvasva felismerte, hogy lényegben Cervantes is valami hason-
lóról ír. Innentõl kezdve Girard szemléletmódját alapvetõen határozta meg az a
felismerés, hogy ugyan a szövegek formai, nyelvi és esztétikai szempontból külön-
böznek, azonban a cselekmény, illetve a szereplõk közti kapcsolati szerkezet min-
tázata alapvetõen ugyanolyan, ami valami mélyebb lényegi összefüggésre utal.
Úgy vélte, hogy vizsgált szerzõk a mûveikben az emberi kapcsolatok, valamint az
emberi vágy általános törvényszerûségét tárják az olvasók elé, ami nem más, mint
az, hogy a vágy utánzásos természetû. Girard számára ebbõl a megállapításból
módszertani szempontból az a megközelítés adódik, hogy a szövegek közötti kü-
lönbségek helyett a hasonlóságokra fókuszáljon. Ily módon jutott el Girard tudo-
mányos munkásságának elsõ mérföldkövéhez, a mimetikus vágy fogalmának
megalkotásához.

4

Girard különbözõ irodalmi mûvek elemzései során újra és újra utal a szerzõk
élete és a mûveik közti kapcsolatra. Elsõ könyvének a központi tézise tulajdon-
képpen azon a feltevésen alapszik, hogy bizonyos szerzõk intuíció útján egyfaj-
ta megtéréshez hasonlatos személyes átváltozáson mennek keresztül.

5
Ennek 

révén közvetlen bepillantást nyertek az emberi kapcsolatok mimetikus természe-
tébe, amelyet aztán klasszikussá vált mûveiken keresztül közvetítenek.

6
Girard

szerint például Shakespeare pontosan azért tudta olyan remekül ábrázolni mû-
veiben az emberi természet mimetikus vonásait – úgymint az irigységet, a félté-
kenységet, a hiúságot, a büszkeséget, a rivalizálást –, mert ezek az õ életét is
nagymértékben áthatották.

7
Joggal merül fel a kérdés, hogy miként vezet egy

olyan, a köznapi gondolkodás számára egyszerûnek tûnõ jelenség, mint az után-
zás az emberi viselkedések ilyen széles skálájához.

mû és világa
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Utánzástól az erõszakig – a mimetikus vágy és a mimetikus rivalizálás
Girard következetesen tartózkodik az „utánzás” szó használatától, mert úgy

gondolja, hogy az mind a tudományos, mind pedig a hétköznapi szóhasználatban
olyan viselkedésmódokra és gesztusokra korlátozódik, amelyekben nincs jelen a
konfliktus provokálásának veszélye, így ez a szóhasználat nem felel meg az általa
leírni kívánt jelenségek bõ halmazához, ezért preferálja a görög eredetû „mimézis”
terminust.

8

A mimetikus vágy alapvetõen egy tudattalanul mûködõ utánzásos viselkedés.
Girard szerint az ösztönös szükségleteken túlmutató vágyainkat másokról mintáz-
zuk: azért vágyunk valamire, mert mások is ugyanarra vágynak. Ez azonban nem
korlátozódik kizárólag fizikai tárgyakra, hanem sokkal mélyebb egzisztenciális di-
menzióval bír – a másik létállapotára, végsõ soron pedig egy beteljesedett létre vá-
gyakozunk. A mimetikus vágy viszonyrendszere egy háromelemû struktúra,
amennyiben a vágyakozó alany és a vágyott tárgy közé beékelõdik a modell, aki
által értéktelítetté válik a közösen vágyott dolog. Ennek a viszonyrendszernek a
legelemibb formája egy háromszöget rajzol ki („désir triangulaire”, „triangular
desire”). Az utánzó alany és a modell/mediátor közötti távolság – ami lehet idõbeli,
szociális, gazdasági stb. – függvényében a mimetikus kapcsolatok két fenotípusát
különbözteti meg Girard. A „külsõ közvetítés” („médiation externe”, „external
mediation”) esetében ez a távolság kellõen nagy ahhoz, hogy ne alakuljon ki riva-
lizálás az utánzó alany és a modell között, míg a „belsõ közvetítés” („médiation
interne”, „internal mediation”) szituációban fennáll a rivalizálás lehetõsége, és 
elindulhat egy eszkalációs folyamat, ami akár erõszakba is torkollhat.

9

Girard szerint a vágy dinamikus jelenség, amelynek kiindulási pontját az ál-
latvilágban is megfigyelhetõ, az emberré válásnál is õsibb ösztönös utánzásos,
illetve elsajátító viselkedés jelenti. A mimetikus elmélet az ösztönös elsajátító
viselkedéstõl kezdve a hegeli mások általi elismerés iránti vágyig terjedõen ké-
pes egységes keretbe foglalni az emberi vágy magyarázatát, amelynek több, egy-
mástól elkülöníthetõ fázisa van.

10

A mimetikus elsajátító viselkedés a magasabb rendû emlõsfajoknál is megfi-
gyelhetõ. A primer mimézis („mimétisme primaire”) tulajdonképpen egy nem
tudatosan mûködõ automatikus viselkedési mechanizmus, amely egy tárgy meg-
szerzésére, illetve elsajátítására irányuló gesztus utánzása. A meglehetõsen pejo-
ratív konnotációjú „majmolás” szavunk is erre a jelenségre utal. Ez megelõz min-
denféle tudatosságot és reprezentációt, illetve nyelvi és szimbolikus gondolko-
dást. Ezzel Girard ellentmond annak a tradicionális filozófiai alapállásnak, ami
szerint az emberi elsajátító viselkedés elõfeltétele a tudatosság. Ezen az elemi
szinten Girard még nem is beszél vágyról, ez a nem tudatos, ösztönös viselkedés-
forma a mimetikus vágy kiindulási pontjának tekinthetõ. Egy dolog elsajátítására
irányuló gesztus automatikus utánzása már alkalmas táptalaja lehet a konfliktu-
soknak. Bármikor, amikor kettõ vagy több, ugyanazért a dologért nyúló kar keresz-
tezi egymást, az mindig magában hordozza a rivalizálás veszélyét. Tehát a primer
mimézis esetében arról van szó, hogy az alany figyelmét egy dolog megszerzésére
egy a környezetében lévõ társának ugyanarra a dologra irányuló elsajátító gesztu-
sa kelti fel automatikusan.

A primer mimézis kapcsán látható, hogy a spontán és automatikus utánzás mi-
ként alkalmas konfliktus gerjesztésére. A modell felkelti az utánzó alany figyelmét
az adott tárgy iránt, de itt még korántsem áll meg a folyamat. A modell érzékeli az
alany elsajátítási törekvését, és igyekszik elejét venni annak, hogy elbitorolják tõ-
le az adott dolgot. Így az alany elsajátítási törekvésére reagálva a modell olyan
gesztusokat tesz, amelyekkel saját birtokviszonyát igyekszik jobban kifejezni és
megerõsíteni. Ez azonban tovább tüzeli a vágyakozó alany elsajátítási törekvését,
mivel ez a reakció fokozza a dolog iránti érdeklõdést. Az alany felfokozott elsajá-104
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tító viselkedésére a modell is intenzívebben reagál. Ezen a ponton már jól megfi-
gyelhetõ az elsajátító és ellenálló gesztusok dinamikus eszkalációja, a mimézis itt
már öngerjesztõ folyamat. Minél nehezebb megszerezni egy dolgot, azt annál 
értékesebbnek tekintjük, függetlenül annak tényleges, objektív értékétõl. Maga 
a rivalizálás kölcsönöz a dolognak egyfajta „képzelt” értéket, amely már túlmutat
a realitás mezején. A vágy ezen fázisában a tárgy átalakul valami önmagán túlmu-
tatóvá, így Girard a tárgy „metafizikai” átalakulásáról beszél, ezért nevezi a folya-
mat ezen szakaszát metafizikai vágynak („désir métaphysique”).

11
Koncepciójában

a dolog ezen metamorfózisa jelenti azt a pontot, amikor már valódi vágyról be-
szélhetünk, ami már csak az emberre jellemzõ. A versengés és a rivalizálás gya-
korlatilag bármilyen tárgyat képes ilyen módon valami önmagán túlmutatóvá 
átalakítani. Ezt folyamatot a presztízsért vagy dicsõségért való versengéssel, illet-
ve becsületért való harccal lehet a legjobban illusztrálni. A párbajtól kezdve a
ritualizált küzdelmeken át számtalan formában megnyilvánulhat, gondoljunk pél-
dául a sportversenyekre, bajnokságokra. Maga a versengés generál egyfajta abszo-
lút értéket a tárgynak, ami a jelentõségét tekintve igazából marginálissá válik,
azonban a dicsõség, az elismerés és a presztízs az, ami a metafizikai jelleget köl-
csönzi. A közösen vágyott tárgy háttérbe kerülésével egyre konfliktusosabbá válik
a viszony, holott a küzdelem már gyakorlatilag a semmiért folyik, mivel már nincs
jelen valódi tárgy, csupán a dicsõség és a presztízs, amely azonban mindennél „va-
lóságosabbnak” és fontosabbnak tûnik.

Az embernél az automatikus utánzás könnyen fajul presztízsküzdelemmé,
ahol a felek már nem feltétlenül vannak tudatában a versengést kiváltó eredeti
tárgynak, ami már a vágy ezen szakaszában teljesen a háttérbe szorult. Az eredeti
vágy immár metafizikai vágy, amely a rivalizáláson alapszik. Girard ezt öngerjesz-
tõ folyamatként írja le, amelyben az alany és a modell reciprok viszonyban áll egy-
mással. Minél inkább ellenáll a modell az alany elsajátítási törekvésének, az an-
nál inkább fokozza a másik szenvedélyét. Tehát a modell vágya az, ami gerjeszti
az alany vágyakozását. A metafizikai vágy és a rivalizálás eszkalálódása során, ha-
sonlóan a közösen vágyott tárgyhoz, a résztvevõk közötti kapcsolat is sajátos átala-
kuláson megy keresztül. A vágyakozó alany figyelme egyre inkább a modell visel-
kedése felé fordul, mivel annak ellenállása jelenti az elsõdleges visszaigazolást és
megerõsítést a tárgy értékét illetõen. Így a vágy tárgya és a modell, aki birtokolja
azt, egyre inkább eggyé válnak az alany számára. Ez ambivalens viszonyulást
eredményez, ugyanis a modell egyszerre akadálya az vágyakozó alany elsajátítási
törekvéseinek, ugyanakkor egyféle idol is a számára, mivel õ birtokolja a vágyott
tárgyat, és ezáltal tesz szert presztízsre és valamiféle többletre. Erre az ambivalens
viszonyra utalva jelöli Girard a mimetikus vágy e fázisát az úgynevezett modell-
akadály („modèle-obstacle”) terminussal. A vágyakozó alany szempontjából a mo-
dell valamiféle többletet, ugyanakkor a beteljesült létben való megfogyatkozást,
egyfajta egzisztenciális deprivációt is reprezentál. A mimetikus vágy eme perdön-
tõ pontján többé már nem a modellnek egy adott tárgyra irányuló vágya a megha-
tározó az alany számára, hanem innentõl annak létállapota lesz az, amire
vágyakozik.

12

A metafizikai vágy fázisában az utánzás nagyon „ragadós”, ami nemcsak a vá-
gyakozó alany viselkedését határozza meg. A mimetikus vágy egyfajta pingpong-
játszma, amelyben fontos a kölcsönösség. Minél inkább konvergál egymás felé az
utánzó alany és a modell, annál valószínûbb, hogy a modell vágyát is befolyásol-
ja az alany vágyakozása. Az alany elsajátítási törekvése és vágya a modell által bir-
tokolt dolog iránt annak felértékelõdését eredményezi a modell számára is. Tehát
az alany vágya éppúgy felkelti a modell vágyát, aki szintúgy vágyakozó alannyá
válik a saját maga által birtokolt dolog vonatkozásában. Ezt a jelenséget nevezi
Girard kettõs közvetítésnek („médiation double”). A modell vágya is mimetikus mû és világa
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természetû és éppúgy a környezetén tájékozódik, így kölcsönös hatással vannak
egymásra a mimetikus viszonyrendszer résztvevõi.

Mindaz, ami a vágyakozó alany viselkedése során megfigyelhetõ, az éppúgy ér-
vényes a modellre is a kettõs közvetítés fázisában. Ahogyan a mimézis fokozódik,
úgy kerül a közösen vágyott tárgy a háttérbe, és a felek egyre inkább egymásra 
fixálódnak. A rivalizáció intenzitásának növekedésével a felek egymás vágya he-
lyett már egymás ellenállását kezdik el utánozni. Az eszkaláció tetõpontján a fo-
lyamat erõszakba torkollik, és csapást ellencsapás követ. A felek között teljesen
beáll a szimmetria, és egymás tükörképeivé, „duplumátumaivá” vagy „mimetikus
duplázataivá” válnak. Ezt a fázist nevezi Girard „antagonisták mimézisének”
(„mimésis de l’antagoniste”).

13
Külsõ nézõpontból tekintve a felek teljesen haso-

nulnak egymáshoz. A konfliktus résztvevõi általában a másikra hárítják a fele-
lõsséget a kialakult helyzetért, és a lehetõ legnagyobb mértékben igyekeznek 
elhatárolódni egymástól, illetve megkülönböztetni magukat a másiktól. Így belsõ
nézõpontból a felek a lehetõ legellentétesebbnek látják egymást. Azonban a kívül-
álló perspektívájából egyértelmû a szimmetrikus viselkedés és a hasonlóság. Ezzel
a koncepcióval Girard ellentmond annak az igencsak elterjed nézetnek, miszerint
a konfliktusok valamilyen különbségbõl erednek.

14

A mimetikus vágy eszkalációs fázisainak ismertetése csak a legalapvetõbb
megnyilvánulási formákat demonstrálja. Egy mimetikus viszonyrendszernek nem
csupán kettõ résztvevõje lehet, hanem akár egész társadalmi csoportok is. Továb-
bá egy résztvevõ egyszerre lehet vágyakozó alany, míg egy másik kapcsolatban
pedig modell. Kellõ tudatossággal felvértezve pedig meg is választhatjuk példa-
képeinket, illetve modelljeinket, és magunk is befolyásolhatunk másokat. Girard
mimézis koncepciója korántsem merev, hanem sokkal inkább egy dinamikus há-
lózatelmélet.

A mimetikus vágy koncepciójának kritikája
Jóllehet Girard nézetei számos helyen leltek követõkre, ellenzõi is akadnak. 

A mimetikus elméletet átfogó jellegébõl adódóan legalább annyi nézõpontból le-
het kritizálni, mint amennyi tudományterületet érint. Nagy általánosságban a kri-
tikusok ugyanazokat a kifogásokat hozzák fel a mimetikus elmélet ellen. Girard
túlságosan is ambiciózus, elmélete túlzó, leegyszerûsítõ, módszertana pedig tart-
hatatlan, és hallatlan csõlátás jellemzi, nem beszélve a vallásos elfogultságáról.
Amennyiben korlátozzuk az általánosításait – vélekednek az ellenzõi –, semmi-
lyen érdemi meglátást nem fogunk találni, így a francia szerzõ eredetisége legfel-
jebb „provokatív radikalizmusként” értelmezhetõ.

15

A módszertani kritikák legáltalánosabb kiindulási alapja az igazolhatóság és 
a cáfolhatóság tudományelméleti problémája. Ehhez szorosan kapcsolódik a mime-
tikus elmélet tematikai sokfélesége, „hiperdiszciplináris” pozíciója, illetve mega-
lapozó szándéka, jellege. Ennek elkerülhetetlen velejárója, hogy Girard a saját 
„hivatalos” végzettségeinek diszciplináris határain túlmenõen más tudományterü-
letekhez sorolt problémakörökhöz is hozzászól, valamint azok egyes képviselõit
és elméleteit pozitív vagy negatív módon véleményezi, kritizálja.

Girard olyan gondolkodó volt, aki a munkássága során egyszerre mozgott a tár-
sadalomtudományok különbözõ diszciplínái között, ugyanakkor a kereszténység
sajátos apológiáját is nyújtotta. Ahelyett, hogy a „szekuláris” akadémiai elvárások-
nak szigorúan megfelelve ezt a két szempontot, illetve területet a munkásságában
elválasztotta volna egymástól, Girard inkább igyekezett szintetizálni azokat, azzal
érvelve, hogy keresztény antropológiája racionális módon magyarázza a kultúra és
a vallás eredetét. Ebben kitüntetett szerepet tulajdonít a bibliai szövegeknek, de
olyan módon, hogy ehhez nem igényel vallási vagy lelki megtérést. Ez a kettõs el-
kötelezettség a társadalomtudományok és a kereszténység iránt minden oldalról106
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kritikát váltott ki.
16

Mivel e cikk kizárólag a mimetikus vágy koncepciójának rövid
áttekintésére fókuszál, így a kritikai álláspontok ismertetését is ennek megfelelõ-
en szabom a lehetõ legszûkebbre.

A Girard-ral szemben megfogalmazott kritikák egyik legáltalánosabb pontja,
hogy elmélete túlságosan is ambiciózus. Még ha a mimézisen alapuló pszicholó-
giai és antropológiai interpretációját el is fogadjuk, elmélete akkor is túl grandió-
zussá duzzad, amennyiben az emberi természet valamennyi sajátos aspektusát
igyekszik ezzel magyarázni. Emiatt módszereit is megkérdõjelezik a kritikusai.
Ugyanis a mimetikus vágy koncepciója szépirodalmi szövegek elemzésén alap-
szik, nem pedig empirikus kísérleti megfigyeléseken (amelyeket késõbbi pályafu-
tása során sem végzett Girard). E kritika szerint a tükörneuronok felfedezése és az
agy plasztikusságára vonatkozó idegtudományi fejlemények ebbõl a szempontból
lényegtelenek, mindez csupán annyit jelent, hogy Girard úgymond ráhibázott a
megalapozatlan hipotézisével.

Girard az utánzásos versengést tekinti az emberi konfliktusok legfõbb okának,
így ezen a ponton is felmerül a redukcionizmus vádja. Ugyanakkor azt nagyon
fontos hangsúlyozni, hogy Girard nem azonosítja a mimézist az erõszakkal, ha-
nem azt a felfokozott mimetikus viselkedés lehetséges konzekvenciájaként veszi
tekintetbe. Tehát korántsem arról van szó, a mimetikus vágy határozna meg min-
den személyközi kapcsolatot. Girard (el)ismeri a „mimézisen túli világot” is, azaz
nem zárja ki abszolút módon az autonóm individualitást. Sokkal inkább egyfajta
hangsúlyváltásról van szó, az utánzásos vágy meghatározó szerepére irányítja rá a
figyelmet. Girard szerint az önzetlen szeretetet és odaadást, mint például a szülõk
gyermekeik iránti szeretetét, vagy az önzetlen, rivalizálástól mentes elégedettséget
nem lehet mimetikusként interpretálni.

17

Girard mimézis fogalma jóval túlmutat az utánzás hétköznapi felfogásán, 
valamint a tudományos megközelítések között is meglehetõsen unikális koncepci-
ónak tekinthetõ, éppen ezért megosztó is. Annak a gondolati alapállásnak, hogy
az utánzás a legalapvetõbb szinten befolyásolja a viselkedésünket, rengeteg ellen-
zõje akad, mivel Girard hipotézise alapjaiban mond ellent az individualista em-
berképnek. Vajon ez valóban az ember leegyszerûsítését és az egyéniség teljes neg-
ligálását jelentené?

Konklúziók és kitekintés
A mimetikus elmélet az embert a környezete felé fundamentálisan nyitott 

szociális lényként írja le, amely másokhoz való kapcsolatain keresztül, kapcsolat-
hálózataiba beágyazottan értelmezhetõ, semmint önmagában való zárt individuum-
ként. Az ember mimetikus természete nem azt jelenti, hogy szimpla egydimenziós
„utánzógépek” lennénk, vagy hogy az emberi viselkedés determinisztikus lenne.

18

Az utánzás sokkal komplexebb jelenség, amelynek neurobiológiai alapjait igazán
csak az elmúlt mintegy három évtizedben kezdték el feltérképezni. A humán evo-
lúció bizonyos szintjétõl kezdõdõen az ember számára a legnagyobb adaptációs
kihívást maguk a fajtársak jelentették (és alighanem jelentik mai is), így az
intencionalitáshoz és az elmeteóriához, illetve a másokon való tájékozódáshoz
szükséges kognitív képességekre, köztük a valamennyinek az alapját képezõ után-
zásra pozitív szelekciós nyomás hatott.

A mimetikus elmélet az ember szociális természetét hangsúlyozza, ugyanak-
kor a csoportos együttélés elkerülhetetlen velejárói a konfliktusok. Tehát az ember
szociális természete gyakran eredményezhet kanti terminussal élve „társas társta-
lanságot”, amely kifejezés jól reprezentálja Girard mimézisfogalmának komplex
jelentéstartalmát, amennyiben egyszerre fejezi ki a társadalmi együttélés békés és
konfliktusos kettõsségét. Azaz a mimetikus elmélet szempontjából a mimézis az
emberi kapcsolatok fundamentális tényezõje, amelynek pozitív és negatív követ- mû és világa
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kezményei is vannak. A mimézis nagyon sokféleképpen nyilvánulhat meg az em-
beri kapcsolatokban, az elsajátító viselkedéstõl a mimetikus rivalizáláson, erõsza-
kon át az embertársaink iránti odaadásig, az Isten felé nyitottságig és a béke
propagálásáig.

19
Az ösztönös viselkedés képezheti a mimézis kiindulópontját,

azonban ez az emberi faj esetében rendkívüli mértéket ölt, túlmutatva az ösztönök
terrénumán. Girard nem vitatja el az ösztönök emberi magatartásban betöltött sze-
repét, azonban önmagukban még elégtelennek tartja azokat az emberi viselkedés
és a vágy teljes körû magyarázatához és megértéséhez. Girard szerint a mimézis
az, ami alapvetõen karakterizálja az ösztönös szükségleteken túlmutató emberi vá-
gyat, és ezzel magyarázható az, hogy az ember miért hajlamosabb a kegyetlenség-
re és az öncélú brutalitásra, illetve az erõszakra, mint más, sokkal inkább ösztön-
vezérelt fajok.

A valódi utánzás az, amelyre az etológusok szerint csak az emberi faj képes,
ami lehetõvé teszi az intencionalitás és az elmeteória képességét, amelyek nélkül
elképzelhetetlen lenne az empátia, a megértés, a szociális tanulás, a kooperáció, 
a nyelvi kommunikáció, röviden: az emberre jellemzõ magasabb szintû társas
szervezõdés és együttélés. Minden bizonnyal ebben gyökerezik az oka annak,
hogy a legtöbben miért is nem hozzák direkt összefüggésbe az utánzást az ag-
resszióval. Hogyan is állhatna összefüggésben az empátiát és az együttmûködést
is szavatoló mechanizmus a rivalizálással és az erõszakkal? Így éppen abban rej-
lik Girard elméletének elsõdleges nóvuma, hogy feltárja az utánzás és az erõszak
közötti inherens kapcsolatot, azaz rámutat, hogy itt nem két egymásnak ellent-
mondó, teljesen elkülönülõ eredetû viselkedésrõl van szó, hanem egyazon érme
két oldaláról, maga az érme pedig nem más, mint a mimézis jelensége.

Az ezredforduló körüli idegtudományi felfedezéseknek, valamint a rohamos
technológiai fejlõdésnek és az ezek által indukált filozófiai reflexióknak köszön-
hetõen az utánzás jelensége iránti tudományos érdeklõdés új lendületet vett az 
elmúlt évtizedekben. Az etológiai, illetve a kognitív idegtudományi és pszicholó-
giai kutatások fejleményei, valamint a virtuális valóság technológiai hátterének
fejlõdése révén az utánzás jócskán túllépett azon a hagyományos fogalmi kereten,
amely szerint a mimézis a valóság reprezentációja, puszta másolat, illetve csupán
esztétikai kategória. Így napjainkra a bölcsészet- és társadalomtudományi, vala-
mint az idegtudományi elméleti viták homlokterébe került a mimikrinek, az iden-
tifikációnak, a tükörneuronoknak és a virtuális szimulációknak a szubjektum
megalkotásában és (át- és/vagy de-)formálásában játszott szerepe.

20
Azonban ezek

a fejlemények korántsem csak a tudományos diskurzusban bírnak relevanciával,
mivel ezzel együtt a társadalom és a kultúra is megváltozott a média által uralt,
hipermedializált közegben. Ily módon az utánzás tér- és idõbeli korlátai gyakorla-
tilag eltûnõben vannak, mivel az kiterjed a digitális színtérre is, ahol a szimu-
lakrumok és az utánzó alanyok találkoznak, és dinamikus kölcsönhatásba lépnek,
alapvetõen alakítva ezzel az valóságészlelésünket, meggyõzõdéseinket és cselek-
véseinket nemcsak a tudat, hanem – sõt alighanem elsõsorban – a tudattalan szint-
jén is.

21
Ezt a jelenséget nevezi Nidesh Lawtoo „hipermimézisnek” (hypermi-

mesis). Az új digitális média által felfokozott hipermimetikus hatások erõterében
válik igazán akuttá az utánzás és az erõszak kérdése, hiszen ez kiváló táptalajt je-
lent a szélsõséges eszmék, ideológiák és gyakorlatok fertõzésszerû terjedésének.

22

Ezen a ponton elkerülhetetlen, hogy említést tegyek az elõbbiekben többször
is hivatkozott Nidesh Lawtoo által vezetett Homo Mimeticus: Theory and Criticism
(HOM) elnevezésû, 2010-es évek végén indult kutatási projektre, mivel mind a te-
matikáját, mind pedig a megközelítését tekintve teljes fokú párhuzamot mutat a
jelen cikkével.

23
A szellemiség tágabb szintjén ugyanabba a vonulatba illeszkedik

a HOM és a jelen írás, amelynek gyûjtõneve a poszthumanizmus. Legyen szó en-
nek az ernyõfogalomnak bármely szûkebb irányzatáról (filozófiai, kritikai, kultu-108
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rális poszthumanizmus), a poszthumanista diskurzus általános kiindulási pontját 
az ember fogalmának sürgetõ revíziója jelenti. A 20–21. században olyan mértékû,
exponenciálisan növekvõ tudományos fejlõdésnek lehetünk tanúi (például a biotech-
nológia, a mesterséges intelligencia és a robotika terén), amelynek onto-episztemo-
lógiai vonatkozásai is vannak, s ezek alapjaiban ingatják meg az ember magáról alko-
tott koncepcióit. A poszthumanizmus teljes mértékben szakít az ember fogalmának
szolipszista és individualista felfogásával, hatályon kívül helyezve ezzel az „én” de-
markációs vonalait, olyannyira, hogy a humanitás legfõbb karakterjegyének a tech-
nológiai és az ökológiai környezetbe való beágyazottságát tekinti.

24

Tehát az ember homo mimeticus: elsõsorban és fundamentálisan a kapcsolata-
iba beágyazott, nyitott, szociális és plasztikus faj, illetve lény. Ebben az értelme-
zésben az individualitás keretei teljesen feloldódnak, de itt nemcsak egyfajta nyi-
tásról, kapcsolódásról van szó. A mimézis nemcsak egymással összeköti, hanem
generatív módon konstruálja is a szubjektumokat. Tehát nem az egóból fakad az
utánzás, hanem fordítva, az utánzás hatására alakul ki az ego, ami ebben az in-
terpretációban egyfajta porózus szövedéket jelent, ami áteresztõ, átjárható, és
amelyet folyamatosan alakítanak a mimetikus relációk.

25
Leginkább ebben a para-

digmaváltásban ragadható meg elsõdlegesen mind Girard, mind a HOM, mind pe-
dig ennek a cikknek az irányultsága, illetve a homo mimeticus koncepciójának a
lényege. Tehát ez egy olyan válaszkísérletet jelent a poszthumanizmus által sürge-
tett és ezáltal a tudományos-filozófiai diskurzusban újra reflektorfénybe állított
humanitás fogalmának a felülvizsgálatát illetõen, amely a mimézis jelenségébõl
indul ki. Maga a mimézis bizonyos értelemben régi-új koncepció, hiszen már Pla-
tón és Arisztotelész is – noha eltérõen értékelték a mimetikus hatásokat és repre-
zentációkat – egyetértettek abban, hogy az ember alapvetõen utánzó természetû
lény. Azaz egy olyan paradigmaváltásról van szó a mimézisrõl való gondolkodás-
ban, amely szakít az utánzás sematikus felfogásával, és a homo mimeticus dinami-
kus koncepciója felé mozdul. Ez a mimézis plasztikus jellege miatt indokolt,
ugyanis az utánzás korántsem kizárólag passzív folyamat, illetve jelenség. Az
utánzás a szubjektumnak olyan tulajdonsága, amely formát ad és kap, tehát egy-
szerre a forma és a minta befogadásának passzív alanya, valamint aktív közvetítõje
azoknak.

26
Azaz egyfelõl egy mimetikus viszonyrendszerben az utánzó alany(ok) és 

a modell(ek) között nagyon gyakran dinamikus és kölcsönös a kapcsolat. Tehát 
a szerepek fel is cserélõdhetnek a szubjektumok közötti határ elmosódásával.
Másfelõl a mimézis számos formát ölthet, és rengetegféleképpen nyilvánulhat
meg. Azaz a mimézis nemcsak szubjektumokra való hatásainak a tekintetében
plasztikus, hanem önmagában is, az alkalmazkodóképessége szempontjából. Ez
különösen jól megfigyelhetõ napjainkban: például számos csatornán keresztül ta-
lálkozhatunk olyan tömegtermékekkel, amelyeket az egyediség égisze alatt reklá-
moznak. Viszont az ilyen értelemben vett egyediség, a divat, absztraktabb szinten
az utánzás elutasítása, az antimimetizmus is éppúgy mimetikus jelenség, csak el-
lentétes elõjellel. A homo mimeticus ingaszerûen oszcillál a mimetikus és
antimimetikus hatások erõterében, részben tudattalan affekciók, részben pedig tu-
datos, értelemalapú belátások által vezérelve.

27
Így legyen bármily megosztó is

Girard munkássága, elméletének provokatív jellege mindenképpen hozzájárul az
egyéni önreflexióhoz, valamint a tudományos és a közéleti diskurzusokat is újabb
szempontokkal gazdagítja.

JEGYZETEK
1. Cynthia L. Haven: Evolution of Desire: A Life of René Girard. Michigan State University
Press, East Lansing, 2018.
2. René Girard – Pierpaolo Antonello – João Cezar de Castro Rocha: Evolution and
conversion: Dialogues on the origins of culture. Bloomsbury revelations. Bloomsbury
Academic, London, 2017. mû és világa

109



3. Rebecca Adams – René Girard: Violence, Difference, Sacrifice: A Conversation with
René Girard. Religion & Literature 1993. 2. 9–33.
4. Girard et al.: i. m. 25–26.
5. Mind a francia, mind az angol nyelvû kiadásban a „conversion” szóalak szerepel, amely-
nek mindkét nyelven az alábbi fõbb jelentései vannak: átalakítás és átváltás, ebben a kon-
textusban az átalakulás, átváltozás, valamint a vallási értelemben vett megtérés.
6. René Girard: Deceit, desire, and the novel: self and other in literary structure. Johns
Hopkins Press, Baltimore, 1966.
7. Uõ: A theater of envy: William Shakespeare. Oxford University Press, New York, 1991.
8. Uõ: Mi rejtve volt a világ teremtésétõl fogva. (Ford. Lisztes Gábor, Szalay Gabriella)
L’Harmattan, Bp., 2013. 29.
9. René Girard – James G. Williams (eds.): The Girard reader. Crossroad, New York, 1996.
10. Wolfgang Palaver: René Girard’s Mimetic Theory. Michigan State University Press,
East Lansing, 2013.
11. Girard: Mi rejtve volt a világ teremtésétõl fogva. 293–330.
12. Uo. 295–302.
13. Uo. 303–319.
14. Palaver: i. m. 130–134.
15. A mimetikus elmélet valamennyi aspektusát illetõ markáns kritikai álláspontok rö-
vid áttekintéséhez az alábbi írásokra érdemes utalni: Gabriel Andrade: Girard, René. In:
J. Feiser – B. Dowden (eds.): Internet Encyclopedia of Philosophy. 2012. https://iep.
utm.edu/girard, Joshua Landy: Deceit, Desire, and the Literature Professor: Why Girar-
dians Exist. Republic of Letters 2012. 3. https://shc.stanford.edu/arcade/publications/rofl/
issues/volume-3-issue-1/deceit-desire-and-literature-professor-why, valamint Szalai
András: Jézus, a bûnbak? – A girardizmus. https://www.apologia.hu/keresztenyseg/apo-
logetika/jezus-a-bunbak–-a-girardizmus/ 
16. Trevor Cribben Merrill: Critiques of Girard’s Mimetic Theory. In: James Alison –
Wolfgang Palaver (eds.): The Palgrave Handbook of Mimetic Theory and Religion.
Palgrave Macmillan, New York, 2017. 455–461.
17. René Girard: When These Things Begin: Conversations with Michel Treguer. Michigan
State University Press, East Lansing, 2014.
18. Girard et al.: i. m. 222–223.
19. Palaver: i. m. 36–37.
20. Nidesh Lawtoo: The Critic and the Mime: J. Hillis Miller in Dialogue with Nidesh
Lawtoo. The Minnesota Review 2020. 95. 93–119; Uõ: Black Mirrors: Reflecting (on)
Hypermimesis. Philosophy Today 2021. 3. 523–547. 
21. Nidesh Lawtoo: Violence and the Mimetic Unconscious (Part One): The Cathartic
Hypothesis: Aristotle, Freud, Girard. Contagion: Journal of Violence, Mimesis, and
Culture 2018. 25. 159–192. 
22. Nidesh Lawtoo: (New) fascism: Contagion, Community, Myth. Breakthroughs in
mimetic theory series. Michigan State University Press, East Lansing, 2019.
23. A projektrõl részletes információk a http://www.homomimeticus.eu/ weboldalon ol-
vashatók.
24. F. Ferrando: Philosophical Posthumanism. Theory. Bloomsbury Academic, London,
2019; N. K. Hayles: How We Became Posthuman: Virtual Bodies in Cybernetics, Literature
and Informatics. University of Chicago Press, Chicago, 2010; P. K. Nayar: Posthumanism.
Polity Press, Cambridge, 2014.
25. Nidesh Lawtoo: The Phantom of the Ego: Modernism and the Mimetic Unconscious.
Michigan State University Press, East Lansing, 2013.
26. Uõ: The Plasticity of Mimesis. MLN 2017. 5. 1201–1224. 
27. Lawtoo: The Phantom of the Ego. 3.

110

2024/12



FERENCZI SZILÁRD 

ELHANTOLT ÉLETEK
Boldogságvesztés, illetve -keresés a Kihantolt
bûnök címû brit krimisorozatban 

A befogadói értékítélet – mint minden, mi emberi – zsigeri üzemanyaggal fûtött 
értelmi gyakorlat. Mûalkotásba, szövegbe, színjátszott, hangzó és vizuális termékbe,
avagy a mindezeket egyesítõ mozgókép esztétikai és narratív kitárulkozásaiba bele-
szeretni nem puszta észjáték, hanem lelki és érzelmi tapasztalás, amelybõl szubjek-
tív, személyes, elfogult ítélet születik. Keveseké számít, de mindenkinek van.

Elfogultan jelentem ki tehát: a legjobb dráma-, vígjáték- és bûnügyi tévésoro-
zatokat az Egyesült Királyságban gyártják. Bizonyítja ezt az is, hogy a brit mozgó-
képkultúrának az utóbbi 40–50 évben világszerte közismertté vált emlékezetesebb
címei, idézett jelenetei, beköpései fõként a tévés közegbõl származnak. Jóllehet
mind vígjátékok, attól még gondolhatunk itt bátran a Monty Python Repülõ cirku-
sza, a Csengetett Mylord?, a Waczak Szálló, a Fekete Vipera, a Father Ted örökzöld
pillanataira. A nagy brit filmek ma élõ alkotóinak java része a tévénél kezdte, a té-
vés gyakorlat tanított nekik történetmesélõ fegyelmet, mérsékletet, feszességet, le-
gyenek bár forgatókönyvírók, rendezõk, színészek, mindegy. Amerikai társaikhoz
képest a brit tévécsatornák nem ontják a középszerût, hanem tartalmas, izgalmas,
tanulható és tanítható, eredeti ötletbõl kimunkált (tehát nem a más nemzetek már
befutott szenzációinak újragyártásával plusz köröket futó) és jellemzõen csende-
sebb többepizódos drámákat, vígjátékokat, kémsztorikat forgatnak. Utóbbiak egy-
re nagyobb teret nyernek, hogy csak a legfrissebbekbõl hozzak ide példának hár-
mat, a Slow Horses, a The Capture, a Red Eye igazi csemegéi a mûfajnak.

Leginkább viszont a bûnügyi-krimi-nyomozati zsánerben alkot nagyot a brit
tévé. Ahogyan az angol bûnügyi történetek a maguk idejében utat törtek a mûfaj-
nak, úgy újították meg a britek a mozgóképi krimit is azzal, hogy az utóbbi uszkve
30–40 évben egyre hangsúlyosabban a cross-overek szelídebb mûfaji keverésére
szakosodtak, nevezetesen a krimibe csomagolt családi drámákra. (A skandináv
krimiírók is innen leshették el az éles társadalomkritikával és a nyomozók magán-
életi dilemmáival gazdagított mûfaji leágazás mûhelytitkait.) Ezekben a rejtély, a
rejtvényfejtés, valamint a nyomozás folyamatának kibontása nem melléktermék
ugyan, és nem pusztán csak a körítést biztosítja, hanem cselekményszervezõ váz-
ként arra használják az alkotók, hogy az alapvetõ értékek védelmének fontosságát
hangsúlyozzák, valamint a bûn és bûnhõdés hétköznapi, illetve személyes és csa-
ládi szintû mechanizmusait feltárják, elmerülést kínálva egyszersmind a legele-
mibb emberi gyarlóságok olyan kegyetlenül sorsfordító lelki szerkezetébe, amit
egy szakmai párbeszédekkel túlterhelt procedurális zsarukrónika nem bírna meg-
mutatni. (Procedurális zsarukrónikát is kiválót tudnak a britek, a Line of Duty és
a Blue Lights ebben a kategóriában világszám, a krimivel kevert családi dráma gyö-
nyörû példái a Happy Valley és a Scott & Bailey.)

A krimi, mint azt neve is jelzi, a gyilkosság felderíthetõségének kísérleti tere-
pe. Kísérleti, mivel a gyilkos saját személyét kifürkészhetetlenné igyekszik tenni
azzal, hogy indítékát elrejti, a lehetõ legkevesebb nyomot hagyja és alibit gyárt
magának, illetve, ha van rá lehetõség, a holttestet is eltünteti, ezért a kísérlet sike- mûhely
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re a nyomozó asszociatív és dedukciós tehetségét dicséri. Van viszont, hogy a tör-
vény emberének nem sikerül felfedni a tettest, illetve van, hogy az eltûnt szemé-
lyek esete soha nem minõsül gyilkosságnak. A fikcionalizált whodunnit típusú kri-
miben az olvasó/nézõ is részt vehet, az almûfaj pedig a befogadónak is lapot osztó,
a tevõlegességet ugyan nem felkínáló (bár arra is van sikeres/kudarcos kísérlet), de
a könyvlap/vászon/üveg másik oldalán álló harmadiknak is feladvánnyal szolgáló
mûélvezeti rejtvényfejtés. A modern mûvek és azok posztmodern másolataiban
fellépõ legendás nyomozók szabályos dedukcióval és szembesítéssel dolgoznak,
ennek eredménye jószerével letartóztatás, s az olvasó/nézõ részérõl kiskatarzissal
ér fel, ha a vége elõtt már helyesen megsejtett valamit, mert hát õ is szabályos de-
dukciót játszott az elbeszélés által felkínált nyomok mentén logikázva. A hatósá-
gi krimi, tehát zsarukkal, közalkalmazott nyomozókkal, kihallgatással, laborral, 
a nyomok tudományos összevetésével túlterhelt nyomozás és bizonyítás ügyme-
nete/története bár körülményesebb, de nem kevésbé izgalmas folyamat az olva-
só/nézõ számára, mivel az elbeszélés ez esetben is felkínálja a dedukciós nyomér-
telmezhetõséget – ha kissé túl is kell beszéltesse szereplõit –, amelyen a befogadó
szintúgy megtornáztathatja amatõr nyomozói izmait. Nyilván, a hatósági közegek
között is találni legalább egy vagy két kimagaslóan logikázó, a modern nyomozók
tehetségével megáldott zsarut, akivel az olvasó/nézõ azonosulni tud, neki(k) rend-
szerint magánéleti problémái is vannak, az alkotói szándék szerint egyrészt a cse-
lekmény lazításának, másrészt az együttérzés mélyítésének eszközéül, harmad-
részt társadalomkommentár gyanánt.

A gyilkosság pedig az a visszafordíthatatlan, pénzbírsággal, börtönbüntetéssel,
közösségi munkával ki nem egyenlíthetõ gaztett és végcselekvés, ami ugyan egy
életnek vet véget, erõszakosan továbbélhetetlenné téve azt, viszont több életet 
állít egészen más pályára, mint amin addig haladtak, s nyomorítja meg az elhuny-
tat legszûkebb körben gyászolók lelkét, szellemét, netán testét, hovatovább pedig
csa ládi tudatszinten öröklõdik. Ez mind érvényes a gyilkos közvetlen hozzátarto-
zóira is. Ilyformán, a gyilkosság sorscsapás és boldogságvesztés minden benne
érintett számára. A boldogságvesztés, illetve a vesztés ellensúlyozására a boldog-
ságpótlók keresése lesz alább a fõ kérdéskör, némi kontextualizálást követõen, 
figyelve arra is, hogy lehetõség szerint a levezetés minél kevesebb rontócot
(spoilert) tartalmazzon.

Az elõbbi három bekezdésben elhelyeztem lényeges szempontokat, amelyek-
hez késõbbi utalással érdemben visszanyúlhatok az esszé tárgyául választott 
Kihantolt bûnök (Unforgotten) brit krimisorozat röpke véleményezése során. Re-
mélem megbocsáthatóan, az eredeti angol címet használom a továbbiakban, mivel
– bár a magyar is megragadja a tartalmat, tudniillik azt, hogy ezek régi, de a jelen-
ben köztudomásra jutott gaztettek – az unforgotten = el nem felejtett(ek) magyará-
zóbb erõvel bír a lényeget illetõen. A cím ugyanis azokra a régen meggyilkolt sze-
mélyekre utal, akiket a közvetlen hozzátartozók nem képesek elfelejteni azért
sem, mert még azt sem tudták eddig, hogy az egykor eltûnt családtag gyilkosság
áldozata volt, mivel a tettes(ek) a hullát eltüntette(ék), és csak most került elõ. 
A még élõ családtagok boldogságvesztésükre hosszú csendes szenvedés után vég-
re magyarázatot kaphatnak, ami mellé viszont megnyugvás alig jár.

De vegyük módszeresen, lássuk elõbb az alkotókat, a nagy és kis szerkezetet, 
a történetek fõ motívumait. Az Unforgotten megteremtõje Chris Lang író-producer,
akinek ez a sorozat tulajdonképpen a fõmûve, és személy szerint roppant remé-
lem, hogy életmûve ebben és a két másik felejthetõbb alkotásban nem merül ki.
Az eredetileg tévére írt szövegkönyvbõl leforgatott elsõ évadot 2015-ben sugároz-
ták, s az eddig lement 5 évadnak mind a 30 (évadonként 6-6), egyenként közel 60
perces részét a veterán tévés Andy Wilson rendezte, operatõre Gavin Finney és a
dán Søren Bay, pazar zenéjét Michael Price szerezte. Van a csõben egy hatodik112
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évad is, amelyet 2024 végén tervez kihozni az ITV kereskedelmi tévécsatorna. Két-
kapcsos antológia típusú a nagyforma, értem ez alatt azt, hogy az öt évad öt kü-
lönbözõ történet, viszont közös bennük a nyomozócsapat és az elbeszélés szerke-
zete: az elsõ jelenetben elõbukkan egy több éve vagy pár évtizede oszló vagy
csonttá lényegült ismeretlen hulla, amelyhez kihívják Cassie Stuart fõfelügyelõt
és Sunil Sunny Khan felügyelõt a londoni Püspök utcai (Bishop Str.) körzetköz-
pontból. Az évadok sorrendjében a hevenyészett rejtekhelyek/sírok: egy bérház-
pince padlója alatt, a folyó fenekén egy bõröndben, az országút mentén a földben,
kidobott fagyasztóládában és a kandallóba felgyömöszölve. (Utóbbi a Morgue utcai
kettõs gyilkosság analógiájában Poe-fõhajtás). Ugyan a gyilkos beazonosításának
folyamati motívumában az évadok szerkezetileg egyeznek, egyéb lényegi összete-
võikben eltérnek. Kimagaslóan az elsõ három évad jobb – díjakat is ezekért zsebelt
be a sorozat –, a negyedik a bûnrészesek motívumában némileg ismétli a másodi-
kat, viszont a fõhõsöket illetõen döbbenet a vége, az ötödikben pedig a hangsúly
átterelõdik a gyilkosságról egy másik, nem kevésbé izgalmas, de a drámát inkább
éltetõ cselekményszálra. 

Cassie fõfelügyelõnek (a mindig lenyûgözõ Nicola Walker) és csapatának elõbb
nyilván azonosítania kell a hullát. Nem kis munka eredményeként, a helyszínen
vagy a holttesthez tartozóan máshol talált tárgyak segítségével – szerkezeti szem-
pontból ismétlõdõen – az évad elsõ epizódja végére azonosíthatóvá válik az áldo-
zat. A csapatot Cassie vezeti ugyan, de tekintélyét megosztja Sunnyval (Sanjeev
Bhaskar csodálatosan kemény és lágy egyszerre). Fõbb szerepet még négyen visz-
nek a zsaruk közül, két nõ és két férfi, rendõrkarakteri archetipológia szerint a ki-
tartó, a rejtvényfejtõ, a faltörõ és a bátor, viszont nekik a lábmunka és a telefoná-
lás oroszlánrésze jut. Velük szemben Cassie a dedukciót mûvészi szintre emelt 
legendás nyomozók nõutódja, kemény modorral, de erõsen érzékeny lélekkel,
amely nem is bírja sokáig a halmozódó bûnöket, és a harmadik évadban hosszú
pihenõszabadságot vesz ki. A rutinkihallgatások végén mindig feltesz még egy
utolsó, Columbót is megszégyenítõ „jut eszembe még egy dolog”-típusú kérdést.
Férje és anyja rég halott, az apjával lakik, aki saját problémákkal küzd, ezeket 
pedig Cassie nem mindig tudja helyén kezelni, a munka során alkalmazott böl-
csességet képtelen gyakorolni apjával szemben. Sunny elvált, két kamaszlány
édesapja, akikkel állandó harcban áll, családi ügyeihez õ sem elég felnõtt, ahogy
a fõnöke-barátja sem az, de a munkavégzésben együtt mindig eredményesek. Szer-
kezetileg az évad elsõ epizódja gondoskodik arról is, hogy a hulla felbukkanásával
egy idõben felvonuljon a jelenben három-négy lehetséges gyilkos, akik közül egy
az elkövetõ, a többiek vagy bûnrészesek, vagy pusztán gyanúsítottak, viszont van
egyéb titkolnivalójuk. A gyanúba kevertek látszólag érintetlen lélekkel élik a hét-
köznapokat, haladnak, tesznek-vesznek, gond egy szál sem, illetve, ha a felszínen
van, azt is mindössze az idõ múlása okozza, mondjuk az elkerülhetetlen öregedés,
a karrierváltás, a családi szintlépés. A felszín alatt viszont titkuk mélyen be van
falazva, vastag hazugságréteg védi. A második epizódban a felügyelõk együtt vagy
külön rendszerint fel is keresik mindannyiukat, és aztán lassú szívós munkával 
lebontják a hazugságfalakat.

A gyilkos kiléte az évad utolsó felvonásáig nem derül ki (kivétel a 3. évad), ám
addig legalább egy vagy két másik gyanúsított irtózatos nagy bajba kerül a nyomo-
zás miatt. Azonkívül ugyanis, hogy (a bûnrészes körön kívül, lásd 2. és 4. évad)
soha senkinek nem beszéltek a meggyilkolthoz fûzõdött egykori kapcsolatukról,
van egy másik titkuk is, amelynek felfedése a jelenlegi társadalmi helyzetükben,
családi vagy munkaviszonyaikban katasztrófát okozhat. Még így is ez a kisebb baj,
a nagyobb ugyanis a boldogságvesztés, ami legtöbb esetben a gyilkosság környé-
kén vagy már azt megelõzõen, esetleg annak hatására következett be a jelenhez 
képest sok évvel korábban. A szereplõket ez a motívum eltérõ mértékben érinti mûhely
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évadról évadra – mivel évadról évadra más a bûn elkövetésének módszere, más 
az indíték is, és más a benne részt vett személyek érintettségi minõsége –, illetve
a 2. évadban már gyerekkortól boldogságdeficitesek a gyanúsítottak. A tragédia fi-
zikai és lelki nyomot hagy a legtöbb érintettben. Egyesek testi (bénulás, 1. évad)
vagy viselkedésbeli (hirtelen kitörõ erõszakoskodás, 5. évad) sérülést szenvedtek
a boldogságvesztéssel közel egy idõben, mások elváltak (3. évad), szenvedélybete-
gek lettek (2. és 4. évad), és amiatt újból bûnöztek (4. évad). A nem gyilkosok és
nem bûnrészesek, de valamelyest érintettek boldogságvesztése különbözik a töb-
biekétõl, de hasonlít abban, hogy a bûntudat náluk is kapcsolati anomáliában
nyilvánul meg. 

Sokrétûen tagolt egy személyen belül is a boldogságvesztést okozó cseleke-
det fölött hosszú évek során érzett szégyen, az önmarcangolás, a leleplezéstõl
való rettegés. Ez másképpen nem élhetõ túl, csak álarccal: megtanul egy új sze-
repet, átfegyelmezi magát másfajta reflexekre, felölti önmaga alternatív testjel-
mezét. Egészen mássá válik így, mint aki volt és lehetett volna, ha nincs a bak-
lövés, a fiatalkori radikalizmus, esetleg a le nem leplezett egykori bûnözés, avagy
éppen a szándékos vagy véletlen emberölés. Kevesen velejéig romlottak Chris
Lang karakterei közül, aki viszont az, Andy Wilson rendezõ gondoskodik róla,
hogy az álarclevetés pillanatában lehetõleg hosszan kitartott beállítással az arcot
nagytotálban keretezze, így szemünk láttára változik át, és nézünk egyenesen a go-
nosz szemébe (pompás színészi munka, 3. évad). Mások a hazugságfal teljes le-
bontásakor hangosan vagy némán nyüszítve dobják le boldogságvesztett énjükrõl
az álarcot, azt, amely alá begyömöszölték oly régen már egykori boldogságot kere-
sõ és annak lehetõségétõl végképp megfosztott önmagukat, például egyesek az 1.,
a 2., a 4. és az 5. évad végén. Megint mások csatakosan verejtékezve támasztják be-
lülrõl a hazugságfalat a 2. évad végén, mert boldogságvesztésük ugyan nem önhi-
bájukból származott, viszont a boldogságuk elrablóinak adott erõszakos válaszu-
kért a BTK igen hosszú börtönbüntetést helyez kilátásba. A boldogságkeresés 
viszont mindenkinél reflex, a régi elveszett helyére újat szereznének be, de hosszú
távon mindössze kettejüknek sikerül csupán, az 1. és a 3. évad egy-egy szereplõ-
jének. Amit rajtuk tévesen álarcként azonosítunk, az valójában a megtért lélek bé-
két lelt virágzása, viszont az újonnan megtalált boldogság ismételt elvesztésének
kilátása (mert a nyomozás közismertté tette régi bûneiket) nem a hatóság, hanem
a társadalmi türelmetlenség bûnévé lényegülhetne, ha nem állna ki mellettük 
a feltétel nélküli elfogadásból jelesre vizsgázó hû társ. 

A körülmények, az elkövetés alanyai és tárgyai hétköznapiak, a végcselekvés
– a gyilkosság maga – viszont rendkívüli, ezzel pedig a sorozat úgy beszél a go-
nosz banalitásáról, hogy minden esetben súlyos társadalomerkölcsi problémák
alulnézeti látószögét kínálja: homoszexuálisok bántalmazása, gyermekek ellen
elkövetett nemi erõszak, kiskorúak ellen elkövetett sorozatos kéjgyilkosság,
rendõri erõszak, családon belüli erõszak. Hiszen bármennyire is ritka az a sze-
mély (nem minden esetben férfi) aki bántja a homoszexuálist, a gyermeket, 
a gyengébbet, és az a rendõr, aki a túlkapás (tulajdonképpen bosszú) bûnébe esik,
azt mégiscsak a család, a környezet, tágabb kitekintéssel pedig a társadalom enge-
délyezi, rosszul értelmezett hûségbõl nem avatkozik közbe és tûri meg nekik, aho-
gyan mindez a nyomozók kérdéseire adott válaszokból is oly sokszor kiderül. Igaz,
a sorozat többször is hangsúlyoztatja egyes szereplõkkel, hogy a közerkölcs más
volt 15–25–40 évvel korábban, de Cassie Stuart fõfelügyelõ ragyogóan megírt kifa-
kadásával gyorsan helyre is teszi a bûnbocsánati kifogás mindörökké pusztító ter-
mészetét a 2. évadban: 

„– Megváltozott. Megváltoztunk. Az olyan emberek, mint õ, már nem siklanak
át a hálón.114
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– Nos, nagyon remélem. De ezt mondták 30 évvel ezelõtt is, meg 20 évvel ezelõtt
is, meg 10 évvel ezelõtt is, és én csak... kurvára imádkozom, hogy a máról 20 év
múlva ne mondják ugyanezt.”

Egyes egyének mellett a társadalom is elégtelenre vizsgázik tehát az
Unforgottenban, amely egyetlen képkockát és egyetlen szövegkönyvi sort sem el-
pazarolva beszél a boldogságvesztésrõl, annak tragikus körülményeirõl, az egyéni
és közösségi felelõsségrõl. Hasonlít ebben sok másik brit gyártású krimivel kevert
családi drámához, viszont esettanulmányainak sokrétû természete, a kiváló forga-
tókönyv és rendezés, a szenzációs színészi alakítások magasan kiemelik mûfaji
környezetébõl. 

mûhely
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SÓFALVI KRISZTINA 

800 KILOMÉTER A FÉSÛKAGYLÓ
NYOMÁBAN – A ZARÁNDOKOK 
BOLDOGSÁGA  

„A hajó a kikötõben biztonságban áll – de nem arra való.” 
A fenti híres, John Augustus Shedd amerikai írótól származó idézet van felfestve egy
színes, faragott táblára, és ez csak egyike azoknak a bölcsességeknek, melyek a kö-
zépkori eredetû Szent Jakab-úton az utolsó száz kilométer elkezdése elõtt mesés 
erdõkön át vezetik a zarándokokat Santiago de Compostela felé. A zarándoklathoz és
másféle kihívásokhoz társított életigazságok az útrakelõk számára nem ismeretlenek,
hisz többségük e bölcsességek, tanítások szellemében indul el az Úton, és követi az
El Camino õsi, mitikus jelképe, a Szent Jakab-kagyló (fésûkagyló) jelzéseit. Noha a za-
rándoklat fogalma általánosan a világszerte található zarándokútvonalakon tett vallá-
si vagy spirituális jelentõségû gyalogos utazások összességére vonatkozik, az alábbi
írás kifejezetten a spanyolországi Szent Jakab-úton személyesen megélt tapasztalata-
imat összegzõ reflexió, mely merít az úttal kapcsolatos leírásokból, naplókból, fil-
mekbõl és az útitársakkal való beszélgetésekbõl is. 

A lassan ezeréves hagyománnyal rendelkezõ, idõsebb Jakab apostol sírjához
vezetõ útra egyre többen lépnek a világ minden tájáról, katolikusok és más vallá-
súak, hívõk és nem hívõk egyaránt. Magyar, sõt erdélyi magyar viszonylatban sem
ismeretlen vagy új keletû a Szent Jakab-úton történõ zarándoklás gyakorlata. Egy-
kori ferences és domonkos rendi kolostorok régészeti feltárásán elõkerült fésû-
kagyló-töredékek tanúskodnak arról, hogy Erdélybõl évszázadokkal ezelõtt is za-
rándokoltak Santiago de Compostelába. 

Az El Camino teljesítésének gondolata bennem is a kikötõben biztonságban
ringatózó, de nyílt vizekre vágyó hajó nyugtalanságával fogalmazódott meg sok
évvel ezelõtt. Arra a kérdésre, hogy az El Camino pontosan mikor kezdõdik el szá-
munkra, többféle válasz létezik. Egyik lehetséges válasz, hogy már akkor elindulok
az úton, amikor legelõször megfogan a szívemben a vágy, és elkezdek érdeklõdni
a zarándoklat iránt. Mások szerint a felkészüléssel, az utazás tudatos tervezésével
és szervezésével kezdõdik a történet. Ismét mások szerint akkor válok zarándok-
ká, amikor ténylegesen megteszem az elsõ lépéseket a sok útvonal valamelyikének
kiindulópontján. De többen vallják azt, hogy valójában csak akkor kezdõdik el az
utam, amikor a végére érek, hazatérek és az ott átélt élményeket és tanulságokat
beépítem az életembe. Azzal kapcsolatosan is többféle felfogás él, hogy mikor ér
véget a zarándoklat, egyáltalán véget ér-e valaha azok számára, akik erre az útra
léptek. Ami viszont közös az El Caminót végigjárók többségének útján, hogy
mindannyiuk útkeresését és elhatározását a gyönyörû hajóképpel ábrázolt sheddi
gondolat vezérli: kilépni a biztonság illúzióját keltõ hétköznapokból, az otthon 
kényelmébõl, a mindennapok egyhangúságából, és egy rövidebb-hosszabb idõ-
szakra átadni magunkat egy teljesen más létmódnak. Egy olyan létmódnak, amely
megannnyi nehézségével együtt is egyszerûbb és letisztultabb a megszokottnál.
Alkalmat ad a lelassulásra, elcsendesedésre, önmagunkkal és Istennel való együtt-
létre, életünk fontos kérdéseinek megválaszolására, esetleg a régóta hordozott ter-116
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hek el ha gyá sá ra. Pró bá ra te szi fi zi kai tel je sí tõ ké pes sé gün ket, le he tõ ség a korlá-
taink meg is me ré sé re, ha tá ra ink tá gí tá sá ra, fé lel me ink le gyõ zé sé re és sok-sok élet -
re szó ló természetközeli, kul tu rá lis és spi ri tu á lis él ménnyel va ló gaz da go dás ra.
No ha az út rö vi debb sza ka sza i nak tel je sí té sé re is van le he tõ ség, az El Camino több
száz km-es gya log lást je lent, mely nek szak rá lis, spi ri tu á lis vég cél ja el jut ni a San -
ti a go de Compostelában Szent Ja kab apos tol ham vai fö lé épült, a fé sû kagy ló mel -
lett szin tén jel kép pé vált, épí té sze ti leg és mû vé szet tör té ne ti leg is mo nu men tá lis
ka ted rá lis hoz. A ka ted rá lis elõtt a ki me rült, de bol dog mo sollyal fényképezkedõ
célba ért za rán do kok lát vá nya azt su gall ja, hogy Szent Ja kab út ján vé gig men ni a
bol dog ság ke re sés nek is egy faj ta út ja.

Sok val lo más ban ol vas ha tó, hogy a za rán do ko kat HÍV JA AZ ÚT. Ez azt je len ti,
hogy aki el kez dett fog lal koz ni az El Camino gon do la tá val, nem lel töb bé nyu gal -
mat, amíg el nem in dul raj ta. Min den nap ja i ban is fo lya ma to san JELeket kap:
olyan ké pek kel, le írá sok kal, sze mé lyek kel ta lál ko zik, olyan ese mé nyek ré sze sé vé
vá lik, me lyek min dig és min den hol az út ra em lé kez te tik, és meg erõ sí tik ben ne azt,
hogy men nie kell. Az én utam is jó val
az elõtt kez dõ dött, hogy el in dul tam vol -
na a me sés, fes tõi fran cia or szá gi kis vá -
ros ból, Saint-Jean-Pied-de-Portból a
Fran cia or szág és Spa nyol or szág ha tár -
vi dé kén hú zó dó Pireneusokon át ve ze tõ
fran cia úton az zal az iz ga lom mal, amely-
 hez ha son lót a hegy má szók és más ext -
rém spor to lók érez het nek. Az az öröm
és lel ke se dés, me lyet az el sõ lé pé sek
meg té te le je len tett a JEL – a fé sû kagy ló
– nyo má ban a Pi re ne u sok egyik leg gyö -
nyö rûbb tú ra út vo na lán, a ké sõb bi ek ben
a ne héz sé gek mel lett is vé gig kí sér te a
har minc két na pig tar tó gya log lást, sa ját
tes ti-lel ki mi vol tom ko ráb ban so ha nem
ta pasz talt pró ba té tel ét. Az összes ma -
gas ság és mély ség kö ze pet te, a leg vá rat la nabb pil la na tok ban és he lye ken is fel buk -
kant a fé sû kagy ló, je lez ve, hogy so ha nem va gyok egye dül, ugyan is ezt az ös vényt
gon dos ke zek már ré ges-ré gen ki je löl ték, fá radt lá bak kop tat ták, és az úton lát ha -
tat la nul is ál lan dó an je len van egy kö zös ség, egy foly to nos ság, kap cso lat a min -
den ko ri za rán do kok és se gí tõ ik kö zött. 

Mi ért in dul nak el egy re töb ben ezen az úton, és mi ért vál lal nak több száz ki -
lo mé te res za rán dok la to kat, no ha az út tel je sí té sét iga zo ló ok le vél meg szer zé sé -
hez elég az utol só száz ki lo mé ter vé gig já rá sa is? Mi ben áll a za rán do kok BOL -
DOG SÁ GA? Mi ben nyil vá nul nak meg en nek az út nak a cso dái? Mi tõl vá lik egy
má sik élet té az éle tün kön be lül? Sok kér dés és meg annyi vá lasz ar ra, hogy mi tesz
bol dog gá az egy hó na pig is el tar tó ván dor lás ban, amely ala pos fel ké szü lés mel lett
is ki szol gál ta tot tá te het és meg pró bál hat fi zi ka i lag és szel le mi leg is. Mert min den-
nap to vább gya lo go lok, a ki me rült ség, a fáj dal mak, az idõ já rá si vi szon tag sá gok,
oly kor az éh ség, szom jú ság gyöt rel me mel lett is, és sem mi vel nem ren del ke zem
azon kí vül, amit a há ti zsá kom ban el bí rok. De az Út egyik leg na gyobb fel is me ré se
az, hogy nincs is szük sé gem több re! Ez a fel is me rés pe dig vég te le nül sza bad dá
tesz, ál ta la le egy sze rû sö dik az élet, le tisz tul nak a min den nap ok. El mond ha tat la -
nul fel sza ba dí tó meg ta pasz tal ni, hogy egyet len fel ada tom van: men ni, ha lad ni a
ki je lölt úton, és meg lát ni mind azt, ami kö rül vesz. Ki zá ró lag ma gam ról gon dos -
kod ni, kül sõ el vá rá sok és meg kö té sek nél kül lé tez ni. És ez a sza bad ság ön ma gá -
ban bol dog gá tud ten ni. A za rán dok lat so rán vissza ke rü lünk egy em ber kö ze li, ter - közelkép
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mészetes életformába és a teremtett világ közelségébe. Valójában HAZAtalálunk,
SZABADokká leszünk. És azzal együtt, hogy az úton sokan járnak, mindenkinek
a saját útját kell járnia és a döntéseit meghoznia. Szabadon dönthetek arról, hogy
észreveszem-e az út szépségeit és csodáit, ahogyan arról is, hogy mihez kezdek 
az elõttem tornyosuló nehézségekkel, olykor testet-lelket kikezdõ fájdalommal. Kí-
mélem a lüktetõ, sajgó testrészt, vagy rálépek és átadom magamat a fájdalomnak,
hisz van már egy elõzetes tudásom arról, hogy Szent Jakab útját végigjárni nem
könnyû feladat, de arról is, hogy minden kín tompul és elmúlik egyszer, az élmé-
nyek viszont életre szólóak. 

Az El Camino útvonalainak többsége úgy van kijelölve, hogy a zarándok fizi-
kailag és érzelmileg is rendkívüli magasságokat és mélységeket élhessen meg, át-
engedhesse magát mindannak, aminek történnie kell vele. Átvezet a spanyol táj
hegyein és völgyein, a tündérvilágot idézõ erdõkön, a végtelenbe veszõ búza- és
pipacsmezõkön, a varázslatosan csillogó tavak és folyók mentén, de átkísér a civi-
lizáción is: a folyók fölé épült impozáns kõhidakon, sok évszázados templomok és
várak mellett, nagyvárosban, kisvárosban, lakott és elnéptelenedett falvakban, kö-
ves földúton, aszfalton, csendes ösvényeken és forgalmas, zajos autóutak mentén.
És a saját utamról jelképesen a nagyvilágba is kilépek, hisz nemcsak Spanyolor-
szágból, hanem más országokból és más kontinensekrõl érkezõk is járják az utat.
Hosszabb-rövidebb közös gyaloglások és beszélgetések során minden kultúrából
kapok egy keveset, részévé válok egy közösségnek, mely állandóan mozgásban
van, és melynek tagjait ugyanaz a cél viszi elõre. Átélek emlékezetes találkozá-
sokat, barátságokat, majd fájdalmas búcsúkat és elengedéseket. Bekerülök egy
áramlatba, egy folyamatba, ugyanazokat az ösvényeket járom, ugyanott imádko-
zom, pihenek, sírok és nevetek, ahol zarándokok milliói tették már ugyanezt.
Megtapasztalom azt, hogy az emberek egy zarándokúton másként viselkednek.
Nyitottabbak, õszintébbek, szeretik önmagukat, egymást, az életet. Örök kérdés,
hogy inkább olyan ember megy az El Caminóra, aki a fentiekre egyébként is ké-
pes, vagy az élmények hatására változunk meg, de mindez az úton végig érzékel-
hetõ. Ahogyan az is, hogy mindenhol jelen van az Isten, a Gondviselés, az a Felsõ
Erõ, mely minden lépésemet igazgatja, melynek létezését meglátni, megragadni
nem – csak érezni tudjuk. Mert vándorlásom minden napján az történik velem,
aminek történnie kell. Egész utamon vezetnek azok a JELek, amelyek az évszáza-
dok során irányt mutattak az elõdöknek is: nemcsak az úttestre, kilométerkövekre,
templomokra, kerítésekre festett, kavicsokból kirakott, virágágyásokba beépített
Szent Jakab-kagyló és a sárga nyilak, de a különféle zarándokszobrok, a kövekre
és falakra írt bölcsességek, a zarándokcipõkbe helyezett virágcsokrok és az idõk
során az úton elhunyt zarándokok emlékére állított keresztek is. A Jézus Krisztus
szenvedéseire és halálára emlékeztetõ keresztek, köztük a híres Vaskereszt, ahol
jelképesen oly sokan letették már a terhüket. A fésûkagyló és a többi jel állandó
jelenléte pedig nemcsak az irányt mutatja meg, hanem egy misztikus kapcsolatot
is teremt köztem és a mindenkori zarándokok között. Ez a megfoghatatlan, de
mindenhol érezhetõ bûvös kapcsolat és együtt zarándoklás kísérte egész utamat
az útjelzõkben, az élõ természetben, a varázslatos hegyvonulatokon, a mesés er-
dõkben, a búzamezõkben, a magaslatokra épült templomok tornyán megcsillanó
napfényben. Az õsrégi katedrálisok falai közt hallgatott zarándokmisék hangula-
tában, ahol ugyanúgy megáldottak bennünket, ahogyan milliókat az évszázadok
során. Az egymásnak jó utat kívánó zarándokok és a helyi lakosok Buen Camino!
köszöntésében. Az úton, ahol mindenki talál kapcsolatot a saját népével is, egy-
egy hazájabeli útitárs vagy segítõ önkéntes személyében, a zarándokszálláson
vagy étteremben az anyanyelvén megfogalmazott üdvözlésben, egy otthonihoz ha-
sonló ételben, egy kõre írt „Gondolatban veled”, vagy más biztató, lélekerõsítõ
üzenetben. Mivel a zarándoklat során átélt megannyi élményt, eseményt, találko-118
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zást, beszélgetést egyszerre képtelen befogadni a szív és az elme, a zarándok
mindvégig intenzíven éli meg a saját létezését, mintha folyton álom és valóság ha-
tárán lebegne. Az élmény eufórikus, sokszor könnyekre fakasztó beteljesedése 
a katedrális elõtti téren történik meg, ahol egy hosszú és nehéz út végén szakrális
és földrajzi értelemben is célba érünk. Ahol megérkezésünk elsõ perceiben át kell
élnünk azt is, hogy nem a cél volt a lényeg, hanem maga az Út. A vándorlás egy-
forma, mégis oly különbözõ mindennapjai, melyek során mindig más tájakon 
sétáltunk, de mindenhol otthon voltunk, és szabadok voltunk. 

Azoknak, akik Santiago után Fisterrába, azaz a „világ végére” is elgyalogolnak,
hogy az eredeti lelõhelyrõl, az Atlanti-óceán partjáról gyûjthessenek Szent Jakab-
kagylót, és a világ egyik legszebb helyén a világítótorony mellett csodálhassák
meg a naplementét, az óceánba belebukó nap igézõen misztikus, az út végéhez
méltó látványt és élményt nyújt. A Fisterrában mûködõ magyar kávézó falára írt
szöveg: „Azt hiszed, vége van? A java még csak most jön...” zarándoknyelven azt
jelenti, hogy a történet nem ért véget. Aki egyszer zarándok lett, örökre az marad,
és nem csak azáltal, hogy a hazatérés után a mindennapi életünkbe is beépülnek,
és élõvé válnak zarándoklatunk tanulságai. Minden utunk után megálmodjuk és
tervezzük a következõt, mert az El Caminón nemcsak azt ismertük fel, hogy mire
vagyunk képesek, és hogy a zarándoklét a maga egyszerûségével és tisztaságával
mennyire szabadokká tesz, hanem teljes mélységében átéltük és megértettük ván-
dorlásunk során azt az igazságot is, amivel útnak indultunk: „A hajó a kikötõben
biztonságban áll – de nem arra való.”

közelkép

119



PÁR IRÁNY A BOLDOGSÁGHOZ

Dél
Tavaly õsszel eljutottunk az óceán partjára. Nem éppen az Óperenciás-hegyen

túlra s még azon is túlra, de mindenképpen nagyon távol kerültünk mindentõl,
ahol és ahogyan mi élni szoktunk. Minden otthonos volt, minden olyan köznapi
– meleg, lágy, színes, édes, illatos, zamatos ás csiricsáré, minden mélyen emberi.
Hát persze, hogy érik a narancs! Hát persze, hogy patkányok és zöld papagájok!
És miért ne szúrna az ember virágot, igen, mûrózsát akár a lazán összekontyolt ha-
jába? Épp egy ötletnyit kellett kilendülnünk a megszokott tengelyünkrõl, s adta is
magát az új súlypont puha fenekünk és táncos lábaink alá. Miért kínlódni, ha
könnyen is lehet? Évekig úgy vártuk a vendégeket, hogy kezdtük a fürdõvel, mert
az hamar megvan, aztán a nappalival, mert az nagyon látszik, a gyermekszobát
csak lazán, mert Istenem, hát gyermekek!, s maradt a hálószoba a nagy szennyes-
kosarával, az ágyról székre, székrõl ágyra költözõ ruhakupacok, tiszták és piszko-
sak, a kinõtt ruhák, amik maradnak, a kinõttek, amik gazdára várnak, újabban 
a kicsinek a kicsi asztala, fejtörés és kín és szenvedés és bánat. Egyszer kiesett a
szekrénybõl a mandalás paplanhuzat, sejtem én, hogy égi jelnek, mert feltettem az
üveges ajtó ablaküvegére, és bizony-bizony mondom néktek, a káoszt is megszé-
píti a napköszöntõn átsugárzó fény a nappaliból. S hát még a déli vidékeket!

Mi az, ami nem bírja meg a fényt, a vendégszemeket? Tulajdonképpen szinte
bármi elviseli, s van, aminek jót is tesz – mi is jól tudjuk a hálószobánkról is, hogy
elõbb-utóbb lehull a függöny, mert mindig eldördül a pisztoly is, ami a színjáték
elején a színpadon megjelent. Ha van titok, az mindig kiderülget, kilóg a lóláb, és
a király meztelen, de egyelõre egyszer élünk, és addig minden rólunk szól, soha
senki másról, a szépre kifényezett Facebook-pofikánkról, kedves cicáinkról, csepe-
redõ lányainkról, minden színû és formájú paradicsomainkról, amit nem rág meg
a tyúk, és nem is kukacos. És ez így van jól. Nem kell talán mindenki mércéjével
megmérettetnie minden tettünknek ahhoz, hogy létjogosultságot nyerjünk, nõhet-
nek az ablak elõtt égig a nyírfák, ha rejtõzködni vágyunk, és csenghet az a csengõ,
hogy a pár perc alatt, míg felér a vendég a kaputól a házig, ruhát húzzunk, és jól
megrázzunk magunk. 

Eljut az ember délre, és belealél a tájba, elkábítja a fény, a szellõ, az ízek, az il-
latok. Megbocsátja hirtelen önmagának minden eddigi bûnét és kétségét, emberek
vagyunk elvégre, gyarlók és esendõk, rendetlenek és élelmesek. Aztán hirtelen
észrevesszük, hogy egyik piculalányom gondosan fényesre puszilt feneke pont
olyan színû, mint a homok, szinte ki sem látszik a gyermekbõl semmi, még a ha-
ja is pont olyan. A felnõttek porból lettek, az tény, na de a gyermekek? 

És hirtelen a legnagyobb hõségben is fázni kezdhetek. És már azt is látom,
hogy nagy köveket hordoz a víz, és nem is olyan messze látszik Afrika.

Észak
Évekig északra húzott a lelkem, fehér-kék tõmondatok közé, gyöngyvirágillatba,

bõ lére fõzött kávék és fegyelmezetten összeszedett gondolatok közé. Dolgoztam
és munkáltam magammal és magamban, várván, hogy a szép és jó, a haszos elké-
szülvén az élethez álljon. Így tanították, így ígérték nekem. 

Mindennek volt eleje és vége, gondolati váza, logikája és kellõs közepe. Min-
den tiszta volt és egyszerû, átlátható és kiszámítható, õszinte és hûséges, jól kö-
rülírható, még körbe is rajzolható. Mindennek volt neve, s minél több mindent 120
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sikerült nevén is neveznem, úgy nyíltak meg a szintek és a szívek, mint a matrjos-
ka babák. Tudtam, hogy mi lesz, tudtam, hogy mi lehet, meddig ér a paplan és
meddig nyújtozhatok. 

Beszélni lehetett, a legtöbb dologról még illett is, tényszerûen, nem mélyre
ásóan, de nem is mellé, csittcsett kevés vagy szinte nulla, egyenes gerinc és sok-
sok hulla, és úgy gondoltam, élnem csak itt és csak így érdemes. Sok mindent
gondoltam, fõleg a világról, magamról egyre kevesebbet, és ez mind nagyon jót
tett nekem. 

Megismertem gombákat, rebarbarát, áfonyát, berkenyét, nevét a fajdkakasnak,
hangját a kakukknak, illatát a télnek, erejét a szélnek, estem hasra jégen, néztem
felhõt égen, s már a poénok is idegen nyelven gurguláztak a nyelvemen. 

Szabad voltam, boldog, és nagyon-nagyon egyedül.  

Közép
Sokáig úgy gondoltam, édesapám halálhíre hozott haza, s ez kicsit igaz is – bár

õszinte pillanataimban egyre tisztább, hogy élet-halál kérdésben a véleményemre
senki nem kíváncsi, privát személyes ügyem és problémám, ha én búsult lelkem
én nyavalyás testemben tétova hiába is bújdosik – ezért senki nem dicsér meg, sen-
ki nem sajnál, nem tapsikol örömében. Fogalmazzunk inkább úgy, hogy egy vil-
lámcsapásnak tûnõ, de semmiképp nem elõzmény nélküli földmegrendülés guri-
gázott velem ide-oda, míg kiderült, hogy vissza többé már nem is vágyom, és 
a nagy-nagy szomoróság és fájdalom tulajdonképpen kegyelmi idõ volt, szünet,
pihi, míg újra lábaim nõttek, és talaj került az új meggyökerezéshez. Innen ered a
többes szám, innen számíthatóan lett a történet egyszerre két, aztán rövid idõ alatt
rengeteg fõszereplõs. És olyan boldogan lettem mellékfõszereplõ, mint még soha. 

Egy lóval és egy kalitkában hozott bagollyal költöztünk a nagyszüleim szülõ-
falujába, ahová sem a szívem, sem a számításaim nem vezényeltek, és hirtelen
másról kezdtek szólni a hétköznapok. Szívbeli kétségeim, egzisztenciális problé-
máim és önkifejezési kényszerem pillanatnyi szublimálódását hirtelen lelki érés-
nek, megvilágosodásnak éreztem, és olyan büszkeséggel hordtam haza az itatóról
a vizet egyenesen a vízforralóba, míg rendezõdött a tér is nekünk, nem csak az idõ,
mint ahogy afrikai nõtestvéreim is tették évezredeken keresztül korsóval a fejü-
kön. Szóba se jöhet Skandinááááviaaaa, csak a jó öreg Afrikaaaa...

A múltbeli sztorik fogytak el leghamarabb, szakállas, igaz-sem-volt lett min-
den poén, és az újak nem teremtõdtek kellõ iramban. Muszáj lett tehát ki-kiszáll-
nom a fejembõl, unalomûzés gyanánt akár. Amikor szezon van, felköltözöm a csa-
ládi piedesztálra, és fõzök veszettül, befõzök, házhoz rendelem a netet, válogatom
az extrémeket, tyúkból a liliputit, kacsából a futót, tulipánból a hollandot, török-
kontyból a törpét, krémbõl az illatmenteset, ruhából a színeset. Tartom a frontot,
és amikor kell, tartom a hátam. Aztán, amikor más szezon van, bõgök, visszasírom
Hufnágel Pistit és az elmaradt karriert, minden levágott tyúkot és kivágott nyári
ruhát, fel nem növõ sütit, fel nem növõ közösséget, gömbölyödök, õszülök és rop-
pantul szenvedek. 

Kilátások
Mikor éppen merre, de megvan a közép, ahonnan indulunk, lehetõleg világító-

tornyot keresni évente párszor. Boldogság ma este az, amikor könnyû valamit
megfogalmaznunk a világról, valamit, bármit, lehetõleg mutatnunk, kóstoltatnunk
is, de bár mondanunk: Szia, világ, jó reggelt, itt vagyok!

Ennyi bõségesen elég.
Barabási-Geréb Mária

közelkép
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Rövid mondatos, írásjelek nélküli
elbeszélés. Északon, ahol a fagy az úr,
és mintha mindenki kezdettõl magá-
nyos lenne. Mint a Wallander-sorozat,
olyan az Elmentem az öcsémhez világa.
Hosszú, fehér tájak, mély, fehér szomo-
rúság. Egy trilógia elsõ darabja.

Nagyon skandináv Karin Smirnoff
regénye, ami azt jelenti, hogy nagyon
általános. Az irodalom paradoxona,
hogy minél pontosabban sikerül meg-
ragadnod valamit, annál egyeteme-
sebb; minél konkrétabb, annál inkább
magunkra érthetjük.

Janna Kippo felkeresi az öccsét, aki
egyedül él egy házban. Janna is egye-
dül él, de az, hogy mitõl élnek egyedül
mindketten, csak fokozatosan tárul fel.
Darabonként kapunk ízelítõt az iszonyat-
ból, kockánként értjük meg, miért nem
szerelem a legvadabb vonzódás sem:
nem mer szerelem lenni, mert azok,
akikhez gyermekként ragaszkodtak
volna, mindketten méltatlannak bizo-
nyultak erre.

Persze az is kiderül, ami egyértel-
mû, mégis mindig meglepõdünk fölöt-
te: az embert meg is formálja az átélt
borzalom, nemcsak elriasztja. A könyv
végén Janna elhozza rég nem látott
anyját az öregotthonból, ahol él, együtt
karácsonyoznak négyesben: õ, az any-
ja, az öccse és az öccse újdonsült barát-
nõje. Ez azonban csak pillanatnyi
boldogság, annak is keserû, hiszen 
a múlt megmarad, amíg csak élnek, és
a ragaszkodástól való félelmet iszonyú-
an nehéz leküzdeni.

A cselekmény rendkívüli természe-
tességgel bonyolódik, semmi sem úgy
váratlan, hogy mesterkélt. A svéd írónõ

nagyon tud mesélni. Mint a nagy írók-
nál mindig, a szereplõk arca, alakja,
figurája a lehetõ legkönnyedébben bon-
takozik ki a mondatokból. Nincsenek
szervetlen portrék, erõltetett megállá-
sok, felemelt ujjak: figyelj, most a jel-
lemzés következik! 

John, a férfi, akire Janna rátalál, s
akivel végül nem mer élni, festménye-
ket fest; maga Janna agyagfigurákat
formál. A mûvészet az egyetlen lehe-
tõség ebben a magányos világban. Az
alkotásokban nem lehet csalódni, ne-
kik nincsen múltjuk, amely feltárul, és
megijeszt bennünket. A mûveink kizá-
rólag a mieink, abból születtek, amik
mi vagyunk, bár olyasmit fogalmaznak
meg, amit nem tudnánk, ha nem lát-
tunk volna hozzá, hogy megformáljuk
õket.

„Feltettem teavizet. John tüzet ra-
kott. Milyen lenne egy férfi tûz nélkül.”
(198.) „Átvergõdtem a havon a kerekes-
székkel. Kétségek nyilalltak a karom-
ba.” (314.) Ez is megejtõ: Karin Smirnoff
soha nem elmélkedésekkel gyõzi meg
az olvasót, hanem váratlan képekkel
vagy kérdésekkel. Egyik rész után sem
következik hosszadalmas magyarázat
arról, hogy Janna miért gondolja ezt 
a dolgot a tûzzel, vagy miért fogják el a
kétségek. Mindent az egyes szám elsõ
személyben elõadott történetbõl értünk
meg, amely egyrészt hátrafelé, másrészt
elõrefelé halad. Az emlékek éppen
olyan fontosak itt, mint a jelen: a jelen
egészen más lenne a gyerekkor nélkül. 

„Elõrefelé élünk, de csak visszafelé
tudunk gondolkodni” – idézi John Lu-
kacs, a magyar származású történetíró
Kierkegaard-t. Ez pusztán a megértés
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távolságára utal. Smirnoffnál annyiban
árnyaltabb, hogy õ nemcsak a távolságra
céloz, hanem arra, hogy a múlt nem
hagy békén, amíg nem tárod fel telje-
sen, méghozzá úgy, hogy meg is értsed,
ami történt, ne csak leltározd fel.
„Amikor az emberek a fenyegetõnek
látott jövõtõl való félelmükben eltörlik
a nyomokat, összekuszálják a szálakat,
elnémítják a múltat, máris nagy erõvel
azon fáradoznak, hogy többé semmi se
állja útját a fenyegetõ jövõnek” – írja
Horváth Andor egyik Oidipusz-tanul-
mányában. Inkább ilyesmirõl van itt
szó, azzal a különbséggel, hogy itt az
emberek a múlttól való félelmükben
törölnék el a nyomokat, vagy lennének
óvatosak a múlt újraépítésében. A múlt
azonban kíméletlen, nem hagyja, hogy
azok, akik megélték, a saját ritmusuk-
ban építsék újra.

Annál is inkább, mert titkokra is
fény derül, és arra, hogy nemcsak a

család volt borzalmas, hanem a barátok
is. Gyakorlatilag az egész élet az volt,
kiszámíthatatlan és kegyetlen. Még
szörnyûbb, hogy nem volt, hanem na-
gyon is van, még mindig zajlik. Janna és
öcsi pedig éppúgy élni szeretne, mint
mindannyian.

Ha a magyar irodalomban keresem
a párhuzamokat, a Rozsdatemetõ jut
eszembe vagy Bálint Tibor, Tar Sándor,
Barnás Ferenc, Totth Benedek regényei.
A világirodalomban Buzzati és Cormac
McCarthy könyvei. Jó társaság ez. 

Patat Bence fordítása pontos és szép:
leképezi és újraalkotja Karin Smirnoff
kopár, mégis gazdag nyelvét. Helmer
Osslund Tájkép õszi színekben címû
festménye, amelynek alapján a borító
készült, mélyen jellemzõ a regény
nyomasztó szépségére.

Kérem az olvasót, hogy a szépséget
részesítse elõnyben, és ne ijedjen meg
attól, amibõl születik.

téka
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ABSTRACTS

Ágnes Karolina Bakk
Phantom Touch: What Does Virtual

Happiness Look Like?
Keywords: virtual reality, social life,
phantom touch, embodiment, interaction
This essay explores the nature of the
phantom touch experienced on social
VR platforms through social interactions.
The phantom touch has the potential
to induce happiness in users. The
study outlines how VR has emerged as
both a technology and an imaginative
concept. It examines how social virtual
reality platforms can facilitate sociali-
zation and connection with friends. It
highlights that some users experience
phantom touch during simulated face-
to-face interactions. The conclusion
posits that this type of touch, while
highly speculative, may contribute to a
greater sense of fulfillment in users’
otherwise less stimulating virtual lives.

Mária Barabási-Geréb
A Few Directions to Happiness

Keywords: seeking, alone, together, no-
thing, everything
Happiness can be found in watching
the wild ocean in the South or picking
sour berries in the North; it can be
experienced while sitting alone or
being surrounded by a crowd. However,
happiness can also manifest as the
ability to forget, if only for a moment,
that you are seeking it. To be perfectly
candid, happiness resembles the fee-
ling I have now – what a relief that the
résumé in English is finally ready!

Mária Botházi
Variations for Happiness

Keywords: happiness, Romania, dicta-
torship, regime change, way of living
This essay examines the evolving
social landscape of happiness and how
people in Transylvania have related to
it before and after the regime change.
In the past, happiness was neither an
expectation nor a prevalent concept in
public discourse; today, it is regarded
as a desired and essential state of

being. Achieving happiness has become
a societal challenge and a collective
endeavour.

Csanád Demeter 
Entertainment in the “Golden Age”

Keywords: communism, entertainment,
socialist culture, May Day celebrations,
festivals
In Romania, following Nicolae Cea-
uºescu’s rise to power in 1965, a period
of temporary relaxation ensued, during
which the dictator made gestures that
were previously unimaginable until
the mid-1970s. However, after the
announcement of the “small cultural
revolution” in 1972, all aspects of cul-
ture were subordinated to the one-man
dictatorship, and opportunities gradually
diminished. By the 1960s, the foun-
dations of socialist culture had already
been established, signifying a cultural
landscape directed, financed, and
controlled by a single-party state. De-
spite these constraints, questions arise:
how did ordinary people survive the
reign of terror during communism?
How did they entertain themselves,
outsmart the system, and access cul-
tural and educational opportunities?
This study aims to provide answers,
highlighting several examples from the
“treasury of small joys”.

Tünde Dimény-Varga
Our Culinary Pleasures: The Im-

pact of Food, Cooking, and Eating on
Our Mental Well-Being
Keywords: gastronomy, psychology, hap-
piness, gastro-psychology, mindfulness
Eating is a pleasure and a universal
human experience. However, both the
positive aspects of eating and the
nature of happiness have only recently
become subjects of psychological re-
search. What connections can be found
between eating and positive emotions?
What insights does gastro-psychology,
a relatively young discipline, provide
on this topic? For humans, food has
served not only as a means of survival
but also as a source of pleasure.
Nutrients ingested through food can124
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exert a relatively rapid effect on our
mood, and conversely, our mood can
influence our digestion. It is important
to be more aware of the potential
pleasure-enhancing effects of food,
cooking, and eating. Therefore, it is
advisable to become as fluent as
possible in one’s “gastronomic mother
tongue”, while also acquiring some
knowledge of a “gastronomic foreign
language”.

Szilárd Ferenczi 
Lives Unlived: The Loss of, and the

Search for Happiness in the British
Crime Series Unforgotten
Keywords: loss of happiness, TV series,
murder, family
The author seeks to provide a fresh
perspective on the British crime series
Unforgotten (2015-present, ITV, 5 sea-
sons) by employing the motif of loss of
happiness, which defines the past and
present of all secondary characters
introduced in each season. These cha-
racters have a significant connection to
the murders investigated by DCI Stuart
and DI Khan. The loss of happiness is
a harrowing experience for all involved
in every case, even if it does not stem
directly from the violent crime; rather,
it develops over time, fuelled by the
secrets buried within each character –
secrets that, when revealed, could
potentially destroy their lives once
again. By offering a bottom-up pers-
pective on serious socio-moral issues,
the series also addresses the banality of
cruelty, framing the loss of happiness
among individuals as a societal issue.

Katalin Lakatos-Fleisz
What Do We Want from Venice?

The Image of Venice in the 20th and
21st century Hungarian Prose
Keywords: Venice, image, emotional
content, travel, literary tradition
What is the purpose of traveling to
Venice today, and what motivated the
travellers of the 20th century? To what
extent can the popularity of Venice be
traced back to a general image awaiting
manifestation in the form of a visible

city – as an image carries emotional
significance and evokes a desire for
connection? This study explores this
general image within 20th and 21st-
century literary works, ranging from
Dezsõ Kosztolányi to Éva Bánki.

Beáta Lázár
Factors Influencing University

Choice among High School Students
in Transylvania
Keywords: higher education, marketing,
higher education choice, information,
decision making
High school students face a complex
decision when selecting their future
higher education institution. This pa-
per examines the factors influencing
the university choices of Hungarian
high school students in Romania, with
a particular focus on a website that
aids them in the decision-making pro-
cess. The research questions address
the criteria they employ to choose a
higher education institution, the lan-
guage they use to gather information,
and the role of a Hungarian-language
university site in facilitating their
decision. The aim of the research is to
map the university choice habits of the
target audience, exploring aspects such
as the importance of the Hungarian
language, the significance of studying
locally, and the availability of infor-
mation.

Dénes Lõrinczi
Balázs Orbán and the Gendarme-

rie: An Opposition Perspective on an
Armed Guard Corps
Keywords: Transylvania, gendarmerie,
19th century, Balázs Orbán 
The Hungarian Royal Gendarmerie
was definitively dissolved in 1945 due
to its complicity in war crimes. Pre-
viously, during the era of the Austro-
Hungarian Empire, opposition parties,
despite differing political views,
sought the dissolution of the Transyl-
vanian gendarmerie, viewing it as a
symbol of Habsburg oppression since
1849. Following the end of the Hunga-
rian Revolution and War of Indepen-
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dence of 1848-1849, many revolutiona-
ries fled to Turkish territories, where
they were under the protection of the
sultan. During this time, the young
ethnographer Balázs Orbán also arrived
in the Ottoman Empire to resolve
matters related to family inheritance.
The young Transylvanian baron's
relationship with the revolutionaries
significantly influenced his political
conduct and career. The purpose of
this study is to examine the extent and
nature of the aversion toward the
gendarmerie in Balázs Orbán’s politi-
cal conduct, as well as to explore any
possible changes over time, conside-
ring the various reforms of the gendar-
merie. A statement from local press
may also be included in the examina-
tion of Balázs Orbán’s opposition to
the gendarmerie, and more broadly, the
current state of public safety. The
author argues that one should not
reject the gendarmerie solely because
it was initiated by the government;
instead, it is essential to consider the
changes the gendarmerie brought to
the region’s public safety. The conclu-
sion of the study suggests that separa-
ting Balázs Orbán’s different roles – as
the ethnographer who left behind
significant academic work on Szekler-
land and as the parliamentarian de-
monstrating specific political behavior
– may prove beneficial. 

Laura Nistor
The Measure: Happiness – An

Overview of the Specificities of Hap-
piness Measures
Keywords: happiness, subjective well-
being, indicators, index, World Happi-
ness Day
This review focuses on various happi-
ness measures and the specific app-
roaches utilized in subjective quality-
of-life studies. These studies have
developed distinctive indicators and
measurement tools to express subjec-
tive well-being in relatively straightfor-
ward and interpretable quantitative
data. The measurement of happiness
can be integrated into these efforts,

with happiness measures designed to
assess individuals’ feelings of joy
regarding their overall lives or specific
areas of life. The review examines the
specificities of the World Happiness
Report, the Happiness Measure, the
Well-Being Index, and other macro-
level happiness measures.

Emõke Pál
I’m Happy and Full of Expectation

When I Get a Role and Start to Disco-
ver It – Interview by Gábor Gyõrffy
Keywords: acting, film, theatre, public,
happiness
Throughout her career, Emõke Pál has
been drawn to deep and complex
themes that possess social significance
and resonate with audiences. She
believes in artistic freedom and is
eager to engage in new projects, face
challenges, and explore creative formal
solutions, both on stage and in film.
Teaching at the university presents a
unique challenge for her. To date, she
has appeared in three major feature
films, and her performance in the lead
role in Heights and Depths, a film
about the death of climber Zsolt Erõss,
earned her the award for Best Actress
in a Leading Role at the Hungarian
Motion Picture Festival. In this inter-
view, she shares insights into her
career challenges and the joy she finds
in acting. 

Tünde Póka
Active Person = Happy Person?

Keywords: happiness, well-being, va-
lues, physical activity, self-compassion
What does psychology say about hap-
piness and beliefs surrounding it?
What is happiness, and what determines
its level? Can we enhance our happi-
ness, and if so, how? This paper seeks
to address these and similar questions,
highlighting the significant role of
value-congruent goals and actions,
particularly physical activity. We will
explore how physical exercise can
contribute to maintaining our well-
being and what strategies we can
employ to meet the recommended126
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guidelines for exercise while optimizing
our motivation to engage in training.
Finally, the study will discuss the impor-
tant role of self-compassion in our ef-
forts to improve our overall well-being.

Szidónia Rusu – Emese Vita
PhD Students’ Well-Being and

Satisfaction: Analyzing Hungarian
PhD Candidates in Transylvania
Keywords: PhD students, well-being,
supervisory support, workload, mental
health
The well-being and satisfaction of PhD
students are receiving increasing atten-
tion in academic research, reflecting
broader concerns regarding this group’s
mental health and overall well-being.
Studies indicate that PhD candidates
often encounter heightened mental
health challenges, such as stress, an-
xiety, and isolation, compared to their
peers with master’s degrees. This study
focuses on Hungarian PhD students in
Transylvania, analyzing the factors
influencing their happiness and satis-
faction. Based on data collected in 2021
through a non-representative survey of
126 PhD candidates, this research
identifies key factors contributing to
their well-being, including internal and
external motivators, supervisory sup-
port, and the effects of workload and
personal circumstances. In conclusion,
the well-being and life satisfaction of
PhD students are influenced by a
complex interplay of factors, including
supervisory support, workload, perso-
nal resources, and cultural context.
The study recommends institutional
strategies to enhance their overall well-
being and academic success.

Krisztina Sófalvi
800 Kilometres on the Scallop Shell

Trail: The Happiness of Pilgrims
Keywords: El Camino, ship, scallop,
signs, freedom
This summary reflects on personal

experiences along the Saint James’ Way
in Spain. It briefly outlines the history
of El Camino, the spread of the tra-
dition, and the nature of the pilgri-
mage: its starting and ending points,
the places it traverses, and the expe-
riences it offers to pilgrims. It captures
the happiness of pilgrims found in
carefreeness, freedom, closeness to
nature and God, the marvels of built
heritage, and the constant guidance of
the scallop shell, the emblem that con-
nects all pilgrims. At the same time, it
emphasizes the individuality of each
experience, noting that everyone must
follow their own path. The conclusion
is that the El Camino will never truly
end; once a pilgrim, always a pilgrim,
forever longing for new journeys. 

Péter Tóth-Lipták
Mirror, Mirror, Tell Me! René

Girard’s Theory of Mimetic Desire
Keywords: René Girard, mimetic the-
ory, philosophy, history, civilization
René Girard (1923-2015) was a histo-
rian, philosopher, social scientist, lite-
rary critic, religious scholar, cultural
analyst, and a thinker in the fields of
anthropology and theology. He was
also a provocateur, an intuitive philo-
sopher, and someone with a keen
insight into the essence of things. He
could be described with numerous
other labels depending on how one
views the French scholar’s body of
work. Girard, one of the most distinc-
tive theorists of the second half of the
20th century, enjoyed growing recog-
nition worldwide due to his unique
perspectives on the entirety of human
civilization, including both its history
and contemporary aspects. His name is
associated with several controversial
concepts that, when considered toge-
ther, form a comprehensive theory
about human evolution and nature, the
development of religion and culture,
and interpretations of biblical texts. 
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